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que vienen de Francia” in Yvette Bürki and  Henriette Partzsch (ed.), J/=/+(=/(,&6$*),1,)-*T(A+"$=)&+(
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CURRÍCULUM VITAE  
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1. DATOS ADMINISTRATIVOS Y DE GESTIÓN 
Profesora Titular de Escuela Universitaria (27/10/89) 
Profesora Titular de Universidad (20/02/2000) 
Nº FUNCIONARIO: A44EC2748991113 
Tramos docentes: 4 
Tramos de investigación: 2 
Tramos autonómicos: 3 
 
Vicedecana de Relaciones Internacionales: (25-05-2016 hasta la actualidad) 
 
Secretaria del Departamento de Traducción e Interpretación: (01-09-
2009/05-10-2009) 
 
Coordinadora del Programa Erasmus: (01-10-1990/30-09/1996) 
 
CENTRO: Facultad de Traducción e Interpretación de la Universidad de 
Granada 
DIRECCIÓN : C/ Buensuceso 11. 18002 Granada 
mmfs@ugr.es 
Tlf.: +34 958 24 6260 
Fax: +34 958 24 4104 
!

2. FORMACIÓN ACADÉMICA 
Diplomatura en Traducción e Interpretación, Univ. de Granada (1984) 
 
Licenciatura en Filología Hispánica, Universidad de Granada (1984) 
 
Stage de Interpretación de Conferencias en el Institut Supérieur  
d’ Interprétariat et Traduction, París (1986) 
 
Doctorado en Filología Hispánica (1993) 
 
POSGRADUADA con Memoria de licenciatura: La estructura de los textos 
hablados en español: procedimientos discursivos y conectores en las 
conversaciones específicas  
Facultad de Filosofía y Letras. Universidad de Granada    
30-9-1986 
Sobresaliente por unanimidad 
 
DOCTORA en Filosofía y Letras. Sección de Filología Hispánica 



TESIS  De la ironía en la conversación. El principio de pertinencia aplicado 
a un corpus en francés 
16-11-1993 
Sobresaliente por unanimidad 
 
IDIOMAS: Francés, Inglés 
Nivel profesional 
 
 
 
 
3. ACTIVIDAD DOCENTE 
En la Facultad de Traducción e Interpretación de la Universidad de 
Granada: 
Docencia desde 1985 en “Técnicas de Interpretación Consecutiva francés-
español” y en “Traductología”.  
 
Docencia desde 2002 en el  Máster de Traducción e Interpretación de la 
FTI de la Universidad de Granada: “Curso de Historia e Historiografía de 
la Traducción y la Interpretación”. “Curso de Didáctica de la 
Interpretación”.  
 
Docencia desde 2013 en el Máster de Interpretación de Conferencias de la 
FTI de la Universidad de Granada. 
 
Docencia desde 2014 en el Máster de Traducción Profesional de la FTI de 
la Universidad de Granada. 
 
En centros extranjeros : 
 
6- 1- 1987 al 6 -3 – 1987,  Profesora visitante  Institut Libre Marie Haps, 
Bruselas, Bélgica 
 
6-1-1988 al 6- 3- 1988 ,   Profesora visitante  Institut Libre Marie Haps, 
Bruselas, Bélgica 
 
6-1-1989 al 6-3-1989,  Profesora visitante  Institut Libre Marie Haps y 
Institut Supérieur de Traducteurs et Interprètes (ISTI), Bruselas, Bélgica 
 
Docencia en el Máster de Estudios Avanzados en Traducción e 
Interpretación de la Facultad de Idiomas de la Universidad Autónoma de 
Baja California, Mexicali (México),  del 10/01/2005- 15/01/2005. 
 



Docencia en el Máster en Traducción e Interpretación del Instituto Superior 
de Intérpretes y Traductores, México, D.F. (mayo de 2009) 
 
 
4. PARTICIPACIÓN EN PROYECTOS DE INVESTIGACIÓN 
FINANCIADOS (los más relevantes de los últimos años)  
 
2015-2018: Proyecto de investigación (PFFI 2014-56617-P.): La calidad en 
Interpretación Simultánea: influencia en su percepción de factores no verbales.  
 
GRUPO ECIS (Evaluación de la calidad en interpretación simultánea), HUM-560,  
Junta de Andalucía, desde 1995 hasta la actualidad. Proyectos de investigación más 
relevantes:  
 
2007-2011: "Interpretación Simultánea: Maximizadores y minimizadores de la calidad."  
Proyecto de Excelencia. Ref. HUM-02730, Junta de Andalucía. 
 
2007-2010: “Parámetros de calidad en interpretación de conferencias: expectativas,  
evaluación y contextualización”, Proyecto I+D, Programa Plan Nacional I+D, 
Ref. HUM 2007-62434/FILO,  
Ministerio de Ciencia y Tecnología 
 
2002-2005: Evaluación de la calidad en interpretación simultánea: parámetros de 
incidencia.  
Ref. BFF2002-00579, Ministerio de Ciencia y Tecnología 
 
 
5. PARTICIPACIÓN EN PROYECTOS DE INNOVACIÓN 
DOCENTE ( los más relevantes de los últimos años) 

Entre los proyectos de innovación docente desarrollados por el grupo ECIS 
destacan los siguientes:  

2006: Premio de Innovación Docente de la Universidad de Granada por el 
trabajo “Elaboración de CD-ROMs multimedia interactivos para el 
autoaprendizaje en interpretación bilateral: alemán, español, francés e 
inglés” 

2005- 2007: "ABil (Autoaprendizaje en Interpretación Bilateral): alemán, 
español, francés e inglés." Vicerrectorado de Planificación, Calidad y 
Evaluación Docente; Universidad de Granada. 

2003-2004: "Elaboración de CD-ROMs multimedia interactivos para el 
autoaprendizaje en Interpretación Bilateral:alemán, español, francés e 



inglés." Premio de Innovación Docente 2006 de la Universidad de Granada. 
Vicerrectorado de Planificación, Calidad y Evaluación Docente; 
Universidad de Granada. 

2001-2002: "Autoaprendizaje en Interpretación Bilateral: Situaciones 
Prototípicas." Vicerrectorado de Planificación, Calidad y Evaluación 
Docente; Universidad de Granada. 

1999-2000: "Grabación y edición de material audiovisual sobre 
interpretación de conferencias." Ref. APC1999-0106, Ministerio de 
Educación y Cultura. 

 

6. OTROS PROYECTOS DE INNOVACIÓN DOCENTE con otros 
grupos de investigación 

2008-09: Proyecto de innovación pedagógica: Enseñanza y aprendizaje de 
la geometría con ayuda de textos clásicos innovadores 
Vicerrectorado de Planificación, Calidad y Evaluación Docente de la 
Universidad de Granada     
INVESTIGADOR PRINCIPAL Moisés Coriat Benarroch, Departamento de Didáctica  
de la Matemática, Facultad de Ciencias de la Educación, Univ. de Granada 
POSICIÓN DE LA AUTORA EN ESTE GRUPO: Traductora textos matemáticos de 
geometría y anotaciones para la traducción de textos matemáticos  
 
 
7. PUBLICACIONES (las más relevantes de los últimos años) 
 
AUTORES: M.ª Manuela Fernández Sánchez 
TÍTULO: “Understanding Interpreting and Diplomacy: Reflections on the 
Early Cold War (1945-1963)”, en Michael Kelly, Hilary Footitt and 
Myriam Salama-Carr (eds.), The Palgrave Handbook of Languages and 
Conflict. Houndmills: Palgrave, 2019, pp. 395-418. 
 
AUTORES: M.ª Manuela Fernández Sánchez 
TÍTULO: “Faithful Echo ‘in his way’: Robert B. Ekvall’s memoirs”, en 
Dörte Andres, Klaus Kaindl and Ingrid Kurz (eds.), Dolmetscherinnen und 
Dolmetscher im Netz der macht. Autobiographisch konstruierte 
Lebenswege in autoritären Regimen. Berlin: Frank&Timme, 2017, pp. 171-
188. 
 
AUTORES: M.ª Manuela Fernández Sánchez 



TÍTULO: “History and historiography”, en Claudia V. Angelelli and Brian 
James Baer (eds.), Researching Translation and Interpreting. London and 
New York: Routledge, 2016, pp. 97-107. 
 
AUTORES: M.ª Manuela Fernández Sánchez 
TÍTULO: “Reading War Photographs. Who is the Photographer?”, Post in 
Close Encounters in War Blog (www.closeencountersinwar.com), 2015. 
 
AUTORES: M.ª Manuela Fernández Sánchez 
TÍTULO: “What does ‘proximity’ mean for local interpreters working in 
conflicto zones”, Post in Close Encounters in War Blog 
(www.closeencountersinwar.com), 2015. 
 
AUTORES: M.ª Manuela Fernández Sánchez 
TÍTULO: “Interpreters in the Field” Friends or Foes?”, en Anxo 
Fernández-Ocampo and Michaela Wolf (eds.), Framing the Interpreter. 
Towards a visual perspective. London and New York: Routledge, 2014, pp. 
172-180. 
 

 

AUTORES: Kora Basich Peralta y M.ª Manuela Fernández 
TÍTULO: “Cómo entienden la evaluación los profesores de interpretación. 
Propuesta de colaboración entre docentes mexicanos y españoles”, en Kora  
Basich et al. (coords.), Los retos del futuro en la traducción 
contemporánea. Perspectivas diversas. Mexicali: Univ. Autónoma de Baja 
California, Mexicali, 2014. 
 
 
AUTORES: M.ª Manuela Fernández Sánchez 
TÍTULO: “A Bilingual Officer Remembers Korea: a Closer Look at 
Untrained Interpreters in the Korean War”, en Hilary Footitt and Michael 
Kelly (eds.), Languages and the Military. Alliances, Occupation and Peace 
Building. Houndmills: Palgrave, 2012, pp. 115-130. 
 
 
AUTOR: M.ª Manuela Fernández Sánchez 
TÍTULO: “¿Por qué resulta tan prescindible el estudio de las teorías de la 
traducción? Una reflexión sobre los docentes como historiadores de la 
ciencia”, en Kora Evangelina Basich Peralta et al. (coords.), Traduciendo 
culturas: más que un desafío. Mexicali: Universidad Autónoma del Estado 
de Baja California, 2012, pp. 73-94. 
 
 



AUTOR: Grupo ECIS 
TÍTULO: “Quality in Interpretation”, en Carol A. Chapelle (ed.), The 
Encyclopedia of Applied Linguistics. USA: John Wiley & Sons, 2012.  
 
AUTOR: M.ª Manuela Fernández Sánchez 
TÍTULO: “Interpreting in the Cold War: military, political and diplomatic 
settings”, en M. J. Blasco Mayor and M.A. Jiménez Ivars (eds.), 
Interpreting Naturally. A Tribute to Brian Harris. Bern: Peter Lang, 2011, 
pp. 63-191. 
 
 
AUTORES: M.ª Manuela Fernández Sánchez, Jesús Baigorri Jalón e Icíar 
Alonso Araguás 
TÍTULO: “Las fuentes en la historia de la interpretación: algunos ejemplos 
prácticos”, en Susana Cruces Colado et al. (eds.), Traducir en la frontera. 
Granada: Atrio, pp. 971-988, 2011.  
 
 
AUTORES: Jesús Baigorri Jalón y M.ª Manuela Fernández Sánchez 
TÍTULO: “Understanding High-level Interpreting in the Cold War: 
Preliminary Notes”, FORUM 8(2): 1-29, Presses de la Sorbonne Nouvelle, 
2010.   
 
AUTORES: M.ª Manuela Fernández Sánchez  
TÍTULO: “Understanding the Role of Interpreting in the Peacemaking 
Process at the Korean Armistice Negotiations (Panmunjom 1953)”, Journal 
of Interpreting and Translation Studies 13(2): 231-249, Hankuk University 
of Foreign Studies, Seoul, 2010 
 
AUTORES: M.ª Manuela Fernández Sánchez  
TÍTULO : “Sobre el tratamiento de las fuentes en la historiografía 
posmoderna: archivos, fotografías y memorias de intérpretes en la Guerra 
Fría”, en Rosa Rabadán et al. (eds.), Lengua, traducción, recepción: en 
honor de Julio-César Santoyo. León: Universidad de León, pp. 231-246, 
2010. 
 
AUTORES: M.ª Manuela Fernández Sánchez y Ricardo Muñoz Martín  
TÍTULO:  Aproximaciones cognitivas al estudio de la Traducción y la 
Interpretación. Granada: Comares, 2008 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
AUTORES: M.ª Manuela Fernández Sánchez  
TÍTULO: “La escritura autobiográfica como fuente: La jaula de oro y 
Samán Abdul Mayid, intérprete de Sadam Husein”, en Luis Pegenaute et 
al. (eds.) La traducción del futuro: mediación lingüística y cultural en el 
siglo XXI, pp. 503-515. 
CLAVE: CL 
 
AUTOR : M.ª Manuela Fernández Sánchez et al.  
TÍTULO :  “La incidencia del parámetro transmisión correcta del discurso 
original”. En A. Collados Aís et al. (eds.), La evaluación de la calidad en 
interpretación simultánea. Parámetros de incidencia. Granada: Comares, 
pp. 89-104, 2007. 
 
AUTOR: Macarena Pradas Macías, Ángela Collados Aís y M.ª Manuela 
Fernández Sánchez.  
TÍTULO: “La incidencia del parámetro transmisión completa del discurso 
original”. En A. Collados et al. (eds.) La evaluación de la calidad en 
interpretación simultánea. Parámetros de incidencia. Granada: Comares, 
pp.105- 122, 2007. 
 
AUTOR: María Manuela Fernández Sánchez  
TITULO: “La traducción especializada bajo sospecha: valoraciones 
negativas de un grupo de expertos”, Confluências 1, pp. 87-105, 2004. 
 
AUTOR: María Manuela Fernández Sánchez  
TITULO: “Punto de vista interno y externo sobre la traducción: ¿podemos 
decir algo nuevo desde la traductología contemporánea?, Meta 50 (4): 1-18, 
2005. 
 
AUTORES: Ángela Collados Aís y  María Manuela Fernández Sánchez 
(eds.) 
TITULO: Manual de Interpretación Bilateral. Comares: Granada, 2001. 
 
AUTORES: Ángela Collados Aís, M. ª Manuela Fernández Sánchez y 
Daniel Gile (eds.)  
TITULO: La evaluación de la calidad en interpretación: investigación. 
Comares: Granada, 2003. 
 



AUTORES:  José Antonio Sabio Pinilla y M. ª Manuela Fernández 
Sánchez 
TITULO: O discurso sobre a tradução em Portugal. O proveito, o ensino e 
a crítica. Antologia (c. 1429-1818). Edições Colibrí: Lisboa, 1998. 
 
 
 
 
8. ESTANCIAS DE INVESTIGACIÓN EN CENTROS DE 
RECONOCIDO PRESTIGIO 
 

Visiting Scholar en Rutgers University (The State University of New 
Jersey, EEUU), del 7/06/2009 - 7/08/2009 
 
Visiting Researcher en New York University, EEUU, del 1/06/ 2010 – 
31/07/ 2010 
 
Visiting Researcher en Institut für Translationswissenschaft, Universidad 
de Graz, Viena, del 31/01/2014 – 18/02/2014 
 
9. PONENCIAS EN CONGRESOS POR INVITACIÓN (en el periodo 
de evaluación solicitado y las más relevantes de años anteriores) 
 

1. CENTRO DE DESTINO: Moscow State Linguistic University 
 
FECHAS DE LA VISITA: del 21 al 26 de enero de 2019 
 
OBJETO DE LA VISITA: II International Interpreters Forum Global 
Dialogue: “The Interpreter of the Future Reloaded”  
 
Título de la ponencia: “Interpreting and Globalization: the perspective of 
interpreter training” 
 
2. CENTRO DE DESTINO: Universidad Autónoma del Estado de Baja 
California, Mexicali, México. 
 
FECHAS DE LA VISITA: 19-21 de abril de 2012 
OBJETO DE LA VISITA: Congreso Internacional de Traducción e 
Interpretación, CITI 5: Traduciendo culturas: más que un desafío. 
 



Título de la ponencia: ¿Por qué resulta tan prescindible el estudio de las 
teorías de la traducción? Una reflexión sobre los docentes como 
historiadores de la ciencia. 
 
 
3. CENTRO DE DESTINO: Hankuk University, Seúl (Corea) 
 
FECHAS DE LA VISITA: 18 septiembre - 25 septiembre 2009 
OBJETO DE LA VISITA: New Horizons in Translation and Interpreting 
Studies, The 9th International Conference of Translation and Interpreting 
Studies.  
 
Título de la ponencia: “Negociando la paz (Armisticio de Panmunjom, 
1953) Aproximación a las funciones de la interpretación en situaciones de 
conflicto.”  
 
 
4. CENTRO DE DESTINO: Facultad de Traducción e Interpretación,Vigo 
 
FECHAS DE LA VISITA: 15 octubre - 17 octubre 2009 
OBJETO DE LA VISITA: IV Congreso de la Asociación Ibérica de los 
Estudios de Traducción: “Traducir en la frontera” 
 
Título de la ponencia: “Sobre el uso crítico de las fotografías y fuentes 
alternativas en la investigación en interpretación.” 
 
 
5. CENTRO DE DESTINO: Facultad de Traducción y Comunicación 

Jaume I, Castellón 
 
FECHAS DE LA VISITA: 12 noviembre - 13 noviembre 2009 
 
PROGRAMA/OBJETO DE LA VISITA: International Symposium on 
Interpreting Studies in honour of Brian Harris.  
 
Título de la ponencia: “Escenas de la interpretación en la Guerra Fría: 
mediación lingüística, cultural y diplomática.” 
 
 
 
 
 
 



 
5. CENTRO DE DESTINO: Facultad de Traducción e Interpretación, 
Universidad de Málaga 
 
FECHAS DE LA VISITA: 22/10/2003 
OBJETO DE LA VISITA: II Simposio Internacional de Traducción, 
Textos e Interferencias 
Título de la ponencia: “Perspectivas en la investigación sobre 
Interpretación Bilateral y consecuencias didácticas”  
 
 
 
10. PARTICIPACIÓN EN CONGRESOS (en el periodo de evaluación 
solicitado y las más relevantes de años anteriores) 
 
1. CENTRO DE DESTINO: Monash University, Melbourne, Australia 
 
FECHAS DE LA VISITA: del 3 al 5 de junio de 2019 
 
OBJETO DE LA VISITA: 2019 CIUTI CONFERENCE: Bridging the 
divide between theory and practice. 
 
Título de la ponencia: “New and old realities: higher education and 
employment in the training of translators and interpreters at the University 
of Granada”. 
 
 
2. CENTRO DE DESTINO: Faculty of Translation and Interpreting. 
University of Helsinki 
 
FECHAS DE LA VISITA: del 9 al 11 de abril de 2015 
 
OBJETO DE LA VISITA: AIETI 7: XIII Symposium on Translation and 
Interpreting: “Communities of Translation and Interpreting” 
 
Título de la ponencia: “From internship to the profession. Reconstructing 
the Spanish booth in the UE” 
 
 
 
 
 
 



3. CENTRO DE DESTINO: Facultad de Filosofía y Letras, Universidad de 
Málaga 
 
FECHAS DE LA VISITA: del 29 al 31 de enero de 2014 
 
OBJETO DE LA VISITA: AIETI 7: “Nuevos horizontes en los Estudios de 
Traducción e Interpretación” 
 
Título de la ponencia: “La evaluación desde la perspectiva de los 
profesores de interpretación. Un estudio colaborativo entre los docentes 
españoles y mexicanos” 
 
 
4. CENTRO DE DESTINO: Facultad de Idiomas de la Universidad 
Autónoma de Baja California (México) 
 
FECHAS DE LA VISITA: 10 al 12 de abril de 2014 
 
OBJETO DE LA VISITA: 6º Congreso Internacional de Traducción e 
Interpretación (CITI 6): “Traducción y Traductología: los retos del futuro, 
hoy” 
 
Título de la ponencia: “Revisión de modelos docentes y de evaluación en 

interpretación: una propuesta de colaboración entre México y España” 

 
 
5. CENTRO DE DESTINO: Queen’s University Belfast, Northern Ireland, 
UK 
 
FECHAS DE LA VISITA: 24 al 27 de julio de 2012 
 
OBJETO DE LA VISITA: Ponente en la 4th Conference of the 
International Association for Translation and Intercultural Studies:!
Translation and Interpretation and the Politics of Recognition   
Título de la ponencia: “Interpreters’ testimonies in commemorations and 
memorial projects”.!
 
 
 
 
 
 



 
6. CENTRO DE DESTINO: Imperial War Museum and University of 
Reading, Reino Unido 
 
FECHAS DE LA VISITA: 7 al 9 de abril de 2011 
OBJETO DE LA VISITA: Ponente en la I International Conference about 
Languages at war: Policies and Practices of language contacts in conflict 
Título de la ponencia: “Untrained interpreters in armed conflicts: the 
Korean War” !
 
 
11. CONGRESOS ORGANIZADOS POR EL GRUPO 
1. Primer Congreso internacional sobre calidad en interpretación 
simultánea, Almuñécar, Granada, 19-21 abril de 2001 
Publicaciones derivadas del congreso: 
 
Collados Aís, Ángela, Fernández Sánchez, Mª Manuela y Daniel Gile. 2003. La 
evaluación de la calidad en interpretación: investigación. Granada: Comares. 
 
Collados Aís, M.ª Manuela Fernández Sánchez, Pradas Macías, E. Macarena. 2003. La 
evaluación de la calidad en interpretación: docencia y profesión. Granada: Comares. 
 
 
2. Segundo Congreso internacional sobre calidad en interpretación 
simultánea, Almuñécar, Granada, 24 - 26 de marzo de 2011 
Publicaciones derivadas del congreso: Selección de comunicaciones presentadas 
al congreso (en prensa) 
 
 
12. DIRECCIÓN DE PROYECTOS FIN DE CARRERA (PFC), DE 
PROYECTOS DE INVESTIGACIÓN TUTELADA Y DE TESIS 
DOCTORALES (en el periodo de evaluación solicitado y los más 
relevantes de años anteriores) 
 
Dirección de PFC 
 
Natalia Ramos Lane: “Análisis del tratamiento de elementos vinculados a 
la cultura en el subtitulado a través de À bout de souffle, de Jean Luc 
Godard”, junio 2012 
 
Elena Alcalde: “Traductores y editores a debate”,  julio 2010  
Estefanía Muñoz Gómez: “Notas y comentarios del traductor. La práctica 
reflexiva en la enseñanza de la traducción. Análisis de un caso práctico”,  
septiembre 2012 



 
María Martín de Almagro: “Las empresas de traducción británicas y la 
figura del gerente de proyectos”,  junio de 2007 
 
 
Dirección de Proyectos de investigación tutelada 
 
2. Dzana Brancovic: 
“Translating Sacred Texts: Qur’an Translations into Bosnian. A 
Bibliographical analysis” 
 
Anna Fabrizzi: 
De la comunicación política a los medios de comunicación: Propuesta de 
nuevos materiales en la formación en interpretación de conferencias, 
septiembre 2013. 
 
Natalia Galchenko: 
Normas de traducción en la novela Crimen y Castigo (1900-1930), 
septiembre 2012. 
 
William Hixenbaugh: 
Sintaxis y desfase en la interpretación simultánea: un estudio cognitivo 
sobre lenguas de núcleo inicial y núcleo final, diciembre de 2010. 
 
Shelly Alpeter: 
Aproximación a la traducción de la variación lingüística en Gregory 
Rabassa: una perspectiva ética”, Máster en Traducción e Interpretación de 
la Universidad de Granada, septiembre 2009. 
 
Amadou Kane: 
 “La interpretación de la ideología en la didáctica de la interpretación 
simultánea francés-español: un corpus de discursos sobre África de Nicolas 
Sarkozy”, Máster en Traducción e Interpretación de la Universidad de 
Granada, septiembre 2008. 
 
Angelina Tang: 
“Aproximación a la traducción del humor: Los premios Ig Nobel”. 
 Programa de Estudios Avanzados de Traducción e Interpretación. Facultad 
de Idiomas de la Universidad Autónoma de Baja California (México), 
septiembre 2007. 
 
Marissa López Paredes: 



“Registros históricos existentes sobre la presencia de intérpretes y 
traductores en la conquista de Baja California”.  
Programa de Estudios Avanzados de Traducción e Interpretación. Facultad 
de Idiomas de la Universidad Autónoma de Baja California (México), 
septiembre 2007. 
 
 
 
 
Dirección de Tesis doctorales  
 

Angélica Pajarín Canales: “Sociogénesis de las primeras generaciones de 
interpretes en la cabina española”, julio 2017. 
 
Angelina Tang Lay: 
“Aproximación a la traducción del humor y su aplicación a la enseñanza de 
segundas lenguas: The Annals of Improbable Research  y Los Premios Ig® 
Nobel”, febrero 2016. 
 
Amadou Kane: 
“La interpretación de la ideología en la didáctica de la interpretación de 
conferencias: estudio observacional”, febrero 2016. 
 
 
13. OTROS MÉRITOS (en el periodo de evaluación solicitado y los más 
relevantes de años anteriores) 
a) Conferencias: 
1. “La experiencia y la formación en interpretación. Su papel en el 
desarrollo de destrezas cognitivas del intérprete”. Department of Spanish 
and Portuguese. School of Arts and Sciences. Rutgers, The State University 
of New Jersey, USA. 11 de junio de 2009. 
 
2. “La experiencia y la formación en interpretación. Su papel en el 
desarrollo de destrezas cognitivas del intérprete”. Universidad Han Kuk de 
Estudios Extranjeros, Seúl, 23 de septiembre de 2009.  
  
3.   Sobre un eslabón clave en la historia política y militar. Una perspectiva 
traductológica. Máster de Tradución. Perfil investigador. Universidad de 
Granada, 15 abril de 2014.    
 
b) Seminarios de formación: 
1.“La formación en interpretación. Marco teórico y marco pedagógico”. 10 
horas. Lugar y fecha: Department of Spanish and Portuguese. School of 



Arts and Sciences. Rutgers, The State University of New Jersey, USA.  
Junio 2009. 
 
c) Otros puestos de gestión 
1. Coordinadora del Programa de Doctorado Procesos de Traducción e 
Interpretación de la Facultad de Traducción e Interpretación de la 
Universidad de Granada, 2003-2007. 
Mención de calidad del Ministerio de Educación español 
 
2. Coordinadora de los Proyectos Fin de Carrera de la FTI de Granada, 
desde el año 2000 al 2013 
 
3. Tesorera de la Asociación Ibérica de Estudios de Traducción, AIETI 
desde 2008 
 
c) Pertenencia a comités científicos de revistas y de congresos 
1. Revista MONti, Univ. de Alicante 
2. Revista IKALA, Universidad de Antioquia, Colombia 
3. Revista Entreculturas, Universidad de Málaga 
4. Revista RESLA 
5. Comité científico del VII Congreso Internacional de la Asociación 
Ibérica de Estudios de Traducción e Interpretación (AIETI), celebrado en 
Málaga del 29 al 31 de enero de 2015 
 
3. Colaboradora del Centro Virtual Cervantes en el “Proyecto de la 
Enciclopedia Virtual de Historia de la Traducción en España”, desde enero 
de 2006 hasta 2009. 
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-4+*1,1-5(<OC&*%,5(D(<#*7,1,5!

!
!
./'C#-(1-&(<#/D-%+/(!M^MH.(!D'&&-$*'/0-C!0'&$*/#+NZ*<-C!#&*'/0-B-C!:-<*-!+-!0&-BK<<*N/!B'!0'G0#C!$'B*#-$%*'/0-+'C!
P/1,&*1,1(1-(<#/D-%+/(!3'!*/,'C0*Z-<*N/!RK/B-$'/0-+!S*/<+KV'/B#!'G<-,-<*#/'C!-&eK'#+NZ*<-CL!'0<7W7!
E#,1/(1-(%/4+#*C"%*94(!4/,'C0*Z-B#&>-!
24+*1,1(1-(#-,&*0,%*94(!3'A-&0-$'/0#!B'!M&-BK<<*N/!'!4/0'&A&'0-<*N/!B'!+-!IJa!! J*</(1-(-4+*1,1(!I/*,'&C*B-B!
!*"1,1(-4+*1,1(#-,&*0,%*94(!J&-/-B-L!@/B-+K<1-L!HCA-d-!
./'C#-5(*47-5+*8,1/#-5(<#*4%*<,&-5(QLK:(!/RLK:SSSW(![-$'+-!;-%'&!P'/10'2m![*+-&!_'N/!@&-U2!
.T(1-(*47-5+*8,1/#-5F,5U!=X!
24+*1,1F-5(=*4,4%*,1/#,F5(!.*/*C0'&*#!B'!H<#/#$1-!V!O#$A'0*0*,*B-B!
J*</(1-(<,#+*%*<,%*94U!.*'$%&#!B'!'eK*A#!
?-%V,(1-(*4*%*/R=*4(!5=>5=>?5=9!]!8=>=?>?5?=!
!",4+$,(+/+,&U!40.000 €!
B@8*'-4(1-(1-1*%,%*94U!M*'$A#!<#$A+'0#!
!
./'C#-(1-&(<#/D-%+/U!O^"MH"M(!O^Z/*0*,'!-/B!"'K&#+#Z*<-+!%-C'C!R#&!M'&$*/#+#ZV]H":-/<'B!M&-/C+-0*#/!
P/1,&*1,1(1-(<#/D-%+/(!3'!*/,'C0*Z-<*N/!RK/B-$'/0-+!S*/<+KV'/B#!'G<-,-<*#/'C!-&eK'#+NZ*<-CL!'0<7W7!
E#,1/(1-(%/4+#*C"%*94(!4/,'C0*Z-B#&>-!
24+*1,1(1-(#-,&*0,%*94(!3'A-&0-$'/0#!B'!M&-BK<<*N/!'!4/0'&A&'0-<*N/!B'!+-!IJa!! J*</(1-(-4+*1,1(!I/*,'&C*B-B!
!*"1,1(-4+*1,1(#-,&*0,%*94(!J&-/-B-L!@/B-+K<1-L!HCA-d-!
./'C#-5(*47-5+*8,1/#-5(<#*4%*<,&-5(QLK:(!/RLK:SSSWU![-$'+-!;-%'&!P'/10'2!
.T(1-(*47-5+*8,1/#-5F,5U!=X!
24+*1,1F-5(=*4,4%*,1/#,F5U(.*/*C0'&*#!B'!H<#/#$1-!V!O#$A'0*0*,*B-B!
J*</(1-(<,#+*%*<,%*94(!.*'$%&#!B'!'eK*A#!
?-%V,(1-(*4*%*/R=*4U!8=>=?>?5=X!]!8=>=?>?5=F!
!",4+$,(+/+,&U!6\7555!€!
B@8*'-4(1-(1-1*%,%*94U!M*'$A#!<#$A+'0#!
!
!
./'C#-( 1-&( <#/D-%+/U! HO^)4)MH.@(! HCA-<*#! U/*<#! B'! C*C0'$-C! B'! */R#&$-<*N/! #/0#+NZ*<-! V! 0'C-K&KC! C#%&'! '+!
$'B*#-$%*'/0'!
P/1,&*1,1(1-(<#/D-%+/U!3'!*/,'C0*Z-<*N/!RK/B-$'/0-+!S*/<+KV'/B#!'G<-,-<*#/'C!-&eK'#+NZ*<-CL!'0<7W7!



 

 

E#,1/(1-(%/4+#*C"%*94(!4/,'C0*Z-B#&>-!
24+*1,1(1-(#-,&*0,%*94(!3'A-&0-$'/0#!B'!M&-BK<<*N/!'!4/0'&A&'0-<*N/!B'!+-!IJa!J*</(1-(-4+*1,1U!I/*,'&C*B-B!
!*"1,1(-4+*1,1(#-,&*0,%*94(!J&-/-B-L!@/B-+K<1-L!HCA-d-!
./'C#-5(*47-5+*8,1/#-5(<#*4%*<,&-5(QLK:(!/RLK:SSSWU![-$'+-!;-%'&!P'/10'2!
.T(1-(*47-5+*8,1/#-5F,5U!??!
24+*1,1F-5(=*4,4%*,1/#,F5U(.*/*C0'&*#!B'!O*'/<*-!'!4//#,-<*N/!!
J*</(1-(<,#+*%*<,%*94U!.*'$%&#!B'!'eK*A#!
?-%V,(1-(*4*%*/R=*4U!8=>=?>?559!]!8=>=?>?5==!
!",4+$,(+/+,&U(160.536 €!
B@8*'-4(1-(1-1*%,%*94U!M*'$A#!<#$A+'0#!
!
./'C#-(1-&(<#/D-%+/U!.-&<#C!B'!O#/#<*$*'/0#!.K+0*+*/Z`'!'/!+-!J'C0*N/!4/0'Z&-B-!B'!n#/-C!O#C0'&-C!
P/1,&*1,1(1-(<#/D-%+/U!3'!*/,'C0*Z-<*N/!RK/B-$'/0-+!S*/<+KV'/B#!'G<-,-<*#/'C!-&eK'#+NZ*<-CL!'0<7W7!
E#,1/(1-(%/4+#*C"%*94U!4/,'C0*Z-B#&>-!
24+*1,1(1-(#-,&*0,%*94(!3'A-&0-$'/0#!B'!M&-BK<<*N/!'!4/0'&A&'0-<*N/!B'!+-!IJa!! J*</(1-(-4+*1,1(!I/*,'&C*B-B!
!*"1,1(-4+*1,1(#-,&*0,%*94U!J&-/-B-L!@/B-+K<1-L!HCA-d-!
./'C#-5(*47-5+*8,1/#-5(<#*4%*<,&-5(QLK:(!/RLK:SSSWU![-$'+-!;-%'&!P'/10'2!
.T(1-(*47-5+*8,1/#-5F,5U!?5!
24+*1,1F-5(=*4,4%*,1/#,F5U(O#/C'T'&1-!B'!4//#,-<*N/L!O*'/<*-!V!H$A&'C-!B'!+-!fK/0-!B'!@/B-+K<1-!
J*</(1-(<,#+*%*<,%*94(!.*'$%&#!B'!'eK*A#!
?-%V,(1-(*4*%*/R=*4U!5=>5X>?55F!]!5=>5X>?5=5!
!",4+$,(+/+,&U!160.536 €!
B@8*'-4(1-(1-1*%,%*94(!M*'$A#!<#$A+'0#!
!
./'C#-( 1-&( <#/D-%+/(! 4/Z'/*'&1-! B'! [K'&0#C! V! O#C0-C(! 'C0&K<0K&-<*N/! B'+! <#/#<*$*'/0#! V! Z'/'&-<*N/! B'! &'<K&C#C!
0'&$*/#+NZ*<#C!
P/1,&*1,1(1-(<#/D-%+/(!3'!*/,'C0*Z-<*N/!RK/B-$'/0-+!S*/<+KV'/B#!'G<-,-<*#/'C!-&eK'#+NZ*<-CL!'0<7W7!
E#,1/(1-(%/4+#*C"%*94(!4/,'C0*Z-B#&>-!
24+*1,1(1-(#-,&*0,%*94(!3'A-&0-$'/0#!B'!M&-BK<<*N/!'!4/0'&A&'0-<*N/!B'!+-!IJa!J*</(1-(-4+*1,1(!I/*,'&C*B-B!
!*"1,1(-4+*1,1(#-,&*0,%*94U!J&-/-B-L!@/B-+K<1-L!HCA-d-!
./'C#-5(*47-5+*8,1/#-5(<#*4%*<,&-5(QLK:(!/RLK:SSSWU![-$'+-!;-%'&!P'/10'2!
.T(1-(*47-5+*8,1/#-5F,5U!=\!
24+*1,1F-5(=*4,4%*,1/#,F5U(.*/*C0'&*#!B'!HBK<-<*N/!V!O*'/<*-!
J*</(1-(<,#+*%*<,%*94(!.*'$%&#!B'!'eK*A#!
?-%V,(1-(*4*%*/R=*4U!8=>=?>?558!]!8=>=?>?55\!
!",4+$,(+/+,&U!57.600 €!
B@8*'-4(1-(1-1*%,%*94(!M*'$A#!<#$A+'0#!
!
./'C#-( 1-&( <#/D-%+/(! M@4MH(! M&-0-$*'/0#! -K0#$b0*<#! B'! +-! */R#&$-<*N/! 0'G0K-+! '/! 'CA-d#+(! A&#<'C-$*'/0#! +QG*<#L!
C*/0b<0*<#!V!C'$b/0*<#7!M4O?55?]5=889!
P/1,&*1,1(1-(<#/D-%+/(!3'!*/,'C0*Z-<*N/!RK/B-$'/0-+!S*/<+KV'/B#!'G<-,-<*#/'C!-&eK'#+NZ*<-CL!'0<7W7!
E#,1/(1-(%/4+#*C"%*94(!4/,'C0*Z-B#&>-!
24+*1,1(1-(#-,&*0,%*94(!I/*,'&C*B-B!@K0N/#$-!B'!P-&<'+#/-!J*</(1-(-4+*1,1(!I/*,'&C*B-B!
!*"1,1(-4+*1,1(#-,&*0,%*94U!P-&<'+#/-L!O-0-+Kd-L!HCA-d-!
./'C#-5(*47-5+*8,1/#-5(<#*4%*<,&-5(QLK:(!/RLK:SSSWU![-$'+-!;-%'&!P'/10'2!
.T(1-(*47-5+*8,1/#-5F,5U!!
24+*1,1F-5( =*4,4%*,1/#,F5U([+-/!"-<*#/-+!B'! 4o!3! S?555>58W7![&#Z&-$-C!"-<*#/-+'C!B'! 4o3!^&*'/0-B-m!M'</#+#Z1-!B'! +-!
4/R#&$-<*N/!V!+-C!O#$K/*<-<*#/'C!SM4OW!
J*</(1-(<,#+*%*<,%*94(!.*'$%&#!B'!'eK*A#!
?-%V,(1-(*4*%*/R=*4U!5=>5=>?558!]!8=>=?>?55E!
!",4+$,(+/+,&U!\6L555€!
B@8*'-4(1-(1-1*%,%*94(!M*'$A#!<#$A+'0#!
!
./'C#-(1-&(<#/D-%+/(!MHa.HO^(!)*C0'$-!0&*+*/Z`'!*/Z+QC]'CA-d#+]-+'$b/!B'!*/R#&$-<*N/!V!Z'C0*N/!B'+!<#/#<*$*'/0#!'/!'+!
B#$*/*#!B'!+-!H<#/#$1-7 
P/1,&*1,1(1-(<#/D-%+/(!3'!*/,'C0*Z-<*N/!RK/B-$'/0-+!S*/<+KV'/B#!'G<-,-<*#/'C!-&eK'#+NZ*<-CL!'0<7W7!



 

 

E#,1/(1-(%/4+#*C"%*94(!4/,'C0*Z-B#&>-!
24+*1,1(1-(#-,&*0,%*94(!I/*,'&C*B-B!B'!c-++-B#+*B((J*</(1-(-4+*1,1(!I/*,'&C*B-B!
!*"1,1(-4+*1,1(#-,&*0,%*94U!c-++-B#+*BL!O-C0*++-!V!_'N/L!HCA-d-!
./'C#-5(*47-5+*8,1/#-5(<#*4%*<,&-5(QLK:(!/RLK:SSSWU!['B&#!@7!;K'&0'C!^+*,'&-!
.T(1-(*47-5+*8,1/#-5F,5U!!
24+*1,1F-5(=*4,4%*,1/#,F5U(fK/0-!B'!O-C0*++-!V!_'N/!!
J*</(1-(<,#+*%*<,%*94(!.*'$%&#!B'!'eK*A#!
?-%V,(1-(*4*%*/R=*4U!5=>5=>?55?!]!8=>=?>?55X!
!",4+$,(+/+,&U!18,222€!
B@8*'-4(1-(1-1*%,%*94(!M*'$A#!A-&<*-+!
!
./'C#-( 1-&( <#/D-%+/(! 4";^Jp"Ha^(! )*C0'$-! %*+*/Z`'! */Z+QC]'CA-d#+! B'! */R#&$-<*N/! V! Z'C0*N/! B'+! <#/#<*$*'/0#! '/! '+!
<-$A#!B'!+#C!'C0'&'#0*A#C!B'!ZQ/'&#7!
P/1,&*1,1(1-(<#/D-%+/(!3'!*/,'C0*Z-<*N/!RK/B-$'/0-+!S*/<+KV'/B#!'G<-,-<*#/'C!-&eK'#+NZ*<-CL!'0<7W7!
E#,1/(1-(%/4+#*C"%*94(!4/,'C0*Z-B#&>-!
24+*1,1(1-(#-,&*0,%*94(!I/*,'&C*B-B!B'!c-++-B#+*B((J*</(1-(-4+*1,1(!I/*,'&C*B-B!
!*"1,1(-4+*1,1(#-,&*0,%*94U!c-++-B#+*BL!O-C0*++-!V!_'N/L!HCA-d-!
./'C#-5(*47-5+*8,1/#-5(<#*4%*<,&-5(QLK:(!/RLK:SSSWU!['B&#!@7!;K'&0'C!^+*,'&-!
.T(1-(*47-5+*8,1/#-5F,5U!!
24+*1,1F-5( =*4,4%*,1/#,F5U( 4/C0*0K0#! B'! +-! .KT'&! S[+-/! "-<*#/-+! B'! 4/,'C0*Z-<*N/! O*'/01R*<-L! 3'C-&&#++#! '! 4//#,-<*N/!
M'</#+NZ*<-!?555]?558W!!
J*</(1-(<,#+*%*<,%*94(!.*'$%&#!B'!'eK*A#!
?-%V,(1-(*4*%*/R=*4U!5=>5=>?55?!]!8=>=?>?55X!
!",4+$,(+/+,&U!=E796\€!
B@8*'-4(1-(1-1*%,%*94(!M*'$A#!A-&<*-+!
!
./'C#-(1-&(<#/D-%+/(!^"O^MHa.(!)*C0'$-!%*+*/Z`'!B'!*/R#&$-<*N/!V!&'<K&C#C!#/<#+NZ*<#C7![P69]=8X?!
P/1,&*1,1(1-(<#/D-%+/(!3'!*/,'C0*Z-<*N/!RK/B-$'/0-+!S*/<+KV'/B#!'G<-,-<*#/'C!-&eK'#+NZ*<-CL!'0<7W7!
E#,1/(1-(%/4+#*C"%*94(!4/,'C0*Z-B#&>-!
24+*1,1(1-(#-,&*0,%*94(!I/*,'&C*B-B!B'!J&-/-B-L!I/*,'&C*B-B!B'!.b+-Z-L!I"H3L!I/*,'&C*B-B!B'!c-++-B#+*B! J*</(
1-(-4+*1,1(!I/*,'&C*B-B!
!*"1,1(-4+*1,1(#-,&*0,%*94U!c-++-B#+*BL!O-C0*++-!V!_'N/L!HCA-d-!
./'C#-5(*47-5+*8,1/#-5(<#*4%*<,&-5(QLK:(!/RLK:SSSWU![-$'+-!;-%'&!
.T(1-(*47-5+*8,1/#-5F,5U!=8!
24+*1,1F-5(=*4,4%*,1/#,F5U(.*/*C0'&*#!B'!HBK<-<*N/!V!O*'/<*-!!
J*</(1-(<,#+*%*<,%*94(!.*'$%&#!B'!'eK*A#!
?-%V,(1-(*4*%*/R=*4U!5=>5=>=666!]!8=>=?>?55?!
!",4+$,(+/+,&U!?7E557555!A'C'0-C!
B@8*'-4(1-(1-1*%,%*94(!M*'$A#!<#$A+'0#!

(
(

!/4+#,+/5:( %/47-4*/5( /( <#/D-%+/5( 1-( LMNM*( 4/( %/'<-+*+*7/5( %/4( 61'*4*5+#,%*/4-5( /(
-4+*1,1-5(<OC&*%,5(/(<#*7,1,5!

!
!
./'C#-(1-&(%/4+#,+/(!_-/2-$*'/0#!B'!!IJaO-0!SZ&-B#CW!SO-0b+#Z#!%*+*/Z`'!'CA-d#+>*/Z+QC!B'!0*0K+-<*#/'C!V!-C*Z/-0K&-C!B'!
+-! IJaW! .-/0'/*$*'/0#! V! ',#+K<*N/! B'! IJaM'&$! SM'&$*/#+#Z1-! -<-BQ$*<-! '! */C0*0K<*#/-+! 'CA-d#+>*/Z+QC! B'! +-! IJaW7!
J'C0*N/L!/#&$-+*2-<*N/!V!0&-BK<<*N/!B'!$-0'&*-+'C!
!
M*A#!B'!<#/0&-0#(!<'&&-B#!
.T(%/4+#,+/(!5X=\8!
2'<#-5,F,1'*4*5+#,%*94(=*4,4%*,1/#,(!c*<'&&'<0#&-B#!!B'!4/0'&/-<*#/-+*2-<*N/!
24+*1,1-5(<,#+*%*<,4+-5(!^R*<*/-!B'!M&-/CR'&'/<*-!B'!a'CK+0-B#C!B'!4/,'C0*Z-<*N/!S^Ma4W7!I/*,'&C*B-B!B'!J&-/-B-!
L47-5+*8,1/#(#-5</45,C&-U!)*+,*-!.#/0'&#!.-&01/'2!
.T(1-(*47-5+*8,1/#-5F,5U(X(



 

 

?-%V,(1-(*4*%*/U!5=>5=>?5=6!! N"#,%*94U!=!-d#!
!",4+$,(1-&(%/4+#,+/U(?5.000,00€(
!
./'C#-( 1-&( %/4+#,+/(! a',*C*N/L! -TKC0'! V! -+*$'/0-<*N/! B'! +-! %-C'! B'! B-0#C! IJaM'&$! SM'&$*/#+#Z1-! -<-BQ$*<-! '!
*/C0*0K<*#/-+! 'CA-d#+>*/Z+QC! B'! +-! IJaW! V! A&*$'&-! R-C'! B'+! B'C-&&#++#! V! -+*$'/0-<*N/! B'! IJaO-0! SO-0b+#Z#! %*+*/Z`'!
'CA-d#+>*/Z+QC! B'! 0*0K+-<*#/'C! V! -C*Z/-0K&-C! B'! +-! IJaW7! &'<#A*+-<*N/L! 0&-BK<<*N/! V! &',*C*N/! B'! +#C! $-0'&*-+'C!
<#&&'CA#/B*'/0'C!
!
M*A#!B'!<#/0&-0#(!<'&&-B#!
.T(%/4+#,+/(!589?F!
2'<#-5,F,1'*4*5+#,%*94(=*4,4%*,1/#,(!c*<'&&'<0#&-B#!!B'!4/0'&/-<*#/-+*2-<*N/!
24+*1,1-5(<,#+*%*<,4+-5(!^R*<*/-!B'!M&-/CR'&'/<*-!B'!a'CK+0-B#C!B'!4/,'C0*Z-<*N/!S^Ma4W7!I/*,'&C*B-B!B'!J&-/-B-!
L47-5+*8,1/#(#-5</45,C&-U!)*+,*-!.#/0'&#!.-&01/'2!
.T(1-(*47-5+*8,1/#-5F,5U(X(
?-%V,(1-(*4*%*/U!5=>5=>?5=F!! N"#,%*94U!?!-d#C!
!",4+$,(1-&(%/4+#,+/U(YZ.000,00€(
!
./'C#-( 1-&( %/4+#,+/( 3*C'd#! B'! +-C! %-C'C! B'! B-0#C! IJaM'&$! V! IJaO-0L! &'<#A*+-<*N/L! 0&-BK<<*N/! V! &',*C*N/! B'! +#C!
$-0'&*-+'C!<#&&'CA#/B*'/0'C!V!-+*$'/0-<*N/!B'!B*<:-C!%-C'C!B'!B-0#C!
!
M*A#!B'!<#/0&-0#(!<'&&-B#!
.T(%/4+#,+/(!58F?=!
2'<#-5,F,1'*4*5+#,%*94(=*4,4%*,1/#,( c*<'&&'<0#&-B#!!B'!4/0'&/-<*#/-+*2-<*N/!
24+*1,1-5(<,#+*%*<,4+-5U!^R*<*/-!B'!M&-/CR'&'/<*-!B'!a'CK+0-B#C!B'!4/,'C0*Z-<*N/!S^Ma4W7!I/*,'&C*B-B!B'!J&-/-B-!
L47-5+*8,1/#(#-5</45,C&-(!)*+,*-!.#/0'&#!.-&01/'2!
.T(1-(*47-5+*8,1/#-5F,5U(X(
?-%V,(1-(*4*%*/U(5=>5=>?5=\!! N"#,%*94U!=!-d#C!
!",4+$,(1-&(%/4+#,+/U![\S\\\:\\€(
(
./'C#-(1-&(%/4+#,+/(!M&-BK<<*N/L!*/0'&A&'0-<*N/!V!Z'C0*N/!+*/Z`1C0*<-!
!
M*A#!B'!<#/0&-0#(!-%*'&0#!
.T(%/4+#,+/(!X==X!V!X=?9!
24+*1,1-5(<,#+*%*<,4+-5(!;K/B-<*N/!J'/'&-+!I/*,'&C*B-B!B'!J&-/-B-]H$A&'C-!!
L47-5+*8,1/#(#-5</45,C&-(!.'&<'B'C!J-&<1-!B'!qK'C-B-!
?-%V,(1-(*4*%*/U!?5=E! N"#,%*94U!-<0K-+*B-B!
.T(1-(*47-5+*8,1/#-5F,5U!?!
4/,'C0*Z-B#&!<#+-%#&-B#&!
!
!
./'C#-( 1-&( %/4+#,+/( Ma@3IOO4r"! s! Ma@")Oa4[O4r"! 3H! _@! Ja@P@O4r"! 3H! _@! c4)M@! 3H_! fI4O4^! ^a@_! 3H!
fInJ@3^!.HaO@"M4_!=!3H!Ja@"@3@!
!
M*A#!B'!<#/0&-0#(!<'&&-B#!
.T(%/4+#,+/(!8=EE!
2'<#-5,F,1'*4*5+#,%*94(=*4,4%*,1/#,( H)MI34^!fIat34O^!P@s_^)!)7_7!
24+*1,1-5(<,#+*%*<,4+-5(!^R*<*/-!B'!M&-/CR'&'/<*-!B'!a'CK+0-B#C!B'!4/,'C0*Z-<*N/!S^Ma4W7!I/*,'&C*B-B!B'!J&-/-B-!
L47-5+*8,1/#(#-5</45,C&-(!)*+,*-!.#/0'&#!.-&01/'2!
.T(1-(*47-5+*8,1/#-5F,5U!?!
?-%V,(1-(*4*%*/U!=?>5F>?5=?!! N"#,%*94U!X!B1-C!
!",4+$,(1-&(%/4+#,+/U!12.602,40€(

!
./'C#-(1-&(%/4+#,+/( [&#V'<0#!B'!M&-BK<<*N/!'!4/0'&A&'0-<*N/!!
!
M*A#!B'!<#/0&-0#( )'&,*<*#C!MQ</*<#C!a'A'0*0*,#C!@&07!98!_^I!V!@&07!==!_aI!
.T(%/4+#,+/U!&'R7!5\?>5=55=8!



 

 

24+*1,1-5(<,#+*%*<,4+-5U!;K/B-<*N/!J'/'&-+!I/*,'&C*B-B!B'!c-++-B#+*B!
L47-5+*8,1/#(#-5</45,C&-(!['B&#!;K'&0'C!^+*,'&-!
?-%V,(1-(*4*%*/U=66F! ! N"#,%*94U(?55E!
4/,'C0*Z-B#&!<#+-%#&-B#&!



 

 

6%+*7*1,1-5(%*-4+$=*%,5(D(+-%4/&98*%,5(
!
!

K#/1"%%*94(%*-4+$=*%,(
!

!
]41*%-(^U!=?!S9!B'CB'!?5=EW!
?-%V,(1-(,<&*%,%*94(!8=>=?>?5=6!
!
!

(
K"C&*%,%*/4-5(/(1/%"'-4+/5(%*-4+$=*%/R+@%4*%/5(!

!
@K0#&'C!SA#&!#&B'/!B'!R*&$-W(!;-%'&L![-$'+-L!)*+,*-!.#/0'&#].-&01/'2!
M10K+#(!M'&$*/#+#ZV!
!
M*A#!B'!A&#BK<<*N/(!<-A10K+#!B'!+*%&#! M*A#!B'!C#A#&0'(!+*%&#!
c-+B'N/L! a#%'&0#! @7! V! @R&*<-! c*B-+! S'BC7W! M:'! a#K0+'BZ'! D-/B%##u! #R! )A-/*C:! M&-/C+-0*#/! )0KB*'C7! [bZ*/-CL! */*<*-+(! ?XF
! R*/-+(!?\\!! ;'<:-(!?5=6!
HB*0#&*-+!SC*!+*%&#W(!a#K0+'BZ'!
4)P"!:-&B%-<u(!6F9]=]=8]9\695=]F!!
4)P"!'%##u(!6F9]=]8=]EE?5=8]=!!
3#*(!=57X8?X>6F9=8=EE?5=8=!
!
@K0#&'C!SA#&!#&B'/!B'!R*&$-W(!D-BB-BL!@$-+m!.#/0'&#].-&01/'2L!)*+,*-!
M10K+#(!The ‘Carbon Capture’ Metaphor: An English]@&-%*<!M'&$*/#+#Z*<-+!O-C'!)0KBV!
!
M*A#!B'!A&#BK<<*N/(!-&01<K+#!<*'/01R*<#!M*A#!B'!C#A#&0'(!&',*C0-!
_-/ZK-Z'C! c#+K$'/(!!XX!SFFW! [bZ*/-CL!*/*<*-+(!=! R*/-+(!=X! ! ;'<:-(!?5=6!
_KZ-&!B'!AK%+*<-<*N/(!)K*2-!
4))"(!???\]XF=k!!
B#*(!=578865>+-/ZK-Z'CX5X55FF!
!
@K0#&'C!SA#&!#&B'/!B'!R*&$-W(!D-BB-BL!@$-+m!.#/0'&#].-&01/'2L!)*+,*-!
M10K+#(!a-B*-0*,'!;#&<*/Zv!.'0-A:#&(!@/!H/Z+*C:]@&-%*<!M'&$*/#+#Z*<-+!-/B!OK+0K&-+!O-C'!)0KBV!
!
M*A#!B'!A&#BK<<*N/(!-&01<K+#!<*'/01R*<#!M*A#!B'!C#A#&0'(!&',*C0-!
4/0'&/-0*#/-+!f#K&/-+!#R!@&-%*<]H/Z+*C:!)0KB*'C! c#+K$'/(!!=6!S=W! [bZ*/-CL!*/*<*-+(!=86! R*/-+(!=E9!! ;'<:-(!
?5=6!
_KZ-&!B'!AK%+*<-<*N/(!_1%-/#!
4))"(!=\95]569?!
!
@K0#&'C!SA#&!#&B'/!B'!R*&$-W(!.#/0'&#!.-&01/'2L!)*+,*-m!PK'/B1-!O-C0&#L!.*&*-$!
M10K+#(!O+-C*R*<-<*N/!C'$b/0*<-!B'!<#+#<-<*#/'C!,'&%-+'C!A-&-!+-!-BeK*C*<*N/!V!<#B*R*<-<*N/!B'!<#/#<*$*'/0#!'GA'&0#7!H+!<-C#!
B'!+#C!&*'CZ#C!/-0K&-+'C!
!
M*A#!B'!A&#BK<<*N/(!-&01<K+#!<*'/01R*<#!M*A#!B'!C#A#&0'(!&',*C0-!
a',*C0-!HCA-d#+-!B'!_*/Z`1C0*<-!@A+*<-B->)A-/*C:!f#K&/-+!#R!@AA+*'B!_*/ZK*C0*<C! c#+K$'/( 85! S=W! [bZ*/-CL! */*<*-+(!!!
R*/-+(!!;'<:-(!?5=F!
_KZ-&!B'!AK%+*<-<*N/(!@$C0'&B-$>"'g!s#&u!
4))"!5?=8–?5?9!>!']*CC/!??EX–\FFX!
B#*(!=57=5FE>&'C+-7857=7=5$#/!
!
@K0#&'C!SA#&!#&B'/!B'!R*&$-W(!.-&01/'2!.-0'#L!a#%'&0#L!.#/0'&#!.-&01/'2L!)*+,*-!V!.#V-!JK*T-&&#L!@&C'/*#!f'CUC!!



 

 

M10K+#(! M:'! .#BK+-&! @CC'CC$'/0! [-<u(! -! /'g! -AA&#-<:! 0#! 0&-/C+-0*#/! eK-+*0V! -CC'CC$'/0! -0! 0:'! 3*&'<0#&-0'! J'/'&-+! R#&!
M&-/C+-0*#/7!
!
M*A#!B'!A&#BK<<*N/(!-&01<K+#!<*'/01R*<#!M*A#!B'!C#A#&0'(!&',*C0-!
['&CA'<0*,'C7!)0KB*'C!*/!M&-/C+-0*#/!M:'#&V!-/B![&-<0*<'! c#+K$'/( ?E!S=W![bZ*/-CL!*/*<*-+(!=9! R*/-+(!X9!;'<:-(!?5=F!
_KZ-&!B'!AK%+*<-<*N/(!!
4))"(!565F]\F\k!S[&*/0W!=FXF]\\?8!S^/+*/'W!
B#*(!=57=595>565F\F\k7?5=\7==\F6?8!
!
@K0#&'C!SA#&!#&B'/!B'!R*&$-W(!PK'/B1-!O-C0&#L!.*&*-$m!.#/0'&#!.-&01/'2L!)*+,*-m!;-%'&L![-$'+-!!
M10K+#(!c'&%!O#++#<-0*#/C!-/B![:&-C'#+#ZV!*/!H<#_'G*<#/!
!
M*A#!B'!A&#BK<<*N/(!-&01<K+#!<*'/01R*<#!M*A#!B'!C#A#&0'(!&',*C0-!
M:'!s'-&%##u!#R![:&-C'#+#ZV! c#+K$'/( ?5=X!SEW![bZ*/-CL!*/*<*-+(!EF! R*/-+(!6X!;'<:-(!?5=X!
_KZ-&!B'!AK%+*<-<*N/(!P'&+*/>P#C0#/!
4))"!=9\9–\8?k>']4))"!=9\9–\889!
B#*(!3^4!=57=E=E>A:&-C]?5=X]555X!
!
@K0#&'C!SA#&!#&B'/!B'!R*&$-W(!_'N/!@&-U2L![*+-&m!;-%'&L![-$'+-m!.#/0'&#!.-&01/'2L!)*+,*-!
M10K+#(!)A'<*-+!+-/ZK-Z'!C'$-/0*<C!
!
M*A#!B'!A&#BK<<*N/(!<-A10K+#!B'!+*%&#! M*A#!B'!C#A#&0'(!+*%&#!
@!O#Z/*0*,'!_*/ZK*C0*<C!c*'g!#R!M'&$*/#+#ZV!-/B!)A'<*-+*2'B!_-/ZK-Z'L! [bZ*/-CL!*/*<*-+(!6E!R*/-+(!=F\!! ;'<:-(!
?5=?!
HB*0#&*-+!SC*!+*%&#W(!3'!J&KV0'&!.#K0#/!
_KZ-&!B'!AK%+*<-<*N/(!P'&+*/!
4)P"(!6F9]8]==]5?FEE\]9!
3#*(!=57=E=E>6F98==5?FF?58!
!
@K0#&'C!SA#&!#&B'/!B'!R*&$-W(!@&*-//'!a'*$'&*/uL!.'&<'B'C!J-&<1-!B'!qK'C-B-L!)*+,*-!.#/0'&#].-&01/'2!
M10K+#(!O#/0'G0K-+!C'+'<0*#/!R#&!0'&$!'/0&*'C!
!
M*A#!B'!A&#BK<<*N/(!<-A10K+#!B'!+*%&#! M*A#!B'!C#A#&0'(!+*%&#!
@!O#Z/*0*,'!_*/ZK*C0*<C!c*'g!#R!M'&$*/#+#ZV!-/B!)A'<*-+*2'B!_-/ZK-Z'L! [bZ*/-CL!*/*<*-+(!?5F! R*/-+(!??8!
! ;'<:-(!?5=?!
HB*0#&*-+!SC*!+*%&#W(!3'!J&KV0'&!.#K0#/!
_KZ-&!B'!AK%+*<-<*N/(!P'&+*/!
4)P"(!6F9]8]==]5?FEE\]9!
3#*(!=57=E=E>6F98==5?FF?58!
!
@K0#&'C!SA#&!#&B'/!B'!R*&$-W(!.#/0'&#!.-&01/'2L!)7L!;-%'&!P'/10'2L![7!V!PK'/B1-!O-C0&#L!.7!
M10K+#(!M'&$*/#+#Z1-!A-&-!M&-BK<0#&'C!'!4/0Q&A&'0'C(!I/-!A'&CA'<0*,-!*/0'Z&-B#&-!
!
M*A#!B'!A&#BK<<*N/(!$#/#Z&bR*<#! M*A#!B'!C#A#&0'(!+*%&#!
[bZC7(!?E9! ;'<:-(!?5==!
HB*0#&*-+!SC*!+*%&#W(!HB*<*#/'C!M&-Z-<-/0#!!
_KZ-&!B'!AK%+*<-<*N/(!J&-/-B-!
4)P"(!6F9]9X]68\F95]X]8!
!
@K0#&'C!SA#&!#&B'/!B'!R*&$-W(!.#/0'&#!.-&01/'2L!)7L!;-%'&!P'/10'2L![!
M10K+#(!M'&$*/#+#Z*<-+!O#$A'0'/<'!*/!M&-/C+-0*#/!
!
M*A#!B'!A&#BK<<*N/(!<-A10K+#!B'!+*%&#! M*A#!B'!C#A#&0'(!+*%&#!
M'-<:*/Z!-/B!_'-&/*/Z!M'&$*/#+#ZV(!"'g!)0&-0'Z*'C!-/B!.'0:#BC7!![bZ*/-CL!*/*<*-+(!96!!!R*/-+(!=5E! ;'<:-(!?5==!
HB*0#&*-+!SC*!+*%&#W(!f#:/!P'/T-$*/C7!!
_KZ-&!B'!AK%+*<-<*N/(!@$C0'&B-$>"'g!s#&u!



 

 

4)P"(!6F9]9X]68\F95]X]8!
!
@K0#&'C!SA#&!#&B'/!B'!R*&$-W(!a'*$'&*/uL!@7m!J-&<*-!B'!qK'C-B-L!.7L!.#/0'&#].-&01/'2L!)7!!
M10K+#(!O#/0'G0K-+!*/R#&$-0*#/!*/!0'&$*/#+#Z*<-+!u/#g+'BZ'!%-C'C(!@!$K+0*$#B-+!-AA&#-<:!
!
M*A#!B'!A&#BK<<*N/(!-&01<K+#!<*'/01R*<#!M*A#!B'!C#A#&0'(!&',*C0-!
f#K&/-+!#R![&-Z$-0*<C! c#+K$'/( X?![bZ*/-CL!*/*<*-+(!=6?9!!R*/-+(!=6E5!;'<:-(!?5=5!
_KZ-&!B'!AK%+*<-<*N/(!"#&0:!D#++-/B(!H+C',*'&!)<*'/<'!
4))"(!58F9]?=\\!
3#*(!=57=5=\>T7A&-Z$-7?5567=?7559!
!
@K0#&'C!SA#&!#&B'/!B'!R*&$-W(!.-&01/'2!.-0'#L!a7!V!.#/0'&#!.-&01/'2L!)7!
M10K+#(!O-+*B-B!V!0&-BK<<*N/(!'+!<-C#!B'!+-!3JM!
!
M*A#!B'!A&#BK<<*N/(!-&01<K+#!<*'/01R*<#!M*A#!B'!C#A#&0'(!&',*C0-!
[K/0#V<#$-7!P#+'01/!B'!+#C!0&-BK<0#&'C!'CA-d#+'C!B'!+-C!*/C0*0K<*#/'C!B'!+-!I/*N/! c#+K$'/(!!==9! [bZ*/-CL! */*<*-+(
! R*/-+(! ! ;'<:-(!?5=5!
_KZ-&!B'!AK%+*<-<*N/(!P&KC'+-CL!O#$*C*N/!HK&#A'-!
4))"(!=985]EX=E!
!
@K0#&'C!SA#&!#&B'/!B'!R*&$-W(!.#/0'&#!.-&01/'2L!)7!V!;-%'&!P'/10'2L![7!
M10K+#(!M'&$*/#+#Z1-!A-&-!M&-BK<0#&'C!'!4/0Q&A&'0'C!
!
M*A#!B'!A&#BK<<*N/(!$#/#Z&bR*<#! M*A#!B'!C#A#&0'(!+*%&#!
[bZC7(!?E9! ;'<:-(!?559!
HB*0#&*-+!SC*!+*%&#W(!HB*<*#/'C!M&-Z-<-/0#!!
_KZ-&!B'!AK%+*<-<*N/(!J&-/-B-!
4)P"(!6F9]9X]68\F95]5]E!
!
@K0#&'C! SA#&! #&B'/! B'! R*&$-W(! ;-%'&L! [-$'+-m! .#/0'&#].-&01/'2L! )*+,*-m! O-C0&#L! a#C-m! )'/C#! aK*2L! f#CQm! [&*'0#L! fK-/!
@/0#/*#m!_'N/!@&-K2L![*+-&m!.b&eK'2L!O-&+#C!V!.*ZK'+!c'Z-!
M10K+#(![&#<'CC]#&*'/0'B!0'&$*/#+#ZV!$-/-Z'$'/0!*/!0:'!B#$-*/!#R!O#-C0-+!H/Z*/''&*/Z!
!
M*A#!B'!A&#BK<<*N/(!-&01<K+#!<*'/01R*<#!M*A#!B'!C#A#&0'(!&',*C0-!
M'&$*/#+#ZV!!! c#+K$'/(!!=?!S?W!([bZ*/-CL!*/*<*-+(!=96! R*/-+(!?=8!;'<:-(!?55\!
_KZ-&!B'!AK%+*<-<*N/(!@$C0'&B-$L!f#:/!P'/T-$*/C!
4))"(!56?6]66F=!
!
@K0#&'C!SA#&!#&B'/!B'!R*&$-W(!;K'&0'C!^+*,'&-L![7L!.#/0'&#!.-&01/'2L!)7!V!J-&<1-!B'!qK'C-B-L!.7!!
M10K+#(!.#B'+#C!OK+0K&-+'C!V!3*C<K&C*,#C!'/!+-!M&-BK<<*N/!B'!M'G0#C!B'!O#$'&<*#!4/0'&/-<*#/-+(![&#%+'$-C!V!)#+K<*#/'C!
!
M*A#!B'!A&#BK<<*N/(!-&01<K+#!<*'/01R*<#!M*A#!B'!C#A#&0'(!&',*C0-!
P@PH_7!a',K'!*/0'&/-0*#/-+'!B'!+-!0&-BK<0*#/!c#+K$'/(!E=SXW( ([bZ*/-CL!*/*<*-+(!8EF!!R*/-+(!8F6!;'<:-(!?55E!
_KZ-&!B'!AK%+*<-<*N/(!PQ+Z*<-(!;'B'&-0*#/!4/0'&/-0*#/-+'!B'C!M&-BK<0'K&C!S;4MW!
4))"!5E?=]6FXX!
H]4))"(!=E\6]6\\9!
3#*(!=57=5FE>%-%'+7E=7X75\RK'!
!
@K0#&'C!SA#&!#&B'/!B'!R*&$-W(!.#/0'&#!.-&01/'2L!)7L!J-&<1-!B'!qK'C-B-L!.7!!
M10K+#(!3'C*Z/*/Z!-!O#&AKC]P-C'B!J&-$$-&!R#&![&-Z$-0*<!M'&$*/#Z&-A:*<!3'R*/*0*#/C!
!
M*A#!B'!A&#BK<<*N/(!-&01<K+#!<*'/01R*<#!M*A#!B'!C#A#&0'(!&',*C0-!
f#K&/-+!#R![&-Z$-0*<C! c#+K$'/(!c#+7!8\S?W( ([bZ*/-CL!*/*<*-+(!?\E!!R*/-+(!?6=!;'<:-(!?55X!
_KZ-&!B'!AK%+*<-<*N/(!"#&0:!D#++-/B(!H+C',*'&!)<*'/<'!
4))"(!58F9]?=\\!
3#*(!=57=5=\>)58F9]?=\\S58W55599]?!



 

 

!
@K0#&'C!SA#&!#&B'/!B'!R*&$-W(!.#/0'&#!.-&01/'2L!)7!V!J-&<1-!B'!qK'C-B-L!.7!
M10K+#(!HCeK'$-C!R&-CQ$*<#C!V!-/b+*C*C!0'&$*/#+NZ*<#!A-&-!+-!0&-BK<<*N/!
!
M*A#!B'!A&#BK<<*N/(!-&01<K+#!<*'/01R*<#!M*A#!B'!C#A#&0'(!&',*C0-!
)'/B'%-&7! c#+K$'/(!!=E! [bZ*/-CL!*/*<*-+(!==E! R*/-+(!=86!! ;'<:-(!?55X!
_KZ-&!B'!AK%+*<-<*N/(!;-<K+0-B!B'!M&-BK<<*N/!'!4/0'&A&'0-<*N/!B'!+-!I/*,'&C*B-B!B'!J&-/-B-!
4))"(!?8X5]?X=E!
!
@K0#&'C!SA#&!#&B'/!B'!R*&$-W(!.#/0'&#!.-&01/'2L!)7L!J-&<1-!B'!qK'C-B-L!.7!!
M10K+#(!M'&$*/#+#Z*<-+!@/-+VC*C!R#&!M&-/C+-0*#/!
!
M*A#!B'!A&#BK<<*N/(!-&01<K+#!<*'/01R*<#!M*A#!B'!C#A#&0'(!&',*C0-!
['&CA'<0*,'C7!)0KB*'C!*/!M&-/C+-0*#/!M:'#&V!-/B![&-<0*<'! c#+K$'/(!!==SXW( ([bZ*/-CL!*/*<*-+(!?68!R*/-+(!8=X!;'<:-(!?558!
_KZ-&!B'!AK%+*<-<*N/(!.KC'K$!MKC<K+-/K$![&'CC7!I/*,7!O#A'/:-Z'/!
4))"(!565F]\F\k!S[&*/0W!=FXF]\\?8!S^/+*/'W!
3#*(!=57=595>565F\F\k7?558766\=X9?!
!
@K0#&'C!SA7#7!B'!R*&$-W(!J-&<1-!B'!qK'C-B-!V!.#/0'&#!.-&01/'2L!)7!!
M10K+#(!3#<K$'/0-<*N/!V!-BeK*C*<*N/!0'&$*/#Z&bR*<-C!%-C-B-C!'/!'+!<#/#<*$*'/0#(!'+!<-C#!B'!+-!*/0'&A&'0-<*N/7!
!
M*A#!B'!A&#BK<<*N/(!-&01<K+#!<*'/01R*<#!M*A#!B'!C#A#&0'(!&',*C0-!
D'&$'/'KC!! c#+K$'/(!!E! [bZ*/-CL!*/*<*-+(!=5F! R*/-+(!=85!! ;'<:-(!?558!
_KZ-&!B'!AK%+*<-<*N/(!;-<K+0-B!B'!M&-BK<<*N/!'!4/0'&A&'0-<*N/!B'!+-!I/*,'&C*B-B!B'!c-++-B#+*B!
4))"(!?E85]\56k!
!
@K0#&'C!SA#&!#&B'/!B'!R*&$-W(!.#/0'&#!.-&01/'2L!)7!
M10K+#(!HC0&K<0K&-<*N/!O#/<'A0K-+!V!;#&$-+*2-<*N/!M'&$*/#Z&bR*<-!B'!;&-C'$-C!'/!'+!)K%B#$*/*#!B'!+-!^/<#+#Z1-7!
!
M*A#!B'!A&#BK<<*N/(!$#/#Z&bR*<#! M*A#!B'!C#A#&0'(!+*%&#!
HC0KB*#C!B'!_*/Z`1C0*<-!B'+!HCA-d#+! c#+K$'/(!!=6! [bZ*/-CL!*/*<*-+(!! ! ! ! ! ! R*/-+(!B*Z*0-+! ! ;'<:-(!
?558!
HB*0#&*-+!SC*!+*%&#W(!I/*,'&C*B-B!@K0N/#$-!B'!P-&<'+#/-!
_KZ-&!B'!AK%+*<-<*N/(!:00A(>>'+*'C7&'B*&*C7'C>A#&0-B-7:0$+!
4))"(!=86]9F8\!
!
@K0#&'C!SA#&!#&B'/!B'!R*&$-W(!.#/0'&#!.-&01/'2L!)7L!J-&<1-!B'!qK'C-B-L!.7!V!;K'&0'C!^+*,'&-L![7!
M10K+#(!M'&$*/#+#Z*<-+!A:&-C'$'C!*/!^/0#M'&$w(!-!/'g!0:'#&'0*<-+!-/B!A&-<0*<-+!-AA&#-<:!
!
M*A#!B'!A&#BK<<*N/(!-&01<K+#!<*'/01R*<#!M*A#!B'!C#A#&0'(!&',*C0-!
M'&$*/#+#ZV!! c#+K$'/(!9S?W! [bZ*/-CL!*/*<*-+(!=FF! R*/-+(!?5\!! ;'<:-(!?55?!
_KZ-&!B'!AK%+*<-<*N/(!@$C0'&B-$L!f#:/!P'/T-$*/C!
4))"(!56?6]66F=!
3#*(!=57=5FE>0'&$797?75?$#/!
!
@K0#&'C!SA#&!#&B'/!B'!R*&$-W(!.#/0'&#!.-&01/'2L!)7L!J-&<1-!B'!qK'C-B-L!.77!!
M10K+#(!HC0&K<0K&-<*N/!<#/<'A0K-+!B'!R&-C'$-C!0'&$*/#+NZ*<#C!'/!^"M^MHa.w!
!
M*A#!B'!A&#BK<<*N/(!-&01<K+#!<*'/01R*<#!M*A#!B'!C#A#&0'(!&',*C0-!
M'&$*/#+#Z*'!'0!M&-BK<0*#/7!@!T#K&/-+!#R!0:'!+-/ZK-Z'!C'&,*<'C!#R!0:'!HK&#A'-/!*/C0*0K0*#/C! !c#+K$'/! =
! [bZ*/-CL!*/*<*-+(!=?E!!R*/-+(!=XF!;'<:-(!?55?!
_KZ-&!B'!AK%+*<-<*N/( P&KC'+-CL!O#$*C*N/!HK&#A'-!
4))"(!5?E\]F9F8!
!
@K0#&'C!SA#&!#&B'/!B'!R*&$-W(!;K'&0'C!^+*,'&-L![7L!)-$-/*'Z#!;'&/b/B'2L!H7L!.#/0'&#!.-&01/'2L!)7!V!J-&<1-!B'!qK'C-B-L!.7!
M10K+#(!_-!0&-BK<<*N/!'<#/N$*<-!*/Z+QC!–!'CA-d#+(!&'R+'G*#/'C!B'CB'!K/-!A'&CA'<0*,-!B*C<K&C*,-!V!0'&$*/#+NZ*<-!



 

 

!
M*A#!B'!A&#BK<<*N/(!-&01<K+#!<*'/01R*<#!M*A#!B'!C#A#&0'(!&',*C0-!
M'&$*/#+#Z*'!'0!M&-BK<0*#/7!@!T#K&/-+!#R!0:'!+-/ZK-Z'!C'&,*<'C!#R!0:'!HK&#A'-/!*/C0*0K0*#/C! c#+K$'/(! ?
! [bZ*/-CL!*/*<*-+(!=5F!!R*/-+(!=88!;'<:-(!?55?!
_KZ-&!B'!AK%+*<-<*N/( P&KC'+-CL!O#$*C*N/!HK&#A'-!
4))"(!5?E\]F9F8!
!
@K0#&'C!SA#&!#&B'/!B'!R*&$-W(!J-&<1-!B'!qK'C-B-L!.7L!;K'&0'C!^+*,'&-L![7!V!.#/0'&#!.-&01/'2L!)7!
M10K+#(![&#AK'C0-!B'!'C0&K<0K&-!B'R*/*<*#/-+!0'&$*/#Z&bR*<-!'/!^"M^MHa.w!
!
M*A#!B'!A&#BK<<*N/(!-&01<K+#!<*'/01R*<#!M*A#!B'!C#A#&0'(!&',*C0-!
a',*C0-!M'&$*/#+#ZV! c#+K$'/(!!9S=W! [bZ*/-CL!*/*<*-+(!EF!! R*/-+(!65! ! ;'<:-(!?55?!
_KZ-&!B'!AK%+*<-<*N/(!@$C0'&B-$L!f#:/!P'/T-$*/C!
4))"(!56?6]66F=!
3#*(!=57=5FE>0'&$797=75XZ-&!
!
@K0#&'C!SA#&!#&B'/!B'!R*&$-W(!.#/0'&#].-&01/'2L!)7L!;K'&0'C]^+*,'&-L![7!l!!J-&<1-!B'!qK'C-B-L!.7!
Título: The Translator as a “Language Planner”: Syntactic Calquing in an English])A-/*C:! M&-/C+-0*#/! #R! O:'$*<-+!
H/Z*/''&*/Z!
!
M*A#!B'!A&#BK<<*N/(!-&01<K+#!<*'/01R*<#!M*A#!B'!C#A#&0'(!&',*C0-!
.'0-!! c#+K$'/(!!X\SXW! [bZ*/-CL!*/*<*-+(!\9F! R*/-+(!\69!! ;'<:-(!?55=!
_KZ-&!B'!AK%+*<-<*N/(!I/*,'&C*B-B!B'!.#/0&'-+!
4))"(!=X6?]=X?=!
3#*(!=57F?5?>558E6=-&!
!
@K0#&'C!SA#&!#&B'/!B'!R*&$-W(!.#/0'&#!.-&01/'2L!)7L!J-&<1-!B'!qK'C-B-L!.77!V!;K'&0'C!^+*,'&-L![7!
M10K+#(!O#/B*<*#/-/0'C!B'+!)KT'0#!B'+![&#<'C#!M&-BK<0#&(!I/!O-C#!B'!M&-BK<0#&]HGA'&0#!
!
M*A#!B'!A&#BK<<*N/(!-&01<K+#!<*'/01R*<#!M*A#!B'!C#A#&0'(!&',*C0-!
)'/B'%-&!! c#+K$'/( ,#+7!=?![bZ*/-CL!*/*<*-+(!?98!!R*/-+(!?66!;'<:-(!?55=!
_KZ-&!B'!AK%+*<-<*N/ ;-<K+0-B!B'!M&-BK<<*N/!'!4/0'&A&'0-<*N/!B'!+-!I/*,'&C*B-B!B'!J&-/-B-!
4))"(!?8X5]?X=E!
!
@K0#&'C!SA#&!#&B'/!B'!R*&$-W(!.#/0'&#!.-&01/'2L!)*+,*-!
M10K+#(!_-!I/*B-B!M'&$*/#+NZ*<-(!B'!+-!I/*R#&$*B-B!-!+-!c-&*-<*N/!
!
M*A#!B'!A&#BK<<*N/(!-&01<K+#!<*'/01R*<#!M*A#!B'!C#A#&0'(!&',*C0-!
D'&$'/'KC7!a',*C0-!B'!0&-BK<<*N/! c#+K$'/( ,#+7!?![bZ*/-CL!*/*<*-+(!=9=!!R*/-+(!=65!;'<:-(!?555!
_KZ-&!B'!AK%+*<-<*N/(!;-<K+0-B!B'!M&-BK<<*N/!'!4/0'&A&'0-<*N/!B'!+-!I/*,'&C*B-B!B'!c-++-B#+*B!
4))"(!==86]FX96!
!
!
!
!
!

J#,C,I/5(<#-5-4+,1/5(-4(%/48#-5/5(4,%*/4,&-5(/(*4+-#4,%*/4,&-5!
!
!
@K0#&'C(!D-BB-BL!@$-+!V!.#/0'&#!.-&01/'2L!)7!! !
Título: The ‘carbon capture’ metaphor: An English]@&-%*<!0'&$*/#+#Z*<-+!<-C'!C0KBV!!
M*A#!B'!A-&0*<*A-<*N/(!O#$K/*<-<*N/!
O#/Z&'C#(!@H)_@!8=7!8F!4/0'&/-0*#/-+!O#/R'&'/<'!)A-/*C:!)#<*'0V!R#&!@AA+*'B!_*/ZK*C0*<C!
!
H/0*B-B!#&Z-/*2-B#&-(!I/*,'&C*B-B!B'!c-++-B#+*B!!
_KZ-&!B'!<'+'%&-<*N/(!c-++-B#+*B! ;'<:-(!?F!–!?6!B'!$-&2#L!?5=6!



 

 

!
!
@K0#&'C(!D-BB-BL!@$-+!V!!.#/0'&#!.-&01/'2L!)7!!!
M10K+#(! [&#<'C#C! B'! .'0-R#&*2-<*N/! '/! '+! 3#$*/*#! B'+! .'B*#! @$%*'/0'(! HC0KB*#! M'&$*/#+NZ*<#! 4/0'&<K+0K&-+! 4/Z+QC]x&-%'! >!
.'0-A:#&*2-0*#/![&#<'CC'C!*/!0:'!3#$-*/!#R!!0:'!H/,*&#/$'/0(!@!M'&$*/#+#Z*<-+!-/B!4/0'&<K+0K&-+!H/Z+*C:!@&-%*<!)0KBV!
M*A#!B'!A-&0*<*A-<*N/(!O#$K/*<-<*N/!
O#/Z&'C#(!9!O#/Z&'C#!4/0'&/-<*#/-+!B'!@4HM4!
!
[K%+*<-<*N/(!c-+'&#!J-&<QCL!O-&$'/!V!['/-!31-2L!!O-&$'/!SHBC7W!?5=F7!9!@4HM47!)KA'&-/B#!+1$*0'C]!
@+Q$!B#C!+*$*0'C]P'V#/B!+*$*0C7!@+<-+b!B'!D'/-&'CL!9]=5!B'!$-&2#!B'!?5=F7!J'/',-(!HB*0*#/C!M&-BK+'GL!J'/',-7![bZC7!=5?]
=56!S4)P"!6F9]?]6F5=56E]=]9W7!
!
H/0*B-B!#&Z-/*2-B#&-(!@C#<*-<*N/!4%Q&*<-!B'!HC0KB*#C!B'!M&-BK<<*N/!'!4/0'&A&'0-<*N/!
_KZ-&!B'!<'+'%&-<*N/(!@+<-+b!B'!D'/-&'C! ;'<:-(!9!–!=5!B'!$-&2#L!?5=F=!
!
!
@K0#&'C(!.#/0'&#!.-&0*/'2L!)*+,*-!V!PK'/B1-!O-C0&#L!.*&*-$!
M10K+#(!_-!C*C0'$-0*2-<*N/!'/!'+!0&-0-$*'/0#!B'!+-C!<#/C0&K<<*#/'C!R&-C'#+NZ*<-C(!'+!<-C#!B'+!$'B*#!-$%*'/0'!
M*A#!B'!A-&0*<*A-<*N/(!O#$K/*<-<*N/!
O#/Z&'C#(!?60:!4/0'&/-0*#/-+!O#/R'&'/<'!#R!0:'!)A-/*C:!@CC#<*-0*#/!#R!@AA+*'B!_*/ZK*C0*<C!S@H)_@W!
!
[K%+*<-<*N/(!42-CuK/!H+#&2-L!^,*B*!O-&%#/'++!*!O#&0QCL!a'V'C!@+%-&&b/L!P+-/<-!J-&<1-!a*-2-!l!.*&*-$![Q&'2]c'/'&#C!S'BC7WL!
?5=?7! H$A*&*<*C$! -/B! @/-+V0*<-+! M##+C! R#&! ?=C0! O'/0K&V! @AA+*'B! _*/ZK*C0*<C7! )'+'<0'B! [-A'&C! R&#$! 0:'! kk4k! 4/0'&/-0*#/-+!
O#/R'&'/<'! #R! 0:'! )A-/*C:! @CC#<*-0*#/! #R! @AA+*'B! _*/ZK*C0*<C! S@H)_@W7! )-+-$-/<-(! HB*<*#/'C! B'! +-! I/*,'&C*B-B! B'!
)-+-$-/<-7!F==–F?X7!S4)P"(!6F99X65=?=EX?W!
!
_KZ-&!B'!<'+'%&-<*N/(!!)-+-$-/<-! ;'<:-(!X]\!$-V#!?5==!
!
!
@K0#&'C(!.#/0'&#!.-&01/'2L!)*+,*-!V!PK'/B1-!O-C0&#L!.*&*-$!
M10K+#(!_-C!<#/C0&K<<*#/'C!R&-C'#+NZ*<-C!'/!+-!M'&$*/#+#Z1-!%-C-B-!'/!.-&<#C!
M*A#!B'!A-&0*<*A-<*N/(![#/'/<*-!*/,*0-B-!SC'C*N/!A+'/-&*-W!
Seminario: “Los retos informáticos del español en lexicología, terminología y fraseología”!
!
_KZ-&!B'!<'+'%&-<*N/(!@$%'&'C!!!!!!!!!!!;'<:-(!?\!–!?F!B'!R'%&'&#!B'!?5=5!
!
!
@K0#&'C(!.#/0'&#!.-&0*/'2L!)*+,*-!
M10K+#(!@!<#/C0&K<0*#/-+!-AA&#-<:!0#!0'&$*/#+#Z*<-+!A:&-C'$'C!
M*A#!B'!A-&0*<*A-<*N/(!O#$K/*<-<*N/!+-&Z-!
O#/Z&'C#(!k444!HIa@_Hk!4/0'&/-0*#/-+!O#/Z&'CC!
!
[K%+*<-<*N/(!P'&/-+L!H7!V!3'O'C-&*CL!f7!'BC7!?5597![&#<''B*/ZC!#R!0:'!k444!HIa@_Hk!4/0'&/-0*#/-+!O#/Z&'CC!P-&<'+#/-L!=E]
=6!B'!TK+*#!B'!?5597!P-&<'+#/-(!4I_@7!=5=E]=5??7!S4)P"(!6F9]9X]6\FX?]\F]8W!
!
_KZ-&!B'!<'+'%&-<*N/(!P-&<'+#/-! ;'<:-(!=E!–!=6!B'!TK+*#!B'!?559!
!
!
@K0#&'C(!.#/0'&#!.-&0*/'2L!)*+,*-!
M10K+#(!M*BV*/Z!KA!0*B'C(!$#B'++*/Z!<#-C0-+!A&#<'CC'C!*/!0'&$*/#+#ZV!$-/-Z'$'/0!
M*A#!B'!A-&0*<*A-<*N/(!O#$K/*<-<*N/!!
O#/Z&'C#(!;4M!?559!h#&+B!O#/Z&'CC!
!

                                                      

 



 

 

[K%+*<-<*N/(! 4/0'&/-0*#/-+! ;'B'&-0*#/! #R! M&-/C+-0#&C! 'BC7! ?5597! M&-/C+-0*#/! -/B! OK+0K&-+! 3*,'&C*0V7! M&-BK<0*#/! '0! B*,'&C*0Q!
<K+0K&'++'7!kc444!;4M!h#&+B!O#/Z&'CC7![&#<''B*/ZC7!@<0'C7!!):-/Z:-*(!;#&'*Z/!_-/ZK-Z'C![&'CC7!S4)P"(!6F9]F]99F=9]?\=]\W!
!
_KZ-&!B'!<'+'%&-<*N/(!):-/Z:-*! ;'<:-(!X!–!F!B'!-Z#C0#!B'!?559!
!
!
@K0#&'C(!.#/0'&#!.-&0*/'2L!)*+,*-!V!fK/ZL!_*/KC!
M10K+#(!P-<#!'/!<#/0'G0#!4(!H/!%KC<-!B'!+-!<-0-!A'&B*B-7!
M*A#!B'!A-&0*<*A-<*N/(!O#$K/*<-<*N/!!
O#/Z&'C#(!44!O#/Z&'C#!4/0'&/-<*#/-+!C#%&'!+-!+'/ZK-!B'!+-!,*B!V!'+!,*/#!V!CK!0&-BK<<*N/!
!
_KZ-&!B'!<'+'%&-<*N/(!)#&*-! ;'<:-(!?!–!E!B'!-%&*+!B'!?559!
!
!
@K0#&'C(!.#/0'&#!.-&01/'2L!)7!!
M10K+#(!_-!<#$A'0'/<*-!0'&$*/#+NZ*<-!'/!0&-BK<<*N/!'!*/0'&A&'0-<*N/7![&#AK'C0-!B#<'/0'7!
M*A#!B'!A-&0*<*A-<*N/(!O#$K/*<-<*N/!
Congreso: XXIV Congreso Internacional de AESLA “Aprendizaje de lenguas, uso del lenguaje y modelación cognitiva: 

perspectivas aplicadas entre disciplinas”!
!
[K%+*<-<*N/(!I"H37!?55F7!@<0-C!B'+!kk4c!O#/Z&'C#! 4/0'&/-<*#/-+!B'!@H)_@!@A&'/B*2-T'!B'! +'/ZK-CL!KC#!B'+! +'/ZK-T'! V!
$#B'+-<*N/! <#Z/*0*,-(! A'&CA'<0*,-C! -A+*<-B-C! '/0&'! B*C<*A+*/-C7! I"H3(! .-B&*B7! S4)P"(! 6F9]9X]\==]\96F]?7! a'<K&C#!
'+'<0&N/*<#W!
!
_KZ-&!B'!<'+'%&-<*N/(!.-B&*B! ;'<:-(!85!$-&2#!–!=!B'!-%&*+L!?55\!
!
!
@K0#&'C(!@&*-//'!a'*$'&*/uL!)*+,*-!.#/0'&#].-&01/'2!V!.'&<'B'C!J-&<1-!B'!qK'C-B-!
M10K+#(!H/&*<:*/Z![&-Z$-0*<!M'&$*/#Z&-A:*<!3'R*/*0*#/C!g*0:!O#/0'G0K-+!4/R#&$-0*#/!!
M*A#!B'!A-&0*<*A-<*N/(!O#$K/*<-<*N/!
)*$A#C*#(!)0&K<0K&'!@/B!O#/0'G0!
!
H/0*B-B!#&Z-/*2-B#&-(!M:'!_*/ZK*C0*<!@CC#<*-0*#/!#R!;*/+-/B!
!
_KZ-&!B'!<'+'%&-<*N/(!MK&uK!S;*/+-/B*-W! ;'<:-(!?=]??!B'!-Z#C0#!B'!?55\!
!
!
@K0#&'C(!J-&<1-!B'!qK'C-B-L!.7!V!.#/0'&#!.-&01/'2L!)7!!
M*A#!B'!A-&0*<*A-<*N/(![#/'/<*-!*/,*0-B-!
M10K+#(!_-!<#$K/*<-<*N/!/#!,'&%-+!'/!*/0'&A&'0-<*N/!
O#/Z&'C#(!)*$A#C*#!4/0'&C'$*N0*<-!V!M&-BK<<*N/(!M&-BK<<*N/!V!)*Z/#C!/#!_*/Z`1C0*<#C!
!
[K%+*<-<*N/(! PK'/#! J-&<1-L! @7L! @/ZK*-/#! [Q&'2L! a7! V! @B&-B-! a-R-'+L! O7! 7! S'BC7W7! ?55\7! 4/0'&C'$*N0*<-! V! M&-BK<<*N/(!
M&-BK<<*N/!V!C*Z/#C!/#!+*/Z`1C0*<#C7!)#&*-(!3*AK0-<*N/![&#,*/<*-+!B'!)#&*-7!!
H/0*B-B!#&Z-/*2-B#&-(!;-<K+0-B!B'!M&-BK<<*N/!'!4/0'&A&'0-<*N/7!I/*,'&C*B-B!B'!c-++-B#+*B!
_KZ-&!B'!<'+'%&-<*N/(!)#&*-! ;'<:-(!F!–!6!B'!$-V#!!?558!
!
@K0#&'C(!J-&<1-!B'!qK'C-B-L!.7!V!!.#/0'&#!.-&01/'2L!)7!!
M10K+#(!^A0*$*2-<*N/!B'!+-!-BeK*C*<*N/!V!B#<K$'/0-<*N/!0'&$*/#Z&bR*<-!B'+!*/0Q&A&'0'!
M*A#!B'!A-&0*<*A-<*N/(!O#$K/*<-<*N/!
O#/Z&'C#(!4!O#/Z&'C#!4/0'&/-<*#/-+!B'!@4HM4!
!
[K%+*<-<*N/(!.Kd#2!.-&01/L!a7!'B7!?5587!4!@4HM47!@<0-C!B'+!4!O#/Z&'C#!4/0'&/-<*#/-+!B'!+-!@C#<*-<*N/!4%Q&*<-!B'!HC0KB*#C!B'!
M&-BK<<*N/!'!4/0'&A&'0-<*N/7!J&-/-B-L!=?]=X!B'!R'%&'&#!B'!?5587!J&-/-B-(!@4HM47!S4)P"(!9X]6888\5]5]67!O3]a#$W!
!
_KZ-&!B'!<'+'%&-<*N/(!J&-/-B-! ;'<:-(!=?!–!=X!B'!R'%&'&#L!?558!



 

 

!
!
@K0#&'C(!J-&<1-!B'!qK'C-B-L!.7!V!!.#/0'&#!.-&01/'2L!)7!!
M10K+#(!D-<*-!K/-!Z&-$b0*<-!B'!+-!B'R*/*<*N/!0'&$*/#Z&bR*<-!
M*A#!B'!A-&0*<*A-<*N/(!O#$K/*<-<*N/!
O#/Z&'C#(!44!O#+#eK*#!4/0'&/-<*#/-+!C#%&'!H/C'd-/2-!B'!+-!M'&$*/#+#Z1-!
!
[K%+*<-<*N/(! J-++-&B#! )-/! )-+,-B#&L! "7! S'B7W! ?5587! M'&$*/#+#Z1-! V! 0&-BK<<*N/(! K/! %#CeK'T#! B'! CK! ',#+K<*N/7! @<0-C! 44!
O#+#eK*#!4/0'&/-<*#/-+!C#%&'!H/C'd-/2-!B'!+-!M'&$*/#+#Z1-7!J&-/-B-(!@0&*#7!?X8]?EX7!!S4)P"(!9X]6\=5=]=\]6W!
!
_KZ-&!B'!<'+'%&-<*N/(!J&-/-B-! ;'<:-(!=?]=X!B'!B*<*'$%&'!?55?!
!
!
@K0#&'C(!.#/0'&#!.-&01/'2L!)7!V!J-&<1-!B'!qK'C-B-L!.7!!
M10K+#(!_#C!;&-C'$-C!M'&$*/#+NZ*<#C!B'+!3*C<K&C#!^/<#+NZ*<#(!HC0&K<0K&-<*N/!O#/<'A0K-+!'/!^/0#M'&$w7!
M*A#!B'!A-&0*<*A-<*N/(![#/'/<*-!
O#/Z&'C#(!4!O#/Z&'C#!4/0'&/-<*#/-+!B'!@H_;H7!_-C!_'/ZK-C!A-&-!;*/'C!HCA'<1R*<#C!V!+-!)#<*'B-B!B'+!O#/#<*$*'/0#!'/!'+!
.-&<#!4/0'&/-<*#/-+!
!
[K%+*<-<*N/(!3K&b/!HC<&*%-/#L![7!'0!-+7!?5587!_-C!_'/ZK-C!A-&-!;*/'C!HCA'<1R*<#C!V!+-!)#<*'B-B!B'+!O#/#<*$*'/0#7!HB*0#&-C!
3_@OM(!.-B&*B(!??=]?8\7!!!S4)P"(!9X]FX68]888]=W!!
!
_KZ-&!B'!<'+'%&-<*N/(!.-B&*B! ;'<:-(!?\!–!?9!B'!C'A0*'$%&'!!?55?!
!
!
@K0#&'C(!.#/0'&#!.-&01/'2L!)7!V!J-&<1-!B'!qK'C-B-L!.7!!
M10K+#(!.#B'+-B#!O#/<'A0K-+!A-&-!+-!a'A&'C'/0-<*N/!B'+!)*Z/*R*<-B#!B'!;&-C'$-C!M'&$*/#+NZ*<#C!
M*A#!B'!A-&0*<*A-<*N/(!O#$K/*<-<*N/!
O#/Z&'C#(!44!O#/Z&'C#!4/0'&/-<*#/-+!B'!M&-BK<<*N/!HCA'<*-+*2-B-(!_-!M&-BK<<*N/!O*'/01R*<-!
!
[K%+*<-<*N/(! O:-%bCL! f7L! J-C'&L! a7L! a'VL! f7! S'BC7W7! ?55?7! M&-/C+-0*/Z! )<*'/<'7! 44! 4/0'&/-0*#/-+! O#/R'&'/<'! #/! )A'<*-+*2'B!
M&-/C+-0*#/7!P-&<'+#/-(![[I(!85F]8=97!S4)P"(!9X]XFF]59?5]6W!
!
_KZ-&!B'!<'+'%&-<*N/(!P-&<'+#/-! ;'<:-(!?9!R'%&'&#!V!=]?!B'!$-&2#!!?55?!
!
!
@K0#&'C(!.#/0'&#!.-&01/'2L!)7!
M10K+#(!H+!O-+<#!)*/0b<0*<#!V!+-!M&-BK<<*N/!B'!O#+#<-<*#/'C!_QG*<-C!
M*A#!B'!A-&0*<*A-<*N/(!O#$K/*<-<*N/!
O#/Z&'C#(!kc444!O#/Z&'C#!"-<*#/-+!@H)_@!['&CA'<0*,-C!a'<*'/0'C!'/!+-!@BeK*C*<*N/!B'!_'/ZK-C!
!
[K%+*<-<*N/(! O-&$'/! .Kd#2! S<##&B7WL! .y! _K2! O'+-V-L! .-&0-! ;'&/b/B'2]c*++-/K',-L! M'&'C-! "-,QCL! ^+*,'&! )0&K/uL! H+C-!
M&-Z-/0!S'BC7W7!?55=7!M&-%-T#C!'/!+*/Z`1C0*<-!-A+*<-B-7!P-&<'+#/-(!I/*,'&%##u(!FE=]FE97!S4)P"(!9X]XFF]5F88]XW!
H/0*B-B!#&Z-/*2-B#&-(!@C#<*-<*N/!HCA-d#+-!B'!_*/Z`1C0*<-!@A+*<-B-!
!
_KZ-&!B'!<'+'%&-<*N/(!P-&<'+#/-! ;'<:-(!X]\!$-V#L!?555!
!
!
!
!
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(
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!



 

 

(
J$+"&/(1-&(%/'*+@(!O#$*0Q!<*'/01R*<#!B'+!==0:!4/0'&/-0*#/-+!O#/R'&'/<'!#/!M'&$*/#+#ZV!-/B!@&0*R*<*-+!4/0'++*Z'/<'!SM4@?5=EW!
?-%V,(1-(*4*%*/R=*4(!?5=E!–!?5=E!
!
J$+"&/(1-&(%/'*+@(!O#$*0Q!<*'/01R*<#!B'+!/U$'&#!'CA'<*-+!_'G*<-+!C'$-/0*<!-AA&#-<:'C!0#!0'&$*/#+#ZVL!M'&$*/#+#ZV!?5S?W!
?-%V,(1-(*4*%*/R=*4(!?5=X!–!?5=X!
!
J$+"&/(1-&(%/'*+@U!O#$*0Q!O*'/01R*<#!@C'C#&!B'!+-!&',*C0-!!D#$#!_KB'/C!!
24+*1,1(1-(&,(G"-(1-<-41-(!a',*C0-!#R*<*-+!B'!+-!J-$'C!a'C'-&<:!@CC#<*-0*#/!#R![#+-/B!!
?-%V,(1-(*4*%*/_=*4(!?556]!-<0K-+*B-B!
!
!
!

?!

(
27,&",%*94(D(#-7*5*94(1-(<#/D-%+/5(D(,#+$%"&/5(1-(LMNM*!

(
(
?"4%*/4-5(1-5-'<-`,1,5(!a',*C*N/!B'+!$-/KC<&*0#![''&]0#][''&!0#!M&-/C+-0*#/!.'$#&V!4/C0&K<0*#/(!@!M'-<:*/Z!4//#,-0*#/!
*/<#&A#&-0*/Z!-/B!O-A*0-+*C*/Z!#/!0:'!.*++'//*-+!J'/'&-0*#/vC!3*Z*0-+!)-,,V!Sa4MM]?5=E]55?=W!
24+*1,1(1-(#-,&*0,%*94(!M:'!4/0'&A&'0'&!-/B!M&-/C+-0#&!M&-*/'&!S4MMW!
P/1,&*1,1(1-(,%+*7*1,1(!a',*C*N/!B'!-&01<K+#C!'/!&',*C0-C!<*'/01R*<-C!#!0'</#+NZ*<-C!
?-%V,(1-(*4*%*/R=*4(!?5=\!]!?5=\!
!
?"4%*/4-5(1-5-'<-`,1,5(!a',*C*N/!B'+!$-/KC<&*0#!@!Z'/&'!-/-+VC*C!#R!'G-$*/'&!&'A#&0C!#/!$-C0'&!0:'C'C!*/!0&-/C+-0*#/!
C0KB*'C!Sa4MM]?5=9]55=6W!
24+*1,1(1-(#-,&*0,%*94(!M:'!4/0'&A&'0'&!-/B!M&-/C+-0#&!M&-*/'&!S4MMW!
P/1,&*1,1(1-(,%+*7*1,1(!a',*C*N/!B'!-&01<K+#C!'/!&',*C0-C!<*'/01R*<-C!#!0'</#+NZ*<-C!
?-%V,(1-(*4*%*/R=*4(!?5=9!–!?5=9!
?"4%*/4-5( 1-5-'<-`,1,5(! a',*C*N/! B'+! $-/KC<&*0#! @! .'0:#B#+#ZV! R#&! 4B'/0*RV*/Z! M'&$C! -/B! [-00'&/C! )A'<*R*<! 0#!
a'eK*&'$'/0C!-C!-!M'G0K-+!J'/&'!IC*/Z!@K0#$-0'B!M##+C!!
24+*1,1(1-(#-,&*0,%*94(!M4@!?5=E!
P/1,&*1,1(1-(,%+*7*1,1(!a',*C*N/!B'!-&01<K+#C!'/!&',*C0-C!<*'/01R*<-C!#!0'</#+NZ*<-C!
?-%V,(1-(*4*%*/R=*4(!?5=E!]!?5=E!
!
?"4%*/4-5(1-5-'<-`,1,5(!a',*C*N/!B'+!$-/KC<&*0#!3','+#A*/Z!&'+-0*#/]&*<:!0'&$*/#+#ZV!&'C#K&<'C!R#&!0&-*/''!0&-/C+-0#&C(!
@!<-C'!C0KBV!S?=]OaH@M'&$*/-+z0'&$*/#+#ZVW!
24+*1,1(1-(#-,&*0,%*94(!M'&$*/#+#ZV!=X!
P/1,&*1,1(1-(,%+*7*1,1(!a',*C*N/!B'!-&01<K+#C!'/!&',*C0-C!<*'/01R*<-C!#!0'</#+NZ*<-C!
?-%V,(1-(*4*%*/R=*4(!?5=X!]!?5=X!
!
?"4%*/4-5( 1-5-'<-`,1,5(! 3'C<&*%*/Z! M'&$C! -/B! _'G*<-+! I/*0C! */! M:'C-K&KC! R#&! @K0#$-0*<! 3#<K$'/0! [&#<'CC*/Z! S=5]
M:'C-K&KCW!
24+*1,1(1-(#-,&*0,%*94(!M'&$*/#+#ZV!=X!
P/1,&*1,1(1-(,%+*7*1,1(!a',*C*N/!B'!-&01<K+#C!'/!&',*C0-C!<*'/01R*<-C!#!0'</#+NZ*<-C!
?-%V,(1-(*4*%*/R=*4(!?5=X!]!?5=X!
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!
24+*1,1(1-(#-,&*0,%*94(!P&#g/!I/*,'&C*0V!
?,%"&+,1:(*45+*+"+/:(%-4+#/(!O#Z/*0*,'L!_*/ZK*C0*<!-/B![CV<:#+#Z*<-+!)<*'/<'C!3'A-&0$'/0!!
!*"1,1(-4+*1,1(#-,&*0,%*94(![&#,*B'/<'L!a4!SHHIIW!
?-%V,(1-(*4*%*/R=*4U!5X>5E>?5?5!]!5X>59>?5?5!! N"#,%*94U!8!$'C'C!
24+*1,1(=*4,4%*,1/#,(!O@)@!SO#/C#&0*K$!R#&!@B,-/<'B!)0KB*'C!@%&#-BW!]IJa!;K/B!!
!*"1,1(-4+*1,1(=*4,4%*,1/#,(!HCA-d-!
./'C#-(1-&(<#/8#,',(!O#/,#<-0#&*-!B'!'C0-/<*-C!B'!*/,'C0*Z-<*N/!A-&-!A'&C#/-+!B#<'/0'!'!*/,'C0*Z-B#&!B'!+-!I/*,'&C*B-B!
B'!J&-/-B-!'/!+-!P&#g/!I/*,'&C*0V!BK&-/0'!'+!<K&C#!?5=6>?5?5!
HCI-+*7/5(1-(&,(-5+,4%*,(!4/,*0-B#>-!
J,#-,5(%/4+#,5+,C&-5U!0&-%-T-&!'/!K/-!$#/#Z&-R1-!C#%&'!+-!0'&$*/#+#Z1-!V!+-!&'A&'C'/0-<*N/!B'!<#/#<*$*'/0#!'CA'<*-+*2-B#m!
*$A-&0*&!K/-!<#/R'&'/<*-m!'C0&'<:-&!+-2#C!A-&-!+-!<##A'&-<*N/!*/,'C0*Z-B#&-!<#/!'+!Z&KA#!_'G*O#/!
!
!
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(
(
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a'C*+/(8-/8#A=*%/(!@K0#/N$*<#!
24+*1,1(,%#-1*+,4+-(!3*&'<<*N/!B'!H,-+K-<*N/!V!@<&'B*0-<*N/!B'!+-!@Z'/<*-!@/B-+K2-!B'+!O#/#<*$*'/0#((
?-%V,(1-(/C+-4%*94(!?8>=5>?5=6X!
!
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!
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!

!
!

6%#-1*+,%*/4-5F#-%/4/%*'*-4+/5(/C+-4*1/5!

(
N-5%#*<%*94U!O'&0*R*<-B#!B'!D-%*+*0-<*N/!"-<*#/-+!-![&#R'C#&!B'!M*0K+-&!B'!I/*,'&C*B-B7!x&'-(!M&-BK<<*N/!
'!4/0'&A&'0-<*N/!
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/-<*#/-+!
?-%V,(1-&(#-%/4/%*'*-4+/(!?6>56>?55E!
!

N-5%#*<%*94U!@<&'B*0-<*N/!-![&#R'C#&!O#/0&-0-B#!3#<0#&!
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Apellidos:  Tercedor Sánchez     Nombre:  María Isabel     

DNI: 24269676F      Fecha de nacimiento : 08/07/1970 Sexo:  M 

 

Situación profesional actual      
 
Organismo: Universidad de Granada 
Facultad, Escuela o Instituto: Facultad de Traducción e Interpretación 
Depto./Secc./Unidad estr.: Departamento de Traducción e Interpretación 
Dirección postal: C/ Buensuceso 11. 18071 Granada 
 
Teléfono (indicar prefijo, número y extensión): 958240432 
Fax: 958244104 
Correo electrónico: itercedo@ugr.es 
Especialización (Códigos UNESCO): 5701.03; 5705.12; 5705.03 

Researcher ID: J-9715-2014  
Código ORCID: orcid.org/0000-0002-1206-1543 
 
 

Categoría profesional: Catedrática de Universidad Fecha de inicio: 28/06/2011 

 
Situación administrativa:  
  Plantilla X ! Contratado  ! Interino  ! Becario 
 ! Otras situaciones  especificar:  
 
Dedicación A tiempo completo X 
   A tiempo parcial ! 
 
Sexenios de investigación: 4 
Sexenios de transferencia: 1 
Tramos docentes: 4 
 

Líneas de investigación  
Breve descripción, por medio de palabras claves, de la especialización y líneas de investigación actuales. 
 
Terminología y fraseología, léxico y cognición, accesibilidad en traducción, traducción científica, técnica y audiovisual. 
 

 
Formación Académica 

 
  Titulación Superior     Centro        Fecha 

Licenciada en Traducción e 
Interpretación      

Facultad de Traducción e Interpretación Junio 1994 

 
 
 
  Doctorado     Centro        Fecha  

La fraseología en el lenguaje 
biomédico: análisis desde las 
necesidades del traductor 

Facultad de Traducción e Interpretación. Universidad de 
Granada 

Enero 1999 
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Actividades anteriores de carácter científico profesional 
 

Puesto Institución Fechas 

Lectora 
Thames Valley University, Londres, Reino Unido. 
  

03/10/95 - 
31/05/96  

Profesora Asociada Tipo I 
Dpto. Traducción e Interpretación.  Universidad de 
Granada 
 

31/10/96 - 
30/09/97 

Profesora Asociada Tipo I  
Dpto. Traducción e Interpretación,  Universidad de 
Granada 
 

19/02/99 - 
30/09/99  

Profesora Asociada Tipo II  
Dpto. Traducción e Interpretación,  Universidad de 
Granada 
 

01/10/99 - 
31/12/99   

Profesora Asociada Tipo III 
Dpto. Traducción e Interpretación,  Universidad de 
Granada 
 

01/01/00 - 
31/12/00 

Profesora Titular Interina 
Dpto. Traducción e Interpretación,  Universidad de 
Granada 
 

01/01/01 - 
31/01/02 

Profesora Titular de Universidad 
Dpto. Traducción e Interpretación,  Universidad de 
Granada 

01/02/02- 
27/06/2011   

Catedrática de Universidad 
Dpto. Traducción e Interpretación,  Universidad de 
Granada 

28/06/2011-
Actualidad 

Asesoría Lingüística Oxford University Press 2000-2003 

Traductora, revisora, lexicógrafa 
Languageworks, Celer Pawlowsky, MTC soft, Servicio de 
Cardiología del Hospital Virgen de las Nieves, TEK 
España, Santillana S.A., Oxford University Press 

1993-actualidad 

 
 
 
 

 
 
 

Idiomas (R = regular,  B = bien,  C = correctamente) 
 

Idioma Habla Lee Escribe 

Alemán B B B 

Español C C C 

Inglés C C C 
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Participación en Proyectos de I+D+I y COOPERACIÓN INTERNACIONAL financiados en 
Convocatorias públicas.  
 (nacionales y/o internacionales) 

 
Título del proyecto: Caracterización léxico-semántica de emociones en comunicación multimodal A"HUM�131�

UGR18 
Entidad financiadora: FEDER. 
Entidades participantes: Universidad de Granada, Universidad Pablo de Olavide, Rutgers University. 
Duración,  desde: 2020  hasta: 2022        Cuantía de la subvención: 6400 € 
Investigador responsable: María Isabel Tercedor Sánchez y Clara Inés López Rodríguez.  
Número de investigadores participantes: 5 
   

 
Título del proyecto: Léxico Combinatorio en Medicina: Cognición, Texto y Contexto (CombiMed) (FFI2014-51899-R)  
Entidad financiadora: Ministerio de Economía y Competitividad. 
Entidades participantes: Carleton University, Universidad Pablo de Olavide, Universidad de Valladolid, Universidad de 
Castilla La Mancha, Rutgers University. 
Duración,  desde: 2015  hasta: 2017        Cuantía de la subvención: 30250 € 
Investigador responsable: María Isabel Tercedor Sánchez y Clara Inés López Rodríguez.  
Número de investigadores participantes: 12 
 

 
Título del proyecto: VariMed: variación denominativa en medicina. Recurso multimodal multilingüe para investigación y 
divulgación (FFI2011-23120). 
Entidad financiadora: Ministerio de Ciencia e Innovación. 
Entidades participantes: Carleton University, Universidad Pablo de Olavide, Universidad de Valladolid, Universidad de 
Castilla La Mancha, Rutgers University. 
Duración,  desde: 2012  hasta: 2014        Cuantía de la subvención: 39000 € 
Investigador responsable: María Isabel Tercedor Sánchez.  
Número de investigadores participantes: 12 
 

 
Título del proyecto: Procuración de justicia y acceso a la salud por parte de la población indígena en México: mediación 
interlingüística e intercultural. 
Entidad financiadora: Instituto Nacional de Lenguas Indígenas y Centro de Iniciativas de Cooperación al Desarrollo.  
Entidades participantes: Instituto Nacional de Lenguas Indígenas, Instituto Superior de Intérpretes y Traductores. México. 
Duración,  desde: 2010  hasta: 2012         Cuantía de la subvención: 21500 € 
Investigador responsable: María Isabel Tercedor Sánchez.  
Número de investigadores participantes: 7 
 

 
Título del proyecto: Materiales informativos y formativos en lengua maya para una sana convivencia infantil. 
Entidad financiadora: Centro de Iniciativas de Cooperación al Desarrollo.  
Entidades participantes: Instituto Superior de Intérpretes y Traductores. México. 
Duración,  desde: 2013  hasta: 2014       Cuantía de la subvención: 10000 € 
Investigador responsable: María Isabel Tercedor Sánchez.  
Número de investigadores participantes: 6 
 

 
Título del proyecto: Heritage speakers in Canada. Majority and minority languages in Canada and Spain. 
Entidad financiadora: Ministry of Foreign Affairs, Canadá. 
Entidades participantes: Universidad de Valladolid, University of Ottawa. 
Duración,  desde: 2010  hasta: 2011         Cuantía de la subvención: 10.000 dólares 
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Investigador responsable: Raquel Fernández Fuertes. 
Número de investigadores participantes: 10 
 

 
Título del proyecto: Espacio Único de Sistemas de Sistemas de Información Ontológica y Tesaurus sobre el Medio 
Ambiente. . Código P06-HUM-01481. 
Entidad financiadora: Ministerio de Ciencia e Innovación. 
Entidades participantes: Grupo de investigación Lexicografía Contrastiva: aplicaciones a la traducción (HUM 122), 
Universidad de Málaga 
Duración,  desde: 2008  hasta: 2011         Cuantía de la subvención: 30.000 € 
Investigador responsable: Pamela Faber Benítez 
Número de investigadores participantes: 20 
 

 
Título del proyecto: Accesibilidad a los Medios audiovisuales a través de la Traducción Código T07-SEJ-2660 
Entidad financiadora: Junta de Andalucía. Proyecto de Excelencia 
Entidades participantes:        
Duración,  desde: 2007  hasta: 2010  Cuantía de la subvención: 223.000 Euros 
Investigador responsable: Catalina Jiménez Hurtado 
Número de investigadores participantes: 15 
 

 
Título del proyecto: Marcos de conocimiento multilingüe para la gestión integrada de zonas costeras: MarcoCosta. 

Código FFI2008-06080-C03-01/FILO 
Entidad financiadora: Junta de Andalucía. Proyecto de Excelencia. 
Entidades participantes: Grupo de investigación Lexicografía Contrastiva: aplicaciones a la traducción (HUM 122), grupo 
TURICOR, Universidad de Málaga 
Duración,  desde: 2007  hasta: 2009       Cuantía de la subvención: 160.536,30€ 
Investigador responsable: Pamela Faber Benítez 
Número de investigadores participantes: 20 
 
 
Título del proyecto: Ingeniería de puertos y costas: estructuración del conocimiento y generación de recursos 

terminológicos (BFF2003-04720) 
Entidad financiadora: Ministerio de Educación y Ciencia 
Entidades participantes: Universidad de Granada, Universidad de Málaga, Universidad de Valladolid 
Duración,  desde: 2004  hasta: 2006  Cuantía de la subvención: 62.400,00 € 
Investigador responsable: Pamela Faber Benitez 
Número de investigadores participantes: 16 
 

 
TÍTULO DEL PROYECTO: Oncoterm: Sistema bilingüe de información y recursos oncológicos PB1342. 
ENTIDAD FINANCIADORA: Ministerio de Educación y Ciencia 
Entidades participantes: Universidad de Granada, Universidad de Málaga, UNED, Universidad de Valladolid 
DURACION  DESDE:               1999            HASTA: 2002  Cuantiía de la subvención: 2.500.000 
pesetas 
INVESTIGADOR PRINCIPAL: Pamela Blanchard Faber Benítez 
Número de investigadores participantes: 13 
 

 
TITULO DEL PROYECTO: Psicogerontología (670206580).  
ENTIDAD FINANCIADORA: Universidad de Granada 
DURACION  DESDE: abril 1995  HASTA: agosto 1995 cuantía de la subvención:       
INVESTIGADOR PRINCIPAL: Dra. Ramona Rubio Herrera 
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1 

Publicaciones o Documentos Científico-Técnicos  
( CLAVE:  L = libro completo,  CL = capítulo de libro,  A = artículo,  R = “review”,  E = editor, 
S = Documento Científico-Técnico restringido. ) 
 
 
Autores (p.o. de firma): Jiménez Crespo Miguel Ángel y Tercedor Sánchez, M. 2021. 
Título: Explicitation and implicitation in translation: combining comparable and parallel corpus methodologies 
Ref.  MONTI 13, CTS springcleaning: a critical reflection. María Calzada and Sara Laviosa (eds.) 
Clave: A Revista: Monti  
Volumen: 13   Páginas, inicial: 1 final: 31 Fecha: 2021 
Editorial (si libro):  
Lugar de publicación: Castelló, España. 
 

 
Autores (p.o. de firma): . López Rodríguez C.I. y Tercedor Sánchez, M. 2020. 
Título: El sonido de las emociones: aproximación intersemiótica al subtitulado accesible de Roma por parte de 
traductores.  
Ref.  Nuevas tendencias en Traducción e Interpretación. Enseñar, aprender e investigar en la revolución digital. Silvia 
Martínez Martínez (ed.). Comares. pp. 29-49 Libro   
Clave: CL Volumen:   Páginas, inicial: 29 final: 49 Fecha: 2020 
Editorial (si libro): Comares  
Lugar de publicación: Granada 
 

 
Autores (p.o. de firma): Láinez Ramos-Bossini Antonio y Tercedor Sánchez Maribel. 
Título: E-patients in Oncology: a corpus-based characterization of medical terminology in an online cancer forum 
Ref. A Revista  Ibérica 
Clave: A Volumen:   39 Páginas, inicial: 69 final: 96 Fecha: 2020 
Editorial (si libro):  
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez Maribel y Láinez Ramos-Bossini Antonio. 
Título: Resemblance metaphors and embodiment as iconic markers in medical understanding and communication by 
non-experts.  
Ref. Operationalizing iconicity. Iconicity in language and literature. Libro   
Clave: CL Volumen:   1 Páginas, inicial: 265 final: 289 Fecha: 2020 
Editorial (si libro): John Benjamins 
Lugar de publicación: Amsterdam/Filadelfia 
 
 

Autores (p.o. de firma): Fernández Silva Sabela y Tercedor Sánchez Maribel  
Título: El desarrollo de la competencia sobre variación terminológica en estudiantes de traducción e interpretación. Una 
experiencia de colaboración interuniversitaria.  
Ref.. RLA 57-2 "  
Clave: A Volumen:   1 Páginas, inicial: 137 final: 163  Fecha: 2019 
Editorial (si libro): Lugar de publicación: Concepción, Chile 
 

 

                                                        
1Nota: Si necesita más casos, añádalos utilizando las funciones de copiar y pegar con el 2º caso. 
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Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez Maribel y Casado Valenzuela Alicia. 
Título: Visual metaphors in medical knowledge representation 
Ref. " Artículo Revista: Lingüística Antverpiensia, Methods for the study of multimodality in Translation  
Clave: A Volumen:  Páginas, inicial: 174 final: 195 Fecha: 2018 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez Maribel y Láinez Ramos-Bossini Antonio. 
Título: El español, lengua de comunicación científica. Terminología médica en los foros de pacientes. 
Ref. Palabras como puentes. Estudios lexicológicos, lexicográficos y terminológicos desde el Cono Sur. Libro "  
Clave: CL Volumen:   1 Páginas, inicial: 127 final: 148 Fecha: 2019 
Editorial (si libro): Editorial Buena Vista 
Lugar de publicación: Córdoba, Argentina 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez Maribel y Láinez Ramos-Bossini Antonio Jesús. 
Título: La comunicación en línea en el ámbito de la psiquiatría: caracterización terminológica de los foros de pacientes 
Ref. " Artículo Revista: Panacea 
Clave: A Volumen: 18 (45) Páginas, inicial: 30 final: 41 Fecha: 2017 
 

 
Autores (p.o. de firma): Jiménez Crespo Miguel Ángel y Tercedor Sánchez Maribel. 
Título: Lexical variation, register and explicitation in medical translation: A comparable corpus study of medical 
terminology in US websites translated into Spanish 
Ref. " Artículo Revista: Translation and Interpreting Studies 
Clave: A Volumen:   12 (3) Páginas, inicial: 405 final: 426 Fecha: 2017 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez Maribel. 
Título: Terminología para todos en el ámbito biomédico 
Ref. Nuevas fronteras en la traducción e interpretación."  Libro "  
Clave: CL Volumen:   1 Páginas, inicial: 60 final:  78 Fecha: 2017 
Editorial (si libro): Universidad Autónoma de Baja California 
Lugar de publicación: Ensenada, Baja California 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez Maribel. 
Título: Bases cognitivas de la variación terminológica en medicina. 
Ref. Temas actuales de terminología y estudios sobre el léxico."  Libro "  
Clave: CL Volumen:   1 Páginas, inicial: 27 final:48 Fecha: 2017 
Editorial (si libro): Comares. Colección Interlingua. 
Lugar de publicación: Granada 
 

 
Autores (p.o. de firma): López Rodríguez Clara Inés y Tercedor Sánchez Maribel. 
Título: Identification and understanding of medical metaphors by non-experts 
Ref. Metaphor in communication, science and education"  Libro "  
Clave: CL Volumen:   1 Páginas, inicial: 217 final:  246 Fecha: 2017 
Editorial (si libro): Mouton de Gruyter 
Lugar de publicación: Berlín 
 

 
Autores (p.o. de firma): Alarcón Navío Esperanza, López Rodríguez Clara Inés y Tercedor Sánchez Maribel. 
Título: Variation dénominative et familiarité en tant que source d'incertitude en traduction médicale.  
Clave: Artículo revista: Meta Volumen: 61(1) Páginas, inicial: 117 final: 144 Fecha: 2016 
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Editorial (si libro):  
Lugar de publicación: Canadá 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez Maribel. 
Título: Investigación del léxico y traducción 
Ref. Los retos del futuro en la traducción contemporánea. Perspectivas diversas"  Libro "  
Clave: CL Volumen:   1 Páginas, inicial:  final:   Fecha: 2014 
Editorial (si libro): México: UABC 
Lugar de publicación: https://dx.doi.org/10.1016/j.ad.2014.12.004 
 

 
Autores (p.o. de firma): Blasco Morente G, Garrido Colmenero C, Tercedor Sánchez Jesús, Tercedor Sánchez Maribel. 
Título: El falso amigo severo. 
Ref.  " revista: Actas dermosifiliográficas "  Libro 
Clave: A  Volumen:   1 Páginas, inicial:  final:   Fecha: 2015 
Editorial (si libro): Elsevier 
Lugar de publicación: https://dx.doi.org/10.1016/j.ad.2014.12.004 
 

 
Autores (p.o. de firma): Iglesias Carrillo, Ximena y Tercedor Sánchez Maribel 
Título: Acceso a la salud por parte de la población indígena mayahablante en México: elaboración de materiales 
didácticos desde la interculturalidad. 
Ref.  " revista: Panacea "  Libro 
Clave: A  Volumen:   15-40 Páginas, inicial: 235 final: 242  Fecha: 2014 
Editorial (si libro):  
Lugar de publicación: http://www.medtrad.org/panacea/IndiceGeneral/n40_tribuna_Iglesias-Tercedor.pdf 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez Maribel, López Rodríguez Clara Inés, Prieto Velasco, Juan Antonio.  
Título: También los pacientes hacen terminología: retos del proyecto VariMed. 
Ref.  " revista: Panacea "  Libro 
Clave: A  Volumen:   15-39 Páginas, inicial: 95 final: 102  Fecha: 2014 
Editorial (si libro):  
Lugar de publicación: http://www.tremedica.org/panacea/IndiceGeneral/n39-tribuna_TercedroSanchez_etAl.pdf 
 

 
Autores (p.o. de firma): Prieto Velasco, Juan Antonio y Tercedor Sánchez M.  
Título: The embodied nature of medical concepts: image schemas and language for pain. 
Ref.  " revista: Cognitive processing "  Libro 
Clave: A  Volumen:   15 - 3 Páginas, inicial: 283 final: 296  Fecha: 2014 
Editorial (si libro):  
Lugar de publicación: Berlín, Alemania. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M 
Título: “Verdaguer, Isabel, Laso Natalia Judith and Danica Salazar. 2013. Biomedical English: A Corpus-Based 
Approach”. corpora. Ref.  " revista: Terminology "  Libro 
Clave: A  Volumen:   20 Páginas, inicial: 136 final: 139 Fecha: 2014 
Editorial (si libro):  
Lugar de publicación: Bruselas, Bélgica. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M., López Rodríguez, C.I., Alarcón Navío, E.  



 

 !

 

 

 9 

 

Título: Identifying features of translation in multi-word lexical units. Interference and normalisation in genre-controlled 
multilingual corpora. Ref.  " revista: Belgian Journal of Linguistics "  Libro 
Clave: A  Volumen:   27 Páginas, inicial: 87 final: 109 Fecha: 2013 
Editorial (si libro):  
Lugar de publicación: Bruselas, Bélgica. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Prieto Velasco, Juan Antonio y Tercedor Sánchez M., López Rodríguez, Clara Inés.  
Título: La multidimensionalidad conceptual en la traducción médica 

Ref.  " revista: Skopos: revista internacional de traducción e interpretación "  Libro 
Clave: A  Volumen:    Páginas, inicial: 167 final: 183  Fecha: 2013 
Editorial (si libro):  
Lugar de publicación: Córdoba, España. 
 

 
Autores (p.o. de firma): López Rodríguez, Clara Inés. Prieto Velasco, Juan Antonio y Tercedor Sánchez M.  
Título: Multimodal representation of specialized knowledge in ontology-based terminological databases: the case of 
EcoLexicon. 
Ref.  " revista: Jostrans "  Libro 
Clave: A  Volumen:   20 Páginas, inicial: 49 final: 67 Fecha: 2013 
Editorial (si libro):  
Lugar de publicación: Londres, R.U. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M.  
Título: Una perspectiva situada de la variación denominativa 
Ref.  " revista: Debate terminológico "  Libro 
Clave: A  Volumen:   9 Páginas, inicial: 81 final: 88  Fecha: 2012 
Editorial (si libro):  
Lugar de publicación: Ámsterdam, Países Bajos 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez; López C.I; M., Márquez C.; Faber, P.  
Título:.Metaphor and metonymy in specialized language2 
 Ref.  " revista:. "  Libro A cognitive linguistics view of  
Clave: CL Volumen:   Páginas, inicial: 33  final: 72 Fecha: 2012 
Editorial (si libro): Mouton de Gruyter 
Lugar de publicación: Berlín, Alemania 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M., Ureña, J.M., Prieto Velasco, J.A 
Título:. Grasping metaphoric and metonymic processes in terminology3 
 Ref.  " revista: Jostrans  "  Libro 
Clave: A  Volumen:  18 Páginas, inicial: 187  final: 205  Fecha: 2012 
Editorial (si libro):  
Lugar de publicación: Londres, R.U. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M., López-Rodríguez C.I. 
Título:. Access to health in an intercultural setting: the role of corpora and images in grasping term variation 
Ref.  " revista: Lingüística Antverpiensia. "  Libro 

                                                        
2
 

3
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Clave: A  Volumen:  11 Páginas, inicial: 153 final:174  Fecha: 2012 
Editorial (si libro):  
Lugar de publicación: Amberes, Bélgica 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M., López-Rodríguez C.I.,  Faber, P.  
Título: Working with words: research methodologies in translation oriented lexicographic practice. 
Ref.  " revista: Terminologie, Traduction, Redaction "  Libro 
Clave: A  Volumen:  25-1 Páginas, inicial: 181  final:215  Fecha: 2012 
Editorial (si libro):  
Lugar de publicación: Montreal, Canadá. 
 

 
Autores (p.o. de firma): López Rodríguez, C.I., Prieto Velasco J.A., Tercedor Sánchez, M. 
Título: Multimodal representation of specialized knowledge in ontology-based terminological databases: the case of 
EcoLexicon.  
Ref.  " revista: Jostrans: The Journal of Specialized translation. "  Libro 
Clave: A  Volumen:  En prensa Páginas, inicial:  final: Fecha: 2013 
Editorial (si libro):  
Lugar de publicación: Londres, RU. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M. Faber, P., D’Angiulli, A.  
Título: The depiction of wheels by blind children: Preliminary studies on pictorial metaphors, language, and embodied 
imagery 
Ref.  " revista: Imagination, cognition, personality "  Libro 
Clave: A  Volumen: 31 Páginas, inicial: 113  final:128  Fecha: 2011 
Editorial (si libro):  
Lugar de publicación: Nueva York, EEUU. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M.  
Título: The cognitive dynamics of terminological variation. 
Ref.  " revista: Terminology "  Libro 
Clave: A  Volumen:  17-2.  Páginas, inicial:181  final:197  Fecha: 2011 
Editorial (si libro):  
Lugar de publicación: Ámsterdam, Países Bajos 
 

 
Autores (p.o. de firma): Ureña José Manuel. y Tercedor Sánchez M.  
Título: Situated metaphor in scientific discourse: An English-Spanish contrastive study. 
Ref.  " revista: Languages in contrast "  Libro 
Clave: A  Volumen: 11, nº 2 Páginas, inicial:216  final:240  Fecha: 2011 
Editorial (si libro):  
Lugar de publicación: Amsterdam, Países Bajos. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Jiménez Crespo, M.A. y Tercedor Sánchez M.  
Título: Applying corpus data to define needs in localization training. 
Ref.  " revista: Meta "  Libro 
Clave: A  Volumen:  57-2 Páginas, inicial:998  final:1021  Fecha: 2011 
Editorial (si libro):  
Lugar de publicación: Montreal, Canadá. 
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Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M.  
Título: El léxico en la formación en traducción científica y técnica. En Alarcón Navío, E. (ed). La traducción en contextos 
especializados: propuestas didácticas.  
Ref.  " revista:  "  Libro 
Clave: CL  Volumen:   Páginas, inicial: 97 final: 105  Fecha: 2010 
Editorial (si libro): Atrio 
Lugar de publicación: Granada, España. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M.  
Título: Cognates as lexical choices in translation. Interference in space-constrained environments. 
Ref.  " revista: Target "  Libro 
Clave: A  Volumen:  22-2 Páginas, inicial:177  final:193  Fecha: 2010 
Editorial (si libro): John Benjamins 
Lugar de publicación: Londres, RU. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M.  
Título: Translating web multimodalities: towards inclusive web localization. 
Ref.  " revista: Tradumática "  Libro 
Clave: A  Volumen:  8 Páginas, inicial:1  final:10  Fecha: 2010 
Editorial (si libro):  
Lugar de publicación: Barcelona, España. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Jiménez Crespo, M.A. y Tercedor Sánchez M.  
Título: Theoretical and methodological issues in web corpus design and analysis 
Ref.  " revista: International Journal of Translation "  Libro 
Clave: A  Volumen:  22 Páginas, inicial:1  final:22  Fecha: 2010 
Editorial (si libro):  
Lugar de publicación: Bahri, India. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M. (ed) 
Título: Materiales multimedia para todos: accesibilidad e inclusión en educación. 
Ref.  "  Libro 
Clave: E  Volumen:   Páginas, inicial:1  final:220  Fecha: 2009 
Editorial (si libro): Tragacanto 
Lugar de publicación: Granada, Spain.  
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M. , Prieto Velasco J.A. 
Título: Aprender con imágenes.  
Materiales multimedia para todos: accesibilidad e inclusión en educación. 
Ref.  X  Libro 
Clave: CL Volumen:   Páginas, inicial:69  final:89  Fecha: 2009 
Editorial (si libro): Tragacanto 
Lugar de publicación: Granada, Spain.  
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M. (ed) 
Título: La inclusión digital en el siglo XXI. 
Materiales multimedia para todos: Inclusión y accesibilidad en educación. 
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Ref.  "  Libro 
Clave: CL Volumen:   Páginas, inicial:11  final: 17  Fecha: 2009 
Editorial (si libro): Tragacanto 
Lugar de publicación: Granada, Spain.  
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M.; Alarcón, E; Prieto, J. A.; López, C. 
Título: Images as part of technical translation courses: implications and applications. 
Ref.  " revista: Journal of Specialised Translation (JOSTRANS) "  Libro 
Clave: A  Volumen:   Páginas, inicial:1  final:28  Fecha: 2009 
Editorial (si libro):       
Lugar de publicación: Londres, R.U.  
 

 
Autores (p.o. de firma): Robinson, B, López Rodríguez, C. I., Tercedor Sánchez M.I 
Título: Neither born nor made, but socially constructed: promoting interactive learning in an online environment. 
Ref.  " revista: TTR: Etudes sur le texte et ses transformations "  Libro 
Clave: A  Volumen:   Páginas, inicial:1  final:28  Fecha: Diciembre 2008 
Editorial (si libro):       
Lugar de publicación: Ottawa, Canadá. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez, M.I.; López Rodríguez, C.I. 
Título: Integrating corpus data in dynamic knowledge bases: the Puertoterm project.  
Ref.   " revista : Terminology  "  Libro 
Clave:  A   Volumen:  14  (2) Páginas, inicial: 159 final: 182  Fecha: 2008 
Editorial (si libro):       
Lugar de publicación: Montreal, Canadá. 
 
 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez, M.I; Melero, A. Benítez, M.. 
Título: Criterios para la descripción de imágenes 
Ref.   " revista : "  Libro 
Clave:CL  Volumen:  Páginas, inicial: 12  final: 25  Fecha: 2009 
Editorial (si libro): Real Patronato de Discapacidad. 
Lugar de publicación: Madrid, España. 
 
 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez, M.I; Jiménez Crespo, M.A. 
Título: Accesibilidad, imágenes y traducción técnica. 
Ref.   " revista : "  Libro 
Clave:CL  Volumen:  Páginas, inicial: 120 final: 132  Fecha: 2008 
Editorial (si libro): Real Patronato de Discapacidad. 
Lugar de publicación: Madrid, España. 
 
 
Autores (p.o. de firma): López Rodríguez, C.I.; Tercedor Sánchez, M.I. 
Título: The use of corpora to increase students’ autonomy in Scientific and Technical translation. 
Ref.  " revista: JoSTrans: Journal of Specialised Translation   "  Libro 
Clave: A  Volumen:  9 Páginas, inicial: 2 final: 19  Fecha: 2008 
Editorial (si libro):       
Lugar de publicación: Londres, RU. 
Disponible en: http://www.jostrans.org/issue09/art_lopez_tercedor.pdf 
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Autores (p.o. de firma): López Rodríguez, C.I.; Robinson, B.; Tercedor Sánchez, M.I. 
Título: A learner-generated corpus to direct learner-centered courses. 
Ref.  " revista:  "  Libro Thelen, Marcel y Barbara Lewandowska-Tomaszczyk (eds.) Translation and 
Meaning, Part 7.  
Clave: CL Volumen:   Páginas, inicial:  197     final: 211 Fecha: 2007 
Editorial (si libro): Maastricht School of International Communication 
Lugar de publicación: Maastricht, Países Bajos. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Prieto Velasco J.A., Tercedor Sánchez, M.I.; López Rodríguez, C.I. 
Título: Using Multimedia Materials in the Teaching of Scientific and Technical Translation. 
Ref.  " revista: Lingüística Antverpiensia.   "  Libro 
Clave: A  Volumen:  N6 Páginas, inicial: 115  final: 135  Fecha: 2007 
Editorial (si libro):       
Lugar de publicación: Amberes, Bélgica. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez, M.I.; Lara Burgos, P.; Herrador Molina, Dolores; Márquez Linares, I; Márquez 
Alambra, Lourdes. 
Título: Parámetros de análisis en la subtitulación accesible. 
Ref.  " revista: "  Libro Traducción accesible. La audiodescripción para ciegos y la subtitulación para sordos. 
Clave: CL Volumen:   Páginas, inicial: 28 final: 41  Fecha: 2007 
Editorial (si libro): Peter Lang 
Lugar de publicación: Francfort, Alemania. 
 

 
Autores (p.o. de firma): López Rodríguez, C.I.; Faber, P.; Tercedor Sánchez, M.I. 
Título: Terminología basada en el conocimiento para la traducción y la divulgación médica: el caso de Oncoterm. 
Ref.  " revista: Panacea "  Libro 
Clave: A  Volumen:  VII Páginas, inicial:       final:        Fecha: 2006 
Editorial (si libro):       
Lugar de publicación:       
Disponible: http://www.medtrad.org/panacea/IndiceGeneral/n24_tradyterm-l.rodriguez.etal.pdf 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M. , López Rodríguez C.I., Prieto Velasco J.A.  
Título: Accesibilidad web a través de la descripción de imágenes. 
Ref.  " revista: " Libro Accesibilidad a los medios audiovisuales para personas con discapacidad. AMADIS'06. 
Clave: CL Volumen:   Páginas, inicial: 73 final: 82  Fecha: 2006 
Editorial (si libro): Real Patronato sobre Discapacidad       
Lugar de publicación: Madrid, España. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Sánchez M. I., Lara Burgos Pilar, Herrador Molina Dolores, Márquez Linares Irene, Márquez 
Alhambra Lourdes. 
Título: ¿Subtitulamos para todos? Propuesta de criterios para una subtitulación accesible. 
Ref.  " revista: "  Libro Accesibilidad a los medios audiovisuales para personas con discapacidad. AMADIS'06. 
Clave: CL Volumen:   Páginas, inicial: 83 final: 93  Fecha: 2006 
Editorial (si libro): Real Patronato sobre Discapacidad       
Lugar de publicación: Madrid, España. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Robinson, B, López Rodríguez, C. I., Tercedor Sánchez M.I 
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Título: Self assessment in translator training. 
Ref.  " revista: Perspectives: Studies in Translatology "  Libro 
Clave: A  Volumen:  14 Páginas, inicial:115  final:138  Fecha: 2006 
Editorial (si libro):       
Lugar de publicación: Copenhague, Dinamarca. 
 

 
Autores (p.o. de firma): López Rodríguez, C. I., Tercedor Sánchez M. I., Faber, Pamela. 
Título: Gestión terminológica basada en el conocimiento y generación de recursos de información sobre el cáncer: el 
proyecto ONCOTERM. 
Ref.  " revista: e-salud "  Libro 
Clave: A  Volumen:  2, n8 Páginas, inicial:  final:  Fecha: 2006 
Disponible en:  http://www.revistaesalud.com/index.php/revistaesalud/article/view/127/322 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M I; López Rodríguez C. I.; Robinson B. 
Título: Textual and visual aids for e-learning translation courses. 
Ref.  " revista: Meta "  Libro 
Clave: A  Volumen:  4, n 50 Páginas, inicial: 17 final: 30  Fecha: 2005 
Editorial (si libro):       
Lugar de publicación: Montreal, Canadá      
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M I; Abadía Molina, F. 
Título: The  role of images in the translation of technical and scientific texts. 
Ref.  " revista: Meta "  Libro 
Clave: A  Volumen:  4, n 50 Páginas, inicial: 51 final: 60  Fecha: 2005 
Editorial (si libro):  
Lugar de publicación: Montreal, Canadá. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M I. 
Título: Aspectos culturales en la localización de productos multimedia. 
Ref.  " revista: Quaderns, revista de traducció "  Libro 
Clave: A  Volumen:  12 Páginas, inicial: 151 final: 160  Fecha: 2005 
Editorial (si libro):       
Lugar de publicación: Barcelona.      
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M I. 
Título: Parámetros profesionales en la didáctica de la traducción científica y técnica. 
Ref.  " revista: "  Libro José Yuste Frías y Alberto Álvarez Lugrís (eds.). Estudios sobre traducción: teoría, didáctica, 
profesión. 
Clave: CL Volumen:   Páginas, inicial: 97 final: 112  Fecha: 2005 
Editorial (si libro): Servicio de Publicacións da Universidade de Vigo 
Lugar de publicación: Vigo 
 

 
Autores (p.o. de firma): López Rodríguez, C.I. y Tercedor Sánchez M.I. 
Título: Problemas, evaluación y calidad en traducción científica y técnica.  
Ref.  " revista: Sendebar "  Libro 
Clave: A  Volumen:  15 Páginas, inicial: 29 final: 44  Fecha: 2004 
Editorial (si libro):       
Lugar de publicación: Granada, España. 
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Autores (p.o. de firma): Valero, C. Tercedor M.I., d’Aguilar-Amat A, Palomero M.P.  
Título: El traductor informatizado ¿Una nueva profesión o una necesidad?.  
Ref.  " revista: Hyeronymus Complutenses"  Libro 
Clave: A  Volumen:  9/10 Páginas, inicial: 41 final: 52  Fecha: 2002/2003 
Editorial (si libro): Instituto Universitario de Lenguas Modernas y Traductores 
Lugar de publicación: Madrid, España. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M I. y López Rodríguez, C.I. 
Título: Calidad en traducción científica y técnica: gestión terminológica y criterios de evaluación. 
Ref.  " revista: "  Libro Natividad Gallardo San Salvador (dir.). Terminología y traducción: un bosquejo de su 
evolución. 
Clave: CL Volumen:   Páginas, inicial: 213 final: 226  Fecha: 2003 
Editorial (si libro): Comares 
Lugar de publicación: Granada, España. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Galimberti Jaman, B.; Russel, Roy (dir). Ruiz Vaca J.M.; Fernández Marsden, C.; Haines, M.; 
Tercedor Sánchez M I.; McConnell, A.; Mohan B.; Fortín, A.; Castillo, X.; Anderson, E.; Leigh, A.; Muleta, J.; Lakhani, I.; 
Campbell, H.; Ayorinde, C. (eds). 
Título: Gran Diccionario Oxford Inglés-español, español-inglés. 3ª edición. ISBN: 0-19-860475-0.  
Ref.  " revista: " libro     
Clave: L Volumen:   Páginas, inicial: 1  final: 1954  Fecha: 2003 
Editorial (si libro): Oxford University Press 
Lugar de publicación: Oxford, RU. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Galimberti Jaman, B.; Russel, Roy (dir). Ruiz Vaca J.M.; Fernández Marsden, C.; Haines, M.; 
Tercedor Sánchez M I.; McConnell, A.; Mohan B.; Fortín, A.; Castillo, X.; Anderson, E.; Leigh, A.; Muleta, J.; Lakhani, I.; 
Campbell, H.; Ayorinde, C. (eds). 
Título: Oxford Spanish Dictionary. ISBN:  0-19-860683-4 
Ref.  " revista: " libro     
Clave: L  (CD ROM) Volumen:   Páginas, inicial:   final:   Fecha: 2003 
Editorial (si libro): Oxford University Press 
Lugar de publicación: Oxford 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M I. 
Título: Descripción y representación de la variación terminológica: el caso de la dimensión tipos de cáncer. 
Ref.  " revista: "  Libro P. Faber y C. Jiménez (eds.): Investigar en terminología. 
Clave: CL Volumen:   Páginas, inicial: 199 final: 214  Fecha: 2004 
Editorial (si libro): Comares 
Lugar de publicación: Granada 
 

 
Autores (p.o. de firma): Faber,P, Jiménez Hurtado C.; Tercedor Sánchez M. (et al).  
Título: Oncoterm: Sistema bilingüe de información y recursos oncológicos. 
Ref.  " revista: "  Libro Gloria Guerrero Ramos y Manuel Fernando Pérez Lagos (coord.). Panorama actual de la 
terminología. 
Clave: CL Volumen:   Páginas, inicial: 221 final: 237  Fecha: 2002 
Editorial (si libro): Comares 
Lugar de publicación: Granada 
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Autores (p.o. de firma): Faber, P. y Tercedor Sánchez M. I. 
Título: Codifying conceptual information in descriptive terminology management.  
Ref.  " revista: Meta"  Libro 
Clave: A  Volumen:  46: 1 Páginas, inicial: 192 final: 204  Fecha: 2001 
Editorial (si libro):  
Lugar de publicación: Montreal, Canadá. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Faber, P. López Rodríguez, C.I. Tercedor Sánchez M. I. 
Título: Propuestas metodológicas para terminología basada en corpus.  
Ref.  " revista: Terminology "  Libro 
Clave: A  Volumen:  7: 2 Páginas, inicial: 167 final: 197  Fecha: 2001 
Editorial (si libro):  
Lugar de publicación: Montreal, Canadá. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M. I. 
Título: La intertextualidad como parámetro de correspondencia en traducción especializada. 
Ref.  " revista:  "  Libro Carmen Muñoz (coord.) Trabajos en Lingüística aplicada. 
Clave: CL  Volumen:   Páginas, inicial: 769 final: 778  Fecha: 2001 
Editorial (si libro): Univerbook 
Lugar de publicación: Barcelona, España. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M. I.. 
Título: A pragmatic approach to the translation of phraseology in biomedical texts. 
Ref.  " revista:  "  Libro Investigating Translation 
Clave: CL  Volumen:   Páginas, inicial: 263 final: 272  Fecha: 2000 
Editorial (si libro): John Benjamins  
Lugar de publicación: Amsterdam, Países Bajos. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M. I. 
Título: Hacia una taxonomía de unidades fraseológicas en el discurso biomédico. 
Ref.  " revista:  "  Libro Trabajos de lexicografía y fraseología contrastivas. 
Clave: CL  Volumen:   Páginas, inicial: 145 final: 157  Fecha: 2000 
Editorial (si libro): Método ediciones 
Lugar de publicación: Granada, España. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M. I., Méndez Cendón, B. 
Título: Fraseología y variación terminológica: estudio descriptivo en corpora biomédicos. 
Ref.  " revista: Terminologie et Traduction "  Libro  
Clave: A  Volumen:  2 Páginas, inicial: 82 final: 100  Fecha: 2000 
Editorial (si libro):  
Lugar de publicación: Bruselas, Bélgica. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M. I. 
Título: Fraseología en la traducción de textos biomédicos. 
Ref.  " revista: "  Libro: Lingüística e Informática, lexicología, traducción. Panorama actual de la lingüística aplicada: 
conocimiento procesamiento y uso del lenguaje.     
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Clave: CL  Volumen:   Páginas, inicial: 1397 final: 1404  Fecha: 2000 
Editorial (si libro): Mogar Linotype 
Lugar de publicación: Logroño, España. 
 

 

Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M. I. 
Título: Fraseología en la traducción de textos biomédicos. 
Ref.  " revista:  Sendebar "  Libro:   
Clave: A  Volumen:  10-11  Páginas, inicial: 249  final: 260  Fecha: 1999 
Editorial (si libro):  
Lugar de publicación: Granada, España. 
 

 

Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M. I. 
Título: La fraseología en el lenguaje biomédico: análisis desde las necesidades del traductor. 
Ref.  " revista:   "  Libro:   
Clave: L  Volumen:  6  Páginas, inicial:   final: 340  Fecha: 1999 
Editorial (si libro): CSIC/ELIES 
Lugar de publicación: Madrid, España. 
Disponible en: http://elies.rediris.es/elies6/ 
 

 

Autores (p.o. de firma): Tercedor Sánchez M. I. 
Título: La sección de correspondencia en los diccionarios electrónicos: aprovechamiento en la didáctica del léxico.   
Ref.  " revista:   "  Libro:  Investigación y didáctica del léxico 
Clave: CL  Volumen:    Páginas, inicial: 175  final: 185   Fecha: 1999 
Editorial (si libro): Granada Lingüística 
Lugar de publicación: Granada, España. 
 

 

Autores (p.o. de firma): Rollin, N. (dir). Peters, S.; Romero, V. (eds).  Haines, M.; Tercedor, M.; Alonso, B.; Kirnon, H.; 
Castillo, X.; Moros, I.; Sequera, M.R. Fuentes, T.  
Título: Richmond Micro Dictionary. ISBN: 84-294-5346-6. 
Ref.  " revista:   "  Libro:   
Clave: L  Volumen:    Páginas, inicial: 1  final: 283     Fecha: 1997 
Editorial (si libro): Santillana 
Lugar de publicación: Madrid 
 

 

Autores (p.o. de firma): Leigh; A.; Santamarina, M.; Peters, S.; Romero, V.; Alarcón, R.; Somerville, C.; Millar, J.; Haines, 
M.; Galimberti, GB. Alonso-V Harris, B.; Russell, R., García E.; Mackintosh, F.; Kirnon, H.; Phillips, K.; De la Cámara, L.; 
Thomas, M.; Tercedor, M.; Sequera, M. Gray, S.; Montgomery, S.,  Mitchel, S. 
Título: Richmond Advanced Student’s Dictionary. ISBN: 84-294-5345-8.  
Ref.  " revista:   "  Libro:   
Clave: L  Volumen:    Páginas, inicial:  1 final: 719    Fecha: 1997 
Editorial (si libro): Santillana 
Lugar de publicación: Madrid, España. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Leigh; A.; Santamarina, M.; Peters, S.; Romero, V.; Alarcón, R.; Somerville, C.; Millar, J.; Haines, 
M.; Galimberti, GB. Alonso-V Harris, B.; Russell, R., García E.; Mackintosh, F.; Kirnon, H.; Phillips, K.; De la Cámara, L.; 
Thomas, M.; Tercedor, M.; Sequera, M. Gray, S.; Montgomery, S. 
Título: Richmond Compact Dictionary. ISBN: 84294- 4534-X.  
Ref.  " revista:   "  Libro:   
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Clave: L  Volumen:    Páginas, inicial: 1  final: 715    Fecha: 1995 
Editorial (si libro): Santillana 
Lugar de publicación: Madrid, España. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Leigh; A.; Santamarina, M.; Peters, S.; Romero, V.; Alarcón, R.; Somerville, C.; Millar, J.; Haines, 
M.; Galimberti, GB. Alonso-V Harris, B.; Russell, R., García E.; Mackintosh, F.; Kirnon, H.; Phillips, K.; De la Cámara, L.; 
Thomas, M.; Tercedor, M.; Sequera, M. Gray, S.; Montgomery, S. 
Título: Richmond Electronic Dictionary.  
Ref.  " revista:   "  Libro:   
Clave: L (CD ROM) Volumen:    Páginas, inicial:   final:     Fecha: 1996 
Editorial (si libro): Santillana 
Lugar de publicación: Madrid, España. 
 

 
Autores (p.o. de firma): Russell, R. (dir). Romero, V.; Peters, S.; Somerville, C.; Alarcón, R.; Haines, M.; Tercedor, M.; 
Ruano, L. 
Título: Richmond Pocket Dictionary. ISBN: 84-294-4824-1.  
Ref.  " revista:   "  Libro:   
Clave: L  Volumen:    Páginas, inicial: 1  final: 410    Fecha: 1996 
Editorial (si libro): Santillana 
Lugar de publicación: Madrid, España. 
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Participación  en contratos de I+D de especial relevancia con Empresas y/o Administraciones 
(nacionales y/o internacionales) 
 

 
Título del contrato/proyecto: Edición de la versión en español de las actas literales del Parlamento Europeo. Fundación 
Empresa Universidad de Granada. 
Tipo de contrato: Contrato de investigación Fundación Universidad Empresa 
Empresa/Administración financiadora: Unión Europea 
Entidades participantes: Unión Europea y Celer Pawlowsky S.A.  
Duración,  desde: 2002  hasta: 2012 
Investigador responsable: María Isabel Tercedor Sánchez 
Número de investigadores participantes: 2 
PRECIO TOTAL DEL PROYECTO: 60.000 euros. 
 

 
Título del contrato/proyecto: Traducción al español de Humphrey, S. 1997. Between memory and desire: the Middle East 
in a troubled age. Berkeley: University of California Press. 
Tipo de contrato: Fundación Universidad Empresa 
Empresa/Administración financiadora: Fundación Legado Andalusí. 
Entidades participantes:  
Duración,  desde: noviembre 2002 hasta: mayo 2003 
Investigador responsable: María Isabel Tercedor Sánchez 
Número de investigadores participantes:       
PRECIO TOTAL DEL PROYECTO: 6000 euros      
 

 
Título del contrato/proyecto: PROTA: Programa de Traducción Automática. 
Tipo de contrato: Fundación Universidad Empresa 
Empresa/Administración financiadora: MTC Soft 
Entidades participantes:  
Duración,  desde: enero 2006 hasta: mayo 2006 
Investigador responsable: Miguel Vega Expósito 
Número de investigadores participantes:       
Observaciones: en los Premios Andalucía Sociedad de la Información (edición de 2006),este proyecto obtuvo el galardón 
en la categoría I+D+i (reconocimiento a la empresa con el mejor proyecto de Investigación, Desarrollo e Innovación en el 
ámbito de la Sociedad de la Información y las TIC) 
http://www.juntadeandalucia.es/innovacioncienciayempresa/premiosASI/ 
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4 

Patentes y Modelos de utilidad 
 

 

 
Inventores (p.o. de firma):       
Título:       
 
N. de solicitud:       País de prioridad:          Fecha de prioridad:       
Entidad titular:       
Países a los que se ha extendido:       
Empresa/s que la están explotando:       
 

                                                        
4Nota: Si necesita más casos, añádalos utilizando las funciones de copiar y pegar con el 2º caso. 
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Inventores (p.o. de firma):       
Título:       
 
N. de solicitud:       País de prioridad:          Fecha de prioridad:       
Entidad titular:       
Países a los que se ha extendido:       
Empresa/s que la están explotando:       
 

 
 
5 

 

Estancias en Centros extranjeros 
(estancias continuadas superiores a un mes) 

 
CLAVE:  D = doctorado,  P = postdoctoral,  I = invitado,  C = contratado,  O = otras (especificar). 
 

 
Centro:  Carleton University 

Localidad: Ottawa País Canadá Fecha: octubre 2012-
noviembre 2012 

Duración(semanas): 6 sem 

Tema: Estancia de investigación en Neuroscience of Imagination Cognition and Emotion Research (NICER) Lab 
 

 
Centro:  University of Ottawa 

Localidad: Ottawa País Canadá Fecha: septiembre 2009-
agosto 2010 

Duración (semanas): 12 
meses 

Tema: Estancia de investigación en el Language acquisition lab de la University of Ottawa. 
Subvención del Programa de movilidad de profesores séniors del Ministerio de Educación y Ciencia. 
 

 
Centro:  University of Ottawa 

Localidad: Ottawa País Canadá Fecha: julio-septiembre 
2008 

Duración (semanas): 8 

Tema: Estancia de investigación en el Language acquisition lab de la University of Ottawa. 
Clave:  0 Estancia de investigación. Programa de excelencia. Junta de Andalucía.  
 
 
Centro: Massachussets Institute of Technology      

Localidad: Boston      País EE.UU.      Fecha:  julio-agosto 2002    Duración (semanas): 5 

Tema: colaboración docente      
Clave:  I  
 

 
Centro: Facultad de Idiomas. Universidad Autónoma de Baja California. 

Localidad: Mexicali País México Fecha: 2007 Duración (semanas): 1 

Tema: Participación en tutorización y tribunal de evaluación de DEA del programa de doctorado internacional 
“Investigación en traducción e interpretación” 
Clave:  I  

                                                        
5Nota: Si necesita más casos, añádalos utilizando las funciones de copiar y pegar con el 2º caso. 
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Centro: Facultad de Idiomas. Universidad Autónoma de Baja California. 

Localidad: Mexicali País México Fecha: 13-17 diciembre 
2004 

Duración (semanas): 1 

Tema: Curso de doctorado Metodología de la investigación científica en traducción 
Clave:  I  
 

 
Centro: Facultad de Idiomas. Universidad Autónoma de Baja California. 

Localidad: Mexicali País México Fecha: 2006 Duración (semanas): 1 

Tema: Participación en tutorización y tribunal de evaluación de DEA del programa de doctorado internacional 
“Investigación en traducción e interpretación” 
Clave:  I  
 

 
Centro:  City University 

Localidad: Londres País Reino Unido Fecha: 2007 Duración (semanas): 1 

Tema: Estancia Erasmus para promoción de contrato bilateral. 
Clave:  I  
 

 
Centro: Thames Valley University       

Localidad: Londres       País Reino Unido Fecha: octubre 95- 
junio1996 

Duración (semanas): 40     

Tema: Lectorado 
Clave: C 
 

 
6 

Contribuciones a Congresos 
 
 

Autores: Tercedor Sánchez Maribel, Iglesias Carrillo, Ximena. 
Título: Materiales didácticos audiovisuales en lengua maya. 
Congreso: Congreso Internacional sobre Trasvases culturales 
Publicación:  

Lugar celebración: Vitoria-Gasteiz, España Fecha: 2-4 de octubre de 2019 

 
 
Autores: Tercedor Sánchez Maribel, López Rodríguez Clara Inés.  
Título: El sonido de las emociones. Aproximación al subtitulado accesible de Roma desde la Lingüística de corpus. 
Congreso: Congreso de Lingüística Digital. 
Publicación:  

Lugar celebración: Granada, España Fecha: 29-31 de mayo de 2019 

 
 
Autores: Tercedor Sánchez Maribel  
Título: Patrimonio natural, creatividad y  traducción 

                                                        
6Nota: Si necesita más casos, añádalos utilizando las funciones de copiar y pegar con el 2º caso. 
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Congreso: Congreso Traducción y accesibilidad al patrimonio 
Publicación:  

Lugar celebración: Granada, España Fecha: 14-16 de marzo de 2018 

 

 
Autores: Tercedor Sánchez Maribel y Láinez Ramos Bossini Antonio 
Título: El español, lengua de comunicación médica: léxico especializado en los textos de pacientes 
Congreso: Congreso Internacional de Lexicografía, lexicología y terminología 
Publicación:  

Lugar celebración: Córdoba, Argentina Fecha: 3-5 de julio de 2017 

 
  

Autores: Tercedor Sánchez Maribel y Higueras Callejón Camila 
Título: Bringing medical information closer to lay audiences through the study of lexical combinations 
Congreso: International Congress of Medical Librarianship + EAHIL 2017  
Publicación:  

Lugar celebración: Dublín, Irlanda. Fecha: 11-16 de junio de 2017. 

   

  
Autores: Tercedor Sánchez Maribel y Casado Valenzuela Alicia 
Título: Visual metaphors in specialized knowledge representation: medical images in the VariMed database 
Congreso: XI International Symposium on Iconicity in Language and LIterature 
Publicación:  

Lugar celebración: University of, Reino Unido. Fecha: 6-8 de abril de 2017. 

   

 
Autores: Fernández Silva Sabela y Tercedor Sánchez Maribel 
Título: La enseñanza de la terminología mediante la colaboración científica: la variedad chilena en VariMed 
Congreso: V Jornada Nacional de enseñanza de Traducción e Interpretación 
Publicación:  

Lugar celebración: Pontificia Universidad Católica de 
Valparaíso, Chile 

Fecha: 11-12 de agosto de 2016. 

   

 
Autores: Tercedor Maribel 
Título: La traducción de artículos biomédicos EN-ES: cuestiones terminológicas 
Congreso: Traducción de artículos científicos en el ámbito biomédico: una aproximación al mundo laboral 
Publicación:  

Lugar celebración: Universidad de Granada, Centro 
Mediterráneo 

Fecha: 4-8 abril de 2016. 

   

 
Autores: Tercedor Maribel 
Título: Terminología para todos 
Congreso: VII congreso Internacional de Traducción 
Publicación: En prensa 

Lugar celebración: Universidad Autónoma de Baja 
California, Ensenada, México 

Fecha: 7-9 abril de 2016. 
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Autores: Tercedor Maribel 
Título: The way we call realities, or what’s in the different names of a concept 
Congreso: Congreso Internacional de Traducción Especializada Entretextos 
Publicación: En prensa 

Lugar celebración: Valencia Fecha: 26-29 abril de 2016. 

   

 
Autores: López Rodríguez Clara Inés y Tercedor Sánchez Maribel. 
Título: Multimodalidad y accesibilidad en textos para el fomento de la salud 
Congreso: La comunicación multimodal en el siglo XXI: Retos académicos y profesionales XXIII Congreso Internacional 
de AESLA  
Publicación: Actas 

Lugar celebración: Madrid Fecha: 16-18 de abril de 2015 

   

 
Autores: Tercedor Sánchez Maribel. 
Título: Revisiting editing practices with situatedness in mind 
Congreso: Monterey Forum: Educating Translators, Interpreters and Localizers in an Evolving World 
Publicación:  

Lugar celebración: Monterey Institute of International 
Studies, Monterey, USA. 

Fecha: 28-29 de marzo de 2015 

   

 
Autores: Bolívar Pérez Maribel, Ramos Ruiz Ismael, Tercedor Sánchez Maribel. 
Título: Bullying in schools from an intercultural viewpoint. 
Congreso: ICERI 2014 
Publicación:  

Lugar celebración: Universidad de Sevilla, España. Fecha: 17-19 de noviembre de  2014. 

   

 
Autores: Alarcón Navío, Esperanza, Maribel Tercedor Sánchez y Clara Inés López Rodríguez 
Título: La variación denominativa como elemento transversal del proceso traductor en contextos científicos. 
Congreso: I Congreso Internacional sobre Traducción e Interpretación 
Publicación: En prensa 

Lugar celebración: Universidad de Murcia, España. Fecha: 12-14 de septiembre de 2014. 

   

 
Autores: López Rodríguez Clara Inés y Maribel Tercedor Sánchez  
Título: Testing the transparency of widely used metaphorical medical terms 
Congreso: 10th conference of the Researching and Applying Metaphor Association (RaAM) 
Publicación: En prensa 

Lugar celebración: Cagliari, Italia Fecha: 19 de junio de 2014. 

 

 
Autores: Tercedor Maribel 
Título: Investigación del léxico y traducción 
Congreso: VI congreso Internacional de Traducción 
Publicación: En prensa 
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Lugar celebración: Universidad Autónoma de Baja 
California, Mexicali. 

Fecha: 10-12 abril de 2014. 

   

 
Autores: Tercedor Maribel y Ximena Iglesias Carrillo 
Título: Vídeos de animación para el fomento de valores entre la población mayahablante de Yucatán: retos de un 
proyecto de cooperación. 
Congreso: VI congreso Internacional de Traducción 
Publicación: En prensa 

Lugar celebración: Universidad Autónoma de Baja 
California, Mexicali. 

Fecha: 10-12 abril de 2014. 

   

 
Autores: Tercedor Maribel y Clara Inés López Rodríguez 
Título: Ritmos, máquinas y otras analogías: la metáfora en textos sobre cardiología en inglés y español 
Congreso: III Jornadas Ciencia y Traducción. Universidad de Córdoba.  
Publicación: En prensa 

Lugar celebración: Córdoba, España Fecha: 9-11 abril de 2014 

     

 
Autores: Tercedor  Maribel, Clara Inés López y Juan Antonio Prieto 
Título: Terminología para pacientes: retos del proyecto VariMed 
Congreso: Congreso Tremédica: X Jornadas Científicas y Profesionales de Traducción Médica. 
Publicación: En prensa 

Lugar celebración: Universidad de Vigo Fecha: 3-5 abril de 2014. 

   

 
Autores: Tercedor  Maribel. 
Título: Reaching medical understandings in intercultural and interlinguistic settings 
Congreso: 7th terminology seminar 
Publicación: En prensa 

Lugar celebración: Bruselas, Vrije Universiteit Brussel Fecha: 25 abril de 2014. 

   

 
Autores: Méndez Cendón Beatriz, Tercedor  Maribel. 
Título: ¿Son transparentes las metáforas médicas? 
Congreso: VI Congreso AIETI 
Publicación: En prensa 

Lugar celebración: Las Palmas de Gran Canaria Fecha: 23-25 enero de 2013. 

   

 
Autores:Tercedor  Maribel, López Clara Inés, Alarcón Esperanza. 
Título: Identifying features of translation through multiword lexical units. 
Congreso: Genre- and Register-Related Text and Discourse Features in Multilingual Corpora 
Publicación: En prensa 

Lugar celebración: Bruselas 
 

Fecha: 11-13 enero de 2013. 
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Autores:Tercedor  Maribel, López Clara Inés, Iglesias Ximena. 
Título: Linguistic and cultural challenges in the production of audiovisual materials on health care 
Congreso: IATIS international Conference 
Publicación:       

Lugar celebración: Queens University, Belfast. Fecha: 19-23 de julio de 2012. 

   

 
Autores: Prieto Velasco, J.A. y Tercedor  Maribel 
Título: Retos en la comunicación médico-paciente: el proyecto VariMed 
Congreso: IV Congreso Internacional de traducción e interpretación 
Publicación:      Actas 

Lugar celebración: Universidad de Málaga, Málaga. Fecha: 13-15 de diciembre de 2012. 

     

 
Autores: Prieto Velasco, J.A. y Tercedor  Maribel 
Título:La naturaleza situada de los conceptos médicos: hacia una representación multimodal del dolor 
Congreso: Actas del XIII Simposio Iberoamericano de Terminología, RITerm 2012: “Terminología, traducción y TIC: 
interacción social y trabajo colaborativo para la construcción y difusión del conocimiento" 
Publicación:      Actas 

Lugar celebración: Universidad de Alicante Fecha: 25-27 octubre de 2012. 

    

 
Autores:Tercedor  Maribel, Prieto Velasco, J.A., López Clara Inés 
Título: La multidimensionalidad en traducción médica. 
Congreso:Jornadas Internacionales Ciencia y traducción. 
Publicación:       

Lugar celebración: Universidad de Córdoba, Córdoba. Fecha: 11 de abril de 2012. 

   

 
Autores:Tercedor  Maribel, Iglesias Carrillo Ximena, Faber, Pamela, López Clara Inés, Jiménez Catalina 
Título: Retos y metodología del proyecto “Procuración de justicia y acceso a la salud por parte de la población indígena 
en México: mediación interlingüística e intercultural” 
Congreso: IV Simposio sobre política del lenguaje. 
Publicación:       

Lugar celebración: UNAM, Mérida, México Fecha: 28 de octubre de 2010. 

   

 
Autores: Tercedor  Maribel  
Título: El léxico en la formación en traducción científica y técnica 
Congreso: II Seminario Internacional de Formación de formadores 
Publicación: Granada: Atrio 

Lugar celebración: Universidad de Granada Fecha: 24 de septiembre de 2010. 

  

 
Autores:Tercedor  Maribel, López Clara Inés, Faber Pamela  
Título: Working with words: interdisciplinarity in translation-oriented lexicographic practice 
Congreso: Congress of the Canadian Association of Translation Studies. 
Publicación:       

Lugar celebración: Concordia University, Montreal Fecha: 28 de mayo de 2010. 
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Autores: Valenzuela Elena, Liceras Juana, Tercedor  Maribel, Acevedo Elisa, Guzmán Yanela, Bollaín Almudena.  
Título: Interpreting ambiguous anaphora in the L2 English of L1 Spanish speakers 
Tipo de participación: Comunicación 
Congreso: Québec Ontario Dialogues on the Acquisition of Spanish (QUODAS) 
Publicación:       

Lugar celebración: University of Toronto Fecha:12 de marzo de 2010. 

 

 
Autores:Tercedor  Maribel  
Título: Applying corpus data to the analysis of language production: evidence of a cognate facilitation effect in a 
translation task.  
Tipo de participación: Comunicación 
Congreso: Psychoshorts. University of Ottawa,  
Publicación:       

Lugar celebración: Ottawa Fecha: 6 de noviembre de 2009. 

 

 
Autores: Jiménez Crespo Miguel Ángel, Tercedor  Maribel  
Título: Evaluation in localization training: assessing the acquisition of instrumental and transfer competence through a 
corpus-based study 
Tipo de participación: Comunicación 
Congreso: Monterrey Forum on evaluation. Principles and practices of evaluation in the training of translators. 
Publicación:       

Lugar celebración: Monterrey, EEUU. Fecha: abril de 2009 

 

 
Autores: López Rodríguez Clara Inés, Prieto Velasco Juan Antonio, Tercedor Sánchez Maribel. 
Título: Sharing environmental information through multilingual terminological and multimedia resources: the role of 
accessibility in increasing public awareness towards sustainable growth 
Tipo de participación: comunicación 
Congreso: European conference of the Czech Presidency of the Council of the EU 
TOWARDS eENVIRONMENT (Challenges of SEIS and SISE: Integrating Environmental Knowledge in Europe) 
Lugar de Celebración: Praga, República Chea.               Fecha: marzo de 2009 
 

 
Autores: Jiménez Crespo, Miguel Ángel, Tercedor  Maribel  
Título: Web corpora in Translation studies: Theoretical and methodological issues. 
Tipo de participación: Comunicación 
Congreso: New Trends in Corpus Linguistics: in honour of John Sinclair.  
Publicación:       

Lugar celebración: Granada. Fecha: septiembre 2008 

 

 
Autores: Liceras, J.; Fernández Fuertes, R.; Alba de la Fuente, A.; Alvarez de la Fuente, A.; Tercedor M.      
Título: Copula Omission in the English and Spanish Grammars of English and Spanish bilinguals: the lexical 
reinforcement of a Grammatical reflex. 
Tipo de participación: Póster 
Congreso: GALANA; Generative Approaches to Language Acquisition North America, 3. 
Publicación:       

Lugar celebración: University of Conneticut, Storrs. Fecha: septiembre 2008 
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Autores: Liceras, J.; Fernández Fuertes, R.; Alba de la Fuente, A.; Tercedor M.      
Título “Lexically-based interlinguistic influence at the syntax-semantic interface: Copula omission in the English grammar 
of English-Spanish bilinguals” 
Tipo de participación: Póster 
Congreso: Selected Proceedings of the 12th Hispanic Linguistics Symposium 
Publicación: Somerville, MA: Cascadilla Proceedings Project.  
      

Lugar celebración: University of Conneticut, Storrs. Fecha: septiembre 2008 

 

 
Autores: Tercedor Sánchez María Isabel, Melero Hernández, Antonio, Benítez Suárez, Mariola.      
Título: Hacia el desarrollo de criterios para la descripción de imágenes 
Tipo de participación: Póster 
Congreso: AMADIS 08: Accesibilidad a los medios audiovisuales para personas con discapacidad. 
Publicación:       

Lugar celebración: Barcelona. Fecha: junio 2008 

 

 
Autores: Tercedor Sánchez María Isabel y Abadía Molina Francisco.      
Título: ¿Una imagen vale más que mil palabras? Traducción de sitios web siguiendo criterios de accesibilidad universal. 
Tipo de participación: Taller 
Congreso: CITI 3: Mente y tecnología: dualidad imprescindible. Mexicali, México. 9-12 abril de 2008 
Publicación: Actas del III Congreso Internacional de Traducción. 

Lugar celebración: Mexicali, México. Fecha: abril 2008 

 

 
Autores: Tercedor Sánchez María Isabel.      
Título: Aportaciones de la tecnología al proceso traductor. 
Tipo de participación: conferencia plenaria. 
Congreso: CITI 3: Mente y tecnología: dualidad imprescindible. Mexicali, México. 9-12 abril de 2008 
Publicación: Actas del III Congreso Internacional de Traducción. 

Lugar celebración: Mexicali, México. Fecha: abril 2008 

 

 
Autores: Tercedor Sánchez María Isabel.      
Título: Proyecto MarcoCosta 
Tipo de participación: Conferencia 
Congreso: “El litoral de/en Granada”. 
Publicación:       

Lugar celebración: Granada, España. Fecha: marzo 2008 

 

 
Autores: Robinson, Bryan, López Rodríguez Clara Inés, Tercedor Sánchez María Isabel.      
Título: Neither born nor made, but socially constructed: promoting interactive learning in an online environment.  
Tipo de participación: Ponencia 
Congreso: Congress of The Canadian Association for Translation Studies. 
Publicación: Aceptado para publicación en la revista TTR. 

Lugar celebración: Saskatoon, Saskachewan, Canadá. Fecha: mayo 2007 
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Autores: Tercedor Sánchez María Isabel, Jiménez Crespo Miguel Ángel. 
Título: Accesibilidad, imágenes y traducción técnica: un proyecto piloto. 
Tipo de participación: Ponencia 
Congreso: II Congreso sobre Accesibilidad en los medios audiovisuales. 
Publicación: En prensa. Madrid: Real Patronato sobre Discapacidad. 

Lugar celebración: Granada, Universidad de Granada. Fecha: junio 2007 

 

 
AUTORES: Tercedor Sánchez, María Isabel, Lara Burgos Pilar, Herrador Molina, Dolores Márquez Linares Irene, 
Márquez Alhambra Lourdes. 
TITULO: ¿Subtitulamos para todos? Propuesta de criterios para una subtitulación accesible 
TIPO DE PARTICIPACIÓN: Ponencia 
CONGRESO: I Congreso sobre Accesibilidad en los medios audiovisuales. 
PUBLICACIÓN:  
LUGAR DE CELEBRACIÓN: Madrid. Universidad Carlos III. Fecha: junio 2006 
 

 
AUTORES: Tercedor Sánchez María Isabel, Clara Inés López Rodríguez, Juan Antonio Prieto Velasco. 
TITULO: Accesibilidad web a través de la descripción de imágenes y material multimedia 
TIPO DE PARTICIPACIÓN: Póster 
CONGRESO: I Congreso sobre Accesibilidad en los medios. 
PUBLICACIÓN:  
LUGAR DE CELEBRACIÓN: Madrid. Universidad Carlos III. Fecha: junio 2006 
 

 
AUTORES: López Rodríguez Clara Inés, María Isabel Tercedor Sánchez, Juan Antonio Prieto Velasco. 
TITULO: Using multimedia materials in the teaching of scientific and technical translation 
TIPO DE PARTICIPACIÓN: Ponencia 
CONGRESO: Multidimensional Translation: EU High Level Scientific Conference Series 
PUBLICACIÓN: Aceptado para publicación 
LUGAR DE CELEBRACIÓN: Copenhague, Dinamarca. Fecha: 2006 
 

 
AUTORES (p.o. de firma): Tercedor Sánchez María Isabel; C. I. López Rodríguez; B. Robinson.  
TITULO: Traducción científica y técnica en entornos de enseñanza virtual: propuesta de actividades. 
PUBLICACIÓN: Jung L, Editor. Traducción, lengua y cultura en los albores del siglo XXI. Granada: Jizo ediciones, 325-
340. 
Lugar DE CELEBRACIÓN: Granada. Fecha: Abril 2006. 
 

 
AUTORES: Tercedor Sánchez María Isabel, Clara Inés López Rodríguez. 
TITULO: Retrieving and codifying lexical information in process oriented terminology management 
TIPO DE PARTICIPACIÓN: Ponencia 
CONGRESO: Euralex 2006 
PUBLICACIÓN: Proceedings of the Euralex Conference 2006. 
LUGAR DE CELEBRACIÓN: Turín, Italia. Fecha: junio 2006 
 

 
AUTORES: López Rodríguez Clara Inés, Bryan Robinson y María Isabel Tercedor 
TITULO: A learner generated corpus to direct learner-centered courses 
TIPO DE PARTICIPACIÓN: Ponencia 
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CONGRESO: Translation and Meaning 
PUBLICACIÓN: Publicado 
LUGAR DE CELEBRACIÓN: Maastricht (Holanda) Fecha: 2005 
 

 
AUTORES: López Rodríguez Clara Inés, María Isabel Tercedor Sánchez. 
TITULO: Playing on words: A corpus-based methodology in the translation classroom  
TIPO DE PARTICIPACIÓN: Ponencia 
CONGRESO: TALC 2006 
PUBLICACIÓN:  
LUGAR DE CELEBRACIÓN: París, Francia. Fecha: 2006 
 

 
AUTORES (p.o. de firma): Tercedor Sánchez María Isabel. 
TITULO:Esquemas metafóricos en el español de la ciencia y la tecnología.  
PUBLICACIÓN: Pamela Faber, Catalina Jiménez y Gerd Wotjak (eds.). Léxico especializado y comunicación 
interlingüística. VI Congreso Internacional de Lingüística Hispánica. Leipzig, octubre de 2003. Granada: Granada 
Lingüística. pp233-242 (2004). 
Lugar de Celebración: Leipzig. Fecha: octubre 2004. 
 

 
AUTORES (p.o. de firma): Jiménez Catalina, Ana Ballester, Clara I. López, Mª Isabel Tercedor, Pamela Faber, Ignacio 
Villena. 
TITULO: La traducción subordinada como herramienta didáctica: hacia el autoaprendizaje en traducción.  
PUBLICACIÓN: I Congreso de la Asociación Ibérica de Estudios de Traducción e Interpretación. Granada: Universidad 
de Granada.  
LuGAR DE CELEBRACIÓN: GRANADA. FECHA: Enero de 2003. 
 

 
AUTORES (p.o. de firma): López Rodríguez Clara I y M. Tercedor Sánchez. 
TITULO: Criterios de calidad y herramientas informáticas para aumentar la competencia traductora en traducción 
científica y técnica.  
PUBLICACIÓN: I Congreso de la Asociación Ibérica de Estudios de Traducción e Interpretación. Granada: Universidad 
de Granada. Enero de 2003. 
LUGAR DE CELEBRACIÓN: GRANADA. Fecha: enero de 2003. 
 

 
AUTORES: Tercedor Sánchez M.I. 
TITULO:El subtítulo entre rejas: adaptación del subtítulo a la audiencia. 
TIPO DE PARTICIPACIÓN: ponencia 
CONGRESO: Cursos de Verano de la Universidad de Granada en Almuñécar. 
LUGAR DE CELEBRACIÓN: Universidad de Granada, Almuñécar. 
AÑO: 2003 
 

 
AUTORES: López Rodríguez, C. I. Y M. I. Tercedor Sánchez 
TITULO: Criterios de calidad y herramientas informáticas en traducción científica y técnica 
 TIPO DE PARTICIPACIÓN: ponencia 
CONGRESO: I Congreso de la Asociación Ibérica de Estudios Sobre Traducción e Interpretación (AIETI) 
PUBLICACIÓN:(Actas del congreso) 
LUGAR DE CELEBRACIÓN: Granada. 
AÑO: 2003 
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AUTORES: Tercedor Sánchez M. I. y C. I. López Rodríguez  
TITULO: Calidad en traducción científica y técnica: gestión terminológica y criterios de evaluación.  
TIPO DE PARTICIPACIÓN: comunicación 
CONGRESO: II Coloquio Internacional sobre la Enseñanza de la terminología, Universidad de Granada, 12-14 de 
diciembre de 2002. 
PUBLICACIÓN:  
LUGAR DE CELEBRACIÓN: Granada. 
AÑO: 2002 
 

 
 AUTORES: Tercedor Sánchez M. I.  
TITULO: El proceso de traducción de textos de divulgación científica.  
TIPO DE PARTICIPACIÓN: Taller 
CONGRESO:  V Jornadas de Estudios Ingleses: A World of English, a World of Translation. Jaén, 25-29 de noviembre 
de 2002. 
PUBLICACIÓN: 
LUGAR DE CELEBRACIÓN: Jaén AÑO: 2002 
 

 
AUTORES: Tercedor Sánchez M. I.  
TITULO: Las herramientas informáticas de traducción  
TIPO DE PARTICIPACIÓN: comunicación 
CONGRESO: V Jornadas de Estudios Ingleses: A World of English, a World of Translation. Jaén, 25-29 de noviembre de 
2002. 
PUBLICACIÓN:  
LUGAR DE CELEBRACIÓN: Jaén AÑO: 2002 
 

 
AUTORES: Tercedor Sánchez M. I.  
TITULO: Aspectos culturales en la localización de software.  
TIPO DE PARTICIPACIÓN: conferencia 
CONGRESO: Traducción audiovisual: localización, doblaje, subtitulación 
PUBLICACIÓN: 
LUGAR DE CELEBRACIÓN: Almuñécar, Granada.  AÑO: 2002. 
 

 
AUTORES: Tercedor Sánchez M. y B. Méndez Cendón.  
TITULO: La variación terminológica en corpus de textos paralelos biomédicos. 
TIPO DE PARTICIPACIÓN: ponencia 
CONGRESO: IX Curso Superior de Traducción inglés-español. Valladolid: Fundación general de la Universidad de 
Valladolid. 
PUBLICACIÓN: 
LUGAR DE CELEBRACIÓN: Universidad de Valladolid. AÑO:2000 
 

 
AUTORES: López Rodríguez, C. I. y M.I. Tercedor Sánchez.  
TITULO:“Aplicaciones terminológicas del estudio de la cohesión en el aula de traducción. 
TIPO DE PARTICIPACIÓN: comunicación 
CONGRESO: VII Simposio Iberoamericano de terminología (Riterm). noviembre de 2000 
PUBLICACIÓN: Correia, M. (ed.) Terminologia e industrias da língua -Actas do VII Simpósio Ibero-Americano de 
Terminología. Lisboa: RITERM e ILTEC. 
LUGAR DE CELEBRACIÓN: Lisboa AÑO:2000 
 

 



 

 !

 

 

 32 

 

AUTORES: Valero Garcés, C; Tercedor Sánchez M; Palomero, M; Aguilar Amat, A.  
TITULO: El traductor informatizado:¿ una nueva profesión o una necesidad?.  
TIPO DE PARTICIPACIÓN: mesa redonda 
CONGRESO: XVIII Congreso de AESLA. Universitat de Barcelona.  
PUBLICACIÓN:  
LUGAR DE CELEBRACIÓN: Barcelona AÑO:2000 
 

 
AUTORES: Tercedor Sánchez M. I. 
TITULO: “La metaforización en el lenguaje especializado: una aproximación cognitiva 
 TIPO DE PARTICIPACIÓN: comunicación 
CONGRESO:VI Jornadas Internacionales sobre el Estudio y la Enseñanza del Léxico 
PUBLICACIÓN:  
LUGAR DE CELEBRACIÓN: Universidad de Granada AÑO:1999 
 

 
AUTORES: Tercedor Sánchez M. I. 
TITULO: Diccionarios bilingües, nuevas tecnologías y el traductor. 
TIPO DE PARTICIPACIÓN: comunicación 
CONGRESO:II Jornadas internacionales sobre traducción e interpretación. 
PUBLICACIÓN: II Estudios sobre traducción e interpretación. Málaga: Universidad de Málaga. 
Publicado en Actas. 
LUGAR DE CELEBRACIÓN: Universidad de Málaga. AÑO:1997 
 

 
 
 
7 

                                                        
7Nota: Si necesita más casos, añádalos utilizando las funciones de copiar y pegar con el 2º caso. 
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Tesis Doctorales dirigidas 
 

 

 
Título: El proceso de localización web: estudio contrastivo de un corpus comparable del género sitio web corporativo 
Doctorando: Miguel Ángel Jiménez Crespo      
Universidad: University of North Carolina at Wilmington. Universidad de Granada.  
Facultad / Escuela:  
Fecha: Junio 2008. 
Calificación: sobresaliente cum Laude por unanimidad. 
 
Título: Metaphor in specialised language: an English-Spanish comparative study in marine biology. 
En codirección con Pamela Faber. 
Doctorando: José Manuel Ureña Gómez-Moreno 
Universidad: Universidad de Granada.  
Facultad / Escuela:  
Fecha: febrero 2011. 
Calificación: sobresaliente cum Laude por unanimidad. 
 
Título: La importancia de la documentación como tema transversal en los planes de estudio de la Licenciatura en 
Traducción de la Facultad de idiomas de la UABC  
Doctoranda: María Guadalupe Montoya Cabrera      
Universidad: Universidad Autónoma de Baja California/Universidad de Granada      
Facultad / Escuela: Facultad de Traducción e Interpretación 
Fecha: 14 de diciembre de 2015. 
Calificación: sobresaliente. 
 
Título: Elaboración de materiales didácticos en lenguas minoritarias desde la interculturalidad: propuesta de un modelo a 
partir del maya en México 
Doctoranda: Ximena Iglesias Carrillo      
Universidad: Instituto Superior de Intérpretes y Traductores, México/Universidad de Granada      
Facultad / Escuela: Facultad de Traducción e Interpretación, Granada 
Fecha: 15 de enero de 2016. 
Calificación: sobresaliente cum Laude. 
 
Título: El traductor en Baja California. Consideraciones sobre oferta educativa y demanda laboral  
Doctoranda: Leticia Valdez Gutiérrez      
Universidad: Universidad Autónoma de Baja California/Universidad de Granada      
Facultad / Escuela: Facultad de Traducción e Interpretación, Granada 
Fecha: 25 de enero de 2016. 
Calificación: sobresaliente cum Laude. 
 
Título: Traducción de videojuegos del japonés al inglés y español: aspectos culturales, lingüísticos y traductológicos. 
Doctoranda: Alicia Casado Valenzuela 
Universidad: Universidad de Granada 
Facultad / Escuela: Facultad de Traducción e Interpretación, Granada 
Fecha: 28 de septiembre de 2018. 
Calificación: sobresaliente cum Laude. 
 
Título: La metáfora médica en el dominio periodístico económico. 
Doctorando: Ismael Ramos Ruiz  
Universidad: Universidad de Granada 
Facultad / Escuela: Facultad de Traducción e Interpretación, Granada 
Fecha: 14 de diciembre de 2018. 
Calificación: sobresaliente cum Laude. 
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Dirección de tesis doctorales en curso 
Allen Tristian Andrade Navarro. Programa de doctorado con mención de calidad Lenguas, textos y contextos. 
Universidad de Granada. 
 
 
Dirección de Trabajos fin de máster 
Pérez González, Clara. 2020. Lexicalización de las emociones en la epilepsia. Aplicación al recurso VariMed. Califiación: 
9. 
Abad Ramos, Nazaret. 2020. Nuevas modalidades de subtitulación aplicadas a la traducción de referentes culturales en 
productos audiovisuales televisivos en la combinación chino – español: aplicación y estudio de recepción de la serie 
documental !"#$%& (a bite of china). Calificación: 9,5. 
-Gómez Domínguez, Itziar. 2018. La subtitulación para sordos en el género dramático y de aventuras: Perdidos. 
Calificación: 9. 
-Nieto Maroto, Daniel. 2018. La subtitulación accesible para personas con diversidad funcional auditiva: The Silent Child 
y The End. Calificación 9. 
-Ojea Chapelet, Sabrina. 2017. Variación lingüística del español en el doblaje de series médicas: The night shift. Máster 
Universitario en Traducción Profesional. Universidad de Granada. Junio de 2017. Calificación: 9,5. 
-López Andrea. 2017. Simulación de encargo profesional: subtitulación de la serie Precious cargo. Calificación: 8 
Notable. 
-Pérez Invernón, Pedro. 2016. Traducción médica y lectura fácil: propuesta de subtitulado a partir de las charlas TED. 
Máster Universitario en Traducción Profesional, Universidad de Granada. Calificación: 9,5. 
-Martínez Rivas, Enrique. 2016. El triple eje del médico, el paciente y el traductor e intérprete: las implicaciones 
comunicativas, el lenguaje común y el lenguaje especializado. Máster Universitario en Traducción Profesional, 
Universidad de Granada. Calificación: 8,5. 
-Larre, Berta. 2014. Análisis de los marcadores de la metafunción interpersonal en los sitios web (en inglés y español) de 
los patronatos provinciales de turismo de Sevilla y Granada. Universidad de Castellón. Calificación: 10-Matrícula de 
Honor. 
-Yborra Golpe, Juan Jesús. 2013. La traducción del tabú en textos cinematográficos. El cine de Martin Scorsese. 
Universidad de Granada. Calificación: 9,5. 
-Ramos Ruíz, Ismael. 2012. La metáfora en el lenguaje especializado: un estudio en el dominio del estrés hídrico. 
Universidad de Granada. Calificación: 8. 
-Cano Bravo, Daniel. 2012. Aproximación cognitiva a la semántica y la posición del adjetivo dentro del nominal. 
Propuesta de experimento de traducción. Universidad de Granada. Calificación: 9. 
-Bolívar Pérez, Isabel. 2011. La transmisión del conocimiento especializado en traducción audiovisual no profesional: la 
terminología médica en los subtítulos de aficionados para la serie de televisión Urgencias. Universidad de Granada. 
Calificación: 10. 
-Del Junco Peñacoba, Julia. 2009. La traducción para el doblaje al español de originales multilingües inglés -español: 
análisis del codeswitching en Dexter en busca de nuevas estrategias de traducción. Universidad de Granada. 
Calificación: Matrícula de honor. 
8 

-Carrión García, Cristina. 2006. Unidad didáctica aplicada al aprendizaje de terminología farmacéutica en lengua inglesa 
. Universidad de Granada. Calificación: 5. 
-Miguel Ángel Jiménez Crespo. 2006. Los textos de localización web. Calificación: sobresaliente.  
-Miguel Aniceto. 2005. Localización de software. Calificación: sobresaliente. 

                                                        
8Nota: Si necesita más casos, añádalos utilizando las funciones de copiar y pegar con el 2º caso. 
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Participación en comités y representaciones internacionales 
 

 
Título del Comité: Canadian Association of Translation Studies 
 
Entidad de la que depende:     Association for the Humanities  
 
Tema:       
 
Fecha:    2007.2011   
 

 
Título del Comité:   European Language Resurces Association    
 
Entidad de la que depende:       
 
Tema:      Evaluación de artículos 
 
Fecha: 2012-2013 
 

 
 
Título del Comité: Comité asesor de la revista Sendebar 
 
Entidad de la que depende: Editorial Universidad de Granada 
 
Tema: revisión por pares. 
 
Fecha: noviembre 2013-enero 2018. 
 

 
 
Título del Comité: Comité asesor de la revistas Terminology, ELRA, Meta, Terminalia, Signos, Arbor, Sendebar. 
 
Tema: revisión por pares. 
 
Fecha: noviembre 2013-enero 2019 de manera ininterrumpida 
 

 
 
 
 
 
 
 
9 

                                                        
9Nota: Si necesita más casos, añádalos utilizando las funciones de copiar y pegar con el 2º caso. 
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Experiencia en organización de actividades de I+D 
 Organización de congresos, seminarios, jornadas, etc., científicos-tecnológicos 

 
Título: Congreso Asociación Ibérica de Estudios de Traducción e Interpretación      

Tipo de actividad: organización Ambito: Internacional      

Fecha: 2000 
 
 
Título: Seminario e-prime     

Tipo de actividad: Seminario de investigación Ambito:  Nacional     

Fecha:  marzo 2009     
 
 
Título: II Seminario Internacional de formación de formadores en traducción científica y técnica.  

Tipo de actividad: Comité científico Ambito: Internacional      

Fecha: Septiembre de  2010 
 
 
 
 
 
10 
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Experiencia de gestión de I+D 
Gestión de programas, planes y acciones de I+D 

 
Título: Proyecto I+D Varimed: variación denominativa. Recurso multimodal multilingüe para investigación y divulgación 
(FFI2011:23120) 
Tipo de actividad: IP-proyecto Plan Nacional 
Fecha: enero 2012-diciembre 2014 
 
 
Título: Proyecto I+D Léxico Combinatorio en Medicina: Cognición, Texto y Contexto (CombiMed) (FFI2014-51899-R)  
Tipo de actividad: IP-proyecto Plan Nacional 
Fecha: 2015-2017      
 
 
Título: Proyecto I+D Caracterización léxico-semántica de emociones en comunicación multimodal A�HUM�131�

UGR18 Lexemos 
Tipo de actividad: IP-proyecto FEDER 
Fecha: 2020-2022 
 
 
 
 
11 
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Otros méritos o aclaraciones que se desee hacer constar 
(utilice únicamente el espacio equivalente a una página). 

 
PROYECTOS DE INNOVACIÓN DOCENTE 
 
TITULO DEL PROYECTO: Aula de investigación del texto multimedia: procesos de autoaprendizaje aplicados a la 
traducción subordinada 
ENTIDAD FINANCIADORA: Universidad de Granada 
DURACION  DESDE: 2001                           HASTA: 2002 
INVESTIGADOR PRINCIPAL: Catalina Jiménez Hurtado 
 

 
TITULO DEL PROYECTO: Localización del texto multimedia: generación de recursos en el aula de traducción científica y 
técnica 
ENTIDAD FINANCIADORA: Universidad de Granada 
DURACION  DESDE:  Mayo 2003                           HASTA: Junio 2005 
INVESTIGADOR PRINCIPAL:  María Isabel Tercedor Sánchez 
 
 
TITULO DEL PROYECTO: Análisis y desarrollo de la interfaz imagen-texto en traducción científica y técnica. 
ENTIDAD FINANCIADORA: Universidad de Granada 
DURACION  DESDE:   2005                           HASTA: 2008 
INVESTIGADOR PRINCIPAL:  María Isabel Tercedor Sánchez 
 

 
TITULO DEL PROYECTO: El texto multimedia desde la inclusión digital: protocolos de accesibilidad en el aula de 
traducción. 
ENTIDAD FINANCIADORA: Universidad de Granada 
DURACION  DESDE:   2009                           HASTA: 2010 
INVESTIGADOR PRINCIPAL:  María Isabel Tercedor Sánchez 

 
 
TITULO DEL PROYECTO: Comunicación y ciudadanía 
ENTIDAD FINANCIADORA: Universidad de Granada 
DURACION  DESDE:   2012                           HASTA: 2013 
INVESTIGADOR PRINCIPAL: Clara Inés López Rodríguez 
 
 
TITULO DEL PROYECTO: Acceso a la ciencia. Desarrollo de materiales accesibles en el aula de biología y de 
traducción 
ENTIDAD FINANCIADORA: Universidad de Granada 
DURACION  DESDE:   2011                           HASTA: 2013 
INVESTIGADOR PRINCIPAL:  Francisco Abadía Molina. 
 

 
TITULO DEL PROYECTO: Recursos audiovisuales para el fomento de la salud en Europa: subtitulado accesible y 
traducción 
ENTIDAD FINANCIADORA: Universidad de Granada 
DURACION  DESDE:   1-10-2014   HASTA: 30-06-2016 
INVESTIGADOR PRINCIPAL: Clara Inés López Rodríguez 
 
 

 
TITULO DEL PROYECTO: Traducciones científicas de Archivos de Medicina Universitaria (AMU). 
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ENTIDAD FINANCIADORA: Universidad de Granada 
DURACION  DESDE:   2015                           HASTA: 2016 
INVESTIGADOR PRINCIPAL: Facultad de Medicina de Granada 
 
 

 
 
 
CONFERENCIAS POR INVITACIÓN   
 
Conferencia impartida en el programa de doctorado en Humanidades de la Universidad Pablo de Olavide. 6 de 
noviembre de 2020. 
Conferencia: La imagen en la investigación en terminología y traducción científica.  
 
Conferencia impartida en el evento de divulgación científica Desgranando ciencia. Granada, España. Diciembre de 2017. 
Conferencia: Palabros sobre salud: lo que la mente y el cuerpo nos dicen para comunicarnos. 
 
Invitación como conferenciante en el Instituto de Literatura y Ciencias del Lenguaje de la Pontificia Universidad Católica 
de Valparaíso, Chile. Septiembre de 2015. Conferencia: Investigación del léxico en los estudios de Traducción e 
Interpretación. 
 
Invitación como conferenciante al Seventh Terminology seminar in Brussels. Vrije Universiteit Brussel. 25 de abril de 
2014. Conferencia: Health Threatening misunderstanding: Medical terminology in patient-centered communication and 
how interpreters, translators and mediators deal with terminology in multilingual health care communication. 
 
Conferencias impartidas en el Language Acquisition Research Lab, University of Ottawa, curso 2009-2010: 
 
-The design and method for research into spontaneous compound production 
-An introduction to ERPs for linguistic research. 
-Terminological variation through a cross-modal production task. 
 
Invitación como conferenciante al seminario Natural Language Processing, School of Information and Technology. 
University of Ottawa. 24 marzo 2010. Título de la conferencia: EcoLexicon: a multimodal knowledge base for the 
Environment. 
 
Invitación como conferenciante magistral al Congreso CITI IV , Baja California. Abril de 2010. Título de conferencia:  
Investigación del léxico y estudios de traducción. 
 
Conferencia: The specialized translator and terminological resources: a multimodal approach to knowledge bases. 
Rutgers University, New Jersey, EE.UU. 28 de Abril de 2010.  
 
Invitación como conferenciante magistral al Congreso CITI III: Traducción y tecnología en Mexicali, Baja California. Abril 
de 2008. Título de conferencia: Aportaciones de la tecnología al proceso traductor. 
  
Aspectos técnicos y lingüísticos en la subtitulación para personas sordas. Conferencia en la Agrupación de personas 
sordas de Granada y provincia. Mayo de 2008. 
 
El proyecto MarcoCosta. Jornadas del litoral en/de Granada. Facultad de Ciencias. Universidad de Granada. Marzo 
2008. 
 
Invitación a mesa redonda Accesibilidad a través del subtitulo. Jornadas sobre accesibilidad para las personas sordas. 
Cádiz, noviembre de 2007. 
 
Aspectos culturales en la localización del texto multimedia. Curso de especialización en la Diplomatura de Posgrado en 
Traducción audiovisual. Universidad Autónoma de Barcelona. Mayo de 2004. 
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Variación y accesibilidad: retos de la traducción médica hoy. Invitación como conferenciante en el Curso de 
especialización en la Universidad Pablo de Olavide en Carmona. Septiembre de 2005. 
 

 
 
 
CURSOS DE POSGRADO IMPARTIDOS 
 
Traducción científica. Programa de máster en Comunicación Internacional, Traducción e Interpretación.  Universidad 
Pablo de Olavide, Sevilla. Curso 2016-2017. 
 
El léxico en el acceso al conocimiento. Programa de doctorado en Lingüística Pontificia Universidad Católica de 
Valparaíso. Septiembre de 2015. 
 
Aspectos teóricos y metodológicos en la investigación en localización web. Máster en Tecnologías de la traducción y 
localización. Universitat Jaume I de Castellón. Diciembre 2011. 
 
Aspectos teóricos y metodológicos en la investigación en localización web. Máster en Tecnologías de la traducción y 
localización. Universitat Jaume I de Castellón. Noviembre 2010. 
 
Seminario de investigación en traducción e interpretación. Universidad Autónoma de Baja California. Agosto de 2010. 
 
Taller de traducción especializada. Rutgers University, New Jersey, EE.UU. mayo de 2010. 
 
De la imagen al texto y del texto a la imagen. Curso del Máster e Traducción y Paratraducción. Vigo: Universidad de 
Vigo. Abril de 2010. 
 
Investigación en traducción técnica y localización. Clases impartidas en el Máster Tecnoloc. Universitat de Castelló. 
Noviembre de 2008. Noviembre de 2010. 
 
Metodología de investigación en traducción. Curso de doctorado. Programa Investigación en Traducción. Escuela 
Superior de Intérpretes y Traductores. México DF. Febrero de 2009. 
 
Introducción a la investigación en traducción científica y técnica. Curso de doctorado. Programa Investigación en 
Traducción. Escuela Superior de Intérpretes y Traductores. México DF. Febrero de 2009. 
 
Subtitulación para sordos: teoría y práctica.  Clases en el  Experto Universitario en Subtitulación para sordos y 
Audiodescripción para ciegos. Universidad de Granada. Curso 2007-2008. 
 
Subtitulación para sordos y accesibilidad en la red. Clases en el  Experto Universitario en Subtitulación para sordos y 
Audiodescripción para ciegos. Universidad de Granada. Curso 2005-2006.  
 
Sistemas de representación conceptual y terminográfica para traducción especializada. Curso de doctorado dentro del 
programa de doctorado interdepartamental Cognición y lenguaje. Universidad de Granada. 2000-2001, 2001-2002.  
 
Herramientas informáticas y bases para el análisis textual y de procesos cognitivos en traducción e interpretación. Curso 
de doctorado dentro del programa de doctorado internacional e interdepartamental CON MENCIÓN DE CALIDAD del 
MEC Procesos de traducción e Interpretación. Universidad de Granada. 2002-2003, 2003-2004, 2004-2005, 2005-2006. 
 
Herramientas informáticas para la investigación en traducción e interpretación. Curso de Máster en Traducción e 
Interpretación. Universidad de Granada. Curso 2006-2007. 2007-2008. 2008-2009. 2009-2010. 2010-1011. 2011-2012. 
2012-2013. 
 



 

 !

 

 

 41 

 

Subtitulación. Curso de máster en Máster en Traducción profesional. Universidad de Granada. 2014-2015, 2015-2016, 
2016-2017, 2017-2018, 2018-2019, 2019-2020, 2020-2021. 
 
Prácticas de la traducción científica y técnica. Curso de máster en Máster en Traducción profesional. Universidad de 
Granada. 2014-2015, 2015-2016, 2016-2017, 2017-2018, 2018-2019, 2019-2020, 2020-2021. 
 
Introducción a la investigación científica en traducción e interpretación. Curso de doctorado en la Universidad Autónoma 
de Baja California. Mexicali, México. Diciembre de 2004. 
 
 
PUESTOS DE GESTIÓN 
Directora institucional del Centro de Magisterio La Inmaculada, adscrito a la Universidad de Granada, desde enero de 
2018. 
 
Subdirectora del Departamento de Traducción e Interpretación de la Universidad desde mayo de 2006 hasta junio de 
2008. 
  
Secretaria del Departamento de Traducción e Interpretación de la Universidad de Granada desde junio 2008 hasta 
agosto de 2009. 
 
Presidenta de la Comisión de los premios extraordinarios de doctorado en el campo de Humanidades correspondiente al 
curso 2009-2010. 
 
Selección de cursos recibidos 
 
Curso de especialización en creación de contenidos y autorización en entornos de enseñanza virtual. 100 horas. 
Universidad de Granada. Junio 2004. 
 
Passolo. Software for localizing software tools. Bonn, Diciembre 2006. 
 
Sistema operativo IOS y sus aplicaciones a la docencia. Centro de Enseñanzas Virtuales de la Universidad de Granada. 
Febrero de 2014. 
 
III Jornadas del Observatorio de la Cooperación Universitaria al Desarrollo (OCUD): el papel de la universidad en la 
Agenda post 2015. Universidad de Granada. 6 y 7 de noviembre de 2014. 
 
Estancias de coordinación Erasmus 
  
University of Wales Swansea. Junio 2006 
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5-.<6<&.,!:',!)0AG'&!:'!4&.:<115R-!^5'-GP[51#V4Z1-51.S!L-5M'&A5G.G!X#$@'<!7.%&.!Wa.&1',#-.YS!!!!!
Vu<-5#!=>>DO!$.&3#!=>>EO!.%&5,!=>>]O!.%&5,!=>>IO!.%&5,!=>9>n!.%&5,!=>99n!-#MS=>9=n!['%&SS!=>9`(!X&#[.S!C-M5G.:.!'-!',!CCC!).AG'&!
:'!4&.:<115R-!15'-GP[51#VGZ1-51.O!L-5M'&A5:.:!X#$@'<!7.%&.!Wa.&1',#-.YS!
!!!!!!!!!!!!!!,Y!X+c4+"+"^C?!?!K4c?/!c+B+/!4+)}4C^?/(!L-5:.:!:'!5-M'AG56.15R-!1#$@'G5G5M.!"'<&#15'-15.A!W"^V^fLNCY!
:.!7<-:.15R-!a5#$Z:51.!^fLN!WC"^C4+>EXhCI>`==9+/Y![5-.-15.:#!@#&!,.!h<-G.!:'!d.,515.!W=>>]V=>>IYS!
!
!!!!!!!!!!)Y!?^4CNCB?B!4c?BL^4Kc?(!B'A:'!',!.g#!9IIE!2.!G&.:<15:#!G'JG#A!:'!:5['&'-G'A!6Z-'&#A!W$#-#6&.[P.AO!.&GP1<,#AO!
'G1SY! @<%,51.:#A! @#&! ,.A! 7':'&.15#-'A! +A@.g#,.! Q! d.,,'6.! 1#-G&.! ,.A! +-['&$':.:'A! "'<&#$<A1<,.&'A!
2GG@(HHjjjS.A'$6.,515.S1#$H%5%,5#G'1.H%5%,5#G'1.S2G$,!S2GG@(HHjjjS.A'$V'A@S#&6H5-:'JS@2@H@<%,51.15#-'AS!
!
!


